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MNPEAUCJIOBHUE

Hacrositas paboTa mocesiieHa UCCIEAOBAHUIO HEKOTOPBIX acIeK-
TOB KOHHOTAaTHBHOTO 3HAUEHWs, 2 MMEHHO IMOIMOHAJIHHO-OIICHOY-
HOTO 3HAYEHHs SAWHUI] Pa3HbBIX S3BIKOBBIX YPOBHEW: (DOHETHUYECKOTO,
MOpP(OJTOTHYECKOro (BKIIFOUAs CIIOBOOOPA30BaHUE U TPAMMATHYUCCKUE
aHaUTH4YeCKue (OpMBI), a TaKXKe JIEKCHYECKOro. OMOIMOHAIBHO-
OLIEHOUHBIC 3HAYECHUS MHHII S3bIKa, COCTABISIONINE KOHHOTaTHBHBIHI
KOMITOHEHT B CEMaHTHYECKOH CTPYKTYpe, Hapsay C MpeIMeTHO-IO0TU-
YECKUM, BBI3BIBAIOT HEU3MEHHBIN MHTEpeC UccienoBarenei, 0co0eHHO
B CBSI3U C TEPEKIIOYeHNEM BHUMAHUS C SI3bIKAa KAK CUCTEMHO-CTPYK-
TypHOTO 00pa3oBaHMsI HA 4YEIOBEKa, MOPOKAAIONIETO0 W BOCIPHHU-
MAIOIEro S3bIKOBBIE «IIPOAYKTBD.

JlaHHOE HampaBlieHNEe B JIMHIBUCTUYECKON HayKe, TOMyYnBIIee Ha-
3BaHHE «aHTPOIOLIEHTPUIECKOTr0», paccCMaTpUBaeTcs Kak ocobasi Ha-
y4yHas mapaaurma (HapsAgy cO CpaBHUTEIbHO-MCTOPUYECKON M CHC-
TEMHO-CTPYKTYPHOH ), CTUMYJIOM Pa3BUTHS KOTOPOU TMOCITYXHIO Gop-
MHpOBaHHE MparMaTUKU KakK pasjena CEMHOTHKH. iero aHTporoleH-
TPUYHOCTH SI3bIKAa B HACTOSIIEE BPEMS MOXHO CUHTATh OOLIENpH-
3HAaHHOM: I MHOTHX SI3BIKOBBIX ITOJIXOJIOB YEJIOBEK BBHICTYNAET B Ka-
YecTBE €CTECTBEHHOW TOUKM oTcuera. TakuMm oOpa3oM, B paMKax HO-
BOTO HampaBlEHMsI B M3YUYEHHHU S3bIKA B KPYT aKTyaJIbHBIX, IPUOPH-
TETHBIX HMCCIIENIOBAHUN BXOIAT paboThI, MOCBSIIECHHBIE MOLMOHAb-
HBIM M OILICHOYHBIM 3HAYCHUSM SI3BIKOBBIX €IMHUI], KOTOPBIE paccMar-
pHUBAIOTCS B TPUAJAWYHBIX OTHOIICHHSX, MpEAjaraeMbIX MparMaru-
KOW,— TEKCT, €ro aBTop U UHTEPIIPETaTop.

ABTOpHI MOHOTpaMu MpeAIaralT aHaJN3 KOHHOTATHBHBIX, IMO-
[MOHANBHO-OIICHOYHBIX 3HAYCHHH, (POPMUPYEMBIX Ha Pa3HBIX YPOB-
HSX, HauMHasg C HU3LIEro, (POHETUYECKOrO, W 3aKaH4MBasi JIEKCHYe-
ckuM. [Ipu 5ToM QpyHKIMOHMpPOBaHWE EOUHMII U peann3aius X 3Ha-
YeHUI HEM3MEHHO PacCMaTPHUBAIOTCS B paMKax Oojee MIMPOKOro KOH-
TEKCTa W Jla)Ke CUTYalllW, MOCKOIBbKY TOJBKO TIHIATENLHBIA aHaJIH3
KOHTEKCTYaJIbHOTO (B HIMPOKOM TMOHMMAaHUH) OKPY)KEHHUSI MOXKET BBI-
SIBUTH aKTyalIu3upyeMoe 3HaYeHHE.

CoBpeMeHHasl IMHTBUCTHKA yIeNsieT 00bIlIoe BHUMaHUE HCCIIEA0-
BaHUSAM BepOaau3alliu OICHOK M AMoIui. TeM He MeHee, MpH Bcel
OOIIMPHOCTH TPOBOAMMBIX HMCCIIEIOBAHUN CIEIHAIHCTHl OTMEYAloT,



YTO BOMPOC O BepOaIbHOM BBIPAKEHHH OLICHOK M SMOLMH elle Jonroe
Bpemsi Oyner akryayieH. Tak, Hampumep, TUCKYTUPYETCS psj oOIle-
TEOPETUUECKUX MPOOIeM, TAKMX KaK ONpeAcieHNe MTOHITUH «OLleHKa
U <«OMOLMIY», UX TUIIOJIOTHYECKUE KIIACCH(UKAIMK, POJb aKCHONOTHU-
YEeCKOro acleKkTa B CTPYKTYpHpPOBaHUM BBbICKa3bIBaHUS M TekcTa. Cpe-
I 4aCTHOTMHTBUCTUYECKUX BOIPOCOB HEM3MEHHBIM MHTEPEC BBI3bI-
BaIOT CIIOCOOBI TIepeiaul SMOIMOHANBEHO-OL[CHOUHBIX 3HAUCHHH.

Kareropus orenku cumtaercs yHUBEpPCAIbHOM S3BIKOBOW KaTero-
pHel, BbIpaxkalollell KOppenunio MexX1y cdepoil 00bEKTUBHO CyIIIe-
CTBYIOIIMX MPEAMETOB, SIBICHUN, UX KAUECTB U XapaKTEPUCTUK U ce-
POl CyObEeKTHBHOTO BOCIPHATHUS ACHCTBUTENLHOCTH B BUJE OLIEHOY-
HOTO K HUM OTHOIIEHHS (IOJOKUTEIBHOTO WM OTPHUIATEIHHOTO).
OMOIUH, KaK TCHXHUYECKHE COCTOSHHUS Yel0BEKa, BO3HHKAIOT Ha OC-
HOBE aKCHOJIOTHYECKOTO BOCIIPHUSTHS ICHCTBUTEIBHOCTH.

B pabore ckmanbpiBaeTcsi COBOKyIHas MHGOPMAIKS O TIOTSHIIMAJIC
pasHBIX €IUHHII s3bIKa B (POPMHUPOBAHHM MOJAIbHO-IMOIIMOHAIBHO-
OLIEHOUYHOT'O KOMIIOHEHTa YelIOBEYEeCKON peur, OCHOBaHHas Ha Oora-
TOM IpaKTH4YeCKoM Marepuase. B mepoii riase, HanucanHoi JI.A.He-
(denoroii u E.A. TUTOBOM, Cpey S3BIKOBBIX SIUHUII, CIIOCOOHBIX 00-
JafaTh KOHHOTaTUBHBIM, SMOLHOHAIBLHO-OIICHOYHBIM 3HAaY€HHEM B
MOJTHUYECKOM TEKCTE, BBIICISIOTCS 3BYKOM300pa3UTeNbHBIE CPECTBA.
ABTOpBI CUUTAIOT, 4TO (POHMKA, MIJIN 3BYKOBasi OpraHU3alMs MOdTHYE-
CKOTO TEKCTa, 3a4acTylo ONpEAeNseT BOCIPHUSITHE W B 3HAYUTEIHHOM
CTETIeHH BIIHCT Ha CO3/IaHuE TE€X MJIM MHBIX 00pa3oB. B cBs3u ¢ aTM
B JJaHHOH IJIaBe pacCMaTPHUBAIOTCA (POHHUYECKHE CPENCTBA OpraHHu3a-
WU TTOITHYECKON pedr, a TaKKe UX CIIOCOOHOCTH BBHI3BIBATh y UHTAa-
TeNsl TY MM WHYIO DMOIIMOHATIBHYIO PEAKIIHIO.

Bo Bropoit rase, narmcannoi C.M.ManozeMoBoii, paccmarprBa-
eTCs OI[CHOYHOE 3HAYCHHME Ha JIGPUMBAIlMOHHOM ypoBHe (ypoBHE ad-
(UKCAIBHOTO CIIOBOOOPA30BaHNUsI) U BIMSHUE Pa3IMYHBIX BUIOB KOH-
TEKCTa Ha €ro aKTyaJIN3alHio B IPOU3BOAHOM CIIOBE.

Tperps miaBa (aBTop — H.M.Ilepensryr) kacaercst 3MOLMOHABHO-
OLIEHOYHBIX 3HAYEHUH, COMYTCTBYIOUIMX HEKOTOPHIM aHATHTHYECKHM
rpamMmatiueckuM (opMaM, B 4YacTHOCTH (hopMaM Tiiarosia Mpomoi-
KEHHOro BHJa. B cBOIO ovepens, SMOIMOHAIEHO-OLEHOUHBIH KOMITO-
HEHT PaccMaTpUBaeTCsl Kak GakTop CBI3HOCTH M LEIbHOCTH TEKCTA.



B rmaBe «OMoIMOHAIBHO-OIIEHOUHBIM MMOTEHIIMAT HMEHHU CYyILECT-
BUTENBHOTO» (aBTOp — M.A.CTemaHoBa) paccMaTpuBalOTCs IUCKYp-
COOpPTaHU3YIOUIME BO3MOXHOCTH HMEH CYHIECTBHUTEIbHBIX OTHOCH-
TEJIbHO WX UCIONB30BaHUA B MOCTPOEHHUU AKCHOMOTHYECKOM COCTaB-
JstolIel BeICKa3biBaHUs. VIMeHa cyliecTBUTENbHBIE, CITOCOOHBIE OIH-
ChIBaTh OECKOHEYHO Pa3HOOOpa3HYI0 pealbHOCTh BO BCEX €€ MPOsiB-
JICHUSIX, UMEHYIOT ()parMeHThl PeajbHOCTH, PACHIPENENss UX 10 JIOTH-
YECKUM KaTeropHsiM Ha OCHOBE IIEJI0T0 psijia aCCOLMATUBHBIX MpHU3HA-
KOB (0COOBIIl HHTEpEC B STOM IJIaHE BBI3BIBAIOT aBTOPCKUE HEOIOTU3-
MBI, & TAKXKe UMEHa COOCTBEHHBIE; TIOCIEAHNE, OYTydH KECTKUMH Jie-
CHTHAaTaMH, UMEHYIOT HE TOIBKO COOCTBEHHO JIMIIO, HO U BECh COOBI-
TUWHBINA ()OH, CBSI3aHHBIN C JaHHOW mepcoHanuel). B cuity 3Toii cro-
COOHOCTH MMEHa CyIIeCTBUTEIbHbIE aKTUBHO HCIIONB3YIOTCS MPH CO3-
JaHUM HYXHOW aBTOPY SMOLIMOHAJIbHO-OIIEHOUYHOW TOHAJIBHOCTH TEK-
CTa, BBICTYIAsi CBOETO POJa «IAPJILIKAMW» (PparMeHTOB AEHCTBUTENb-
HOCTH H ONPEACTIsis BEKTOP BOCTIPUSATHS HHPOPMAIIHH.

OMOIIMOHAJIBHO-OIIEHOYHbIE 3HAUE€HUSI paccCMaTpUBaIOTCsS Ha Mare-
puaie TEKCTOB Pa3HBIX )KaHPOBO-CTUIIEBBIX XapaKTEPUCTHK: TO3THYE-
CKOT0, Xy[JO)KECTBEHHO-IIPO3aNUECKOT0, a TAK)KEe MyOITHIIICTHYECKOTO.



I'1asa 1. MIPATMATUYECKHUHA INOTEHIHAJI
3BYKOBOTI'O NIPEJACTABJIEHUA OMOLIINU
B NTO3TUYECKOM TEKCTE

1.1. ®oHnyeckune NpueMsbl
B OPraHM3alMH MO3THYECKOI0 TEKCTa

3HaKu A3bIKa MOTYT NMPOW3BOAMUTH Ha JIIOJEH OIpe/eleHHOe BIIe-
yaTieHue (MOJOXKUTENbHOE, OTPUIIATENFHOE WM HEUTPAIBHOE), OKa-
3bIBaTh Ha HUX KaKOE-TO BO3/EHCTBUE, BBI3BIBATH TY WIH HHYIO peakK-
nuio. Takoll crmocoOHOCThIO 00Nazaer W menblid TekcT. [lo MHeHuIo
A.IlapmmHa, TEKCT COAEPKUT HEKOTOPOE COOOIIeHUE, TepeaaBacMoe
OT UCTOYHHMKA K PEIUIUEHTY, KaKWe-TO CBeleHUs (MH(OPMAIIUIO),
KOTOpBIE TOJDKHBI OBITH U3BJICUEHBI U3 COOOIIEHNUs, TOHATHL. Bocnpu-
HUMas HHQopMaluio, agpecaT TeM CaMbIM BCTYIAeT B ONpe/IeIcHHbIC
JIMYHOCTHBIE OTHOIIEHUS K TEKCTY, Ha3bIBA€MbIE npazmamuieckumu
OMHOUICHUAMU.

Wudopmanius MOKeT OkazaTh Ha ee ToTydaTens TI1y0oKoe Bo3zel-
ctBue. OHa MOXKET 3aTPOHYTh €r0 YYBCTBA, BBI3BATH IMOYUOHANLHYIO
peakyuto, TOOYIUTh K KAKUM-TO JedcTBHsIM. CIIOCOOHOCTB TEKCTa Mpo-
W3BOJIUTH MOAOOHBI KOMMYHUKATHBHBIA 3(hEKT, OKa3bIBaTh MparMaTu-
YecKoe BO3/IEHCTBHE HA MONy4aTelsl Ha3bIBACTCS MPAZMAMU4ecKuM ac-
NeKMOM, Ul NPASMAMUYECKUM NOMEHYUATIOM (pazMamuKoll) mexcma
[[Tapmun 2001].

Benen 3a A.A.'opbayeBCKMM MBI CUMTaEM, YTO MparMaTHKa TEK-
cTa o0pa3yercs coueTaHHUEeM NMParMaTuyecKuX 3HAYCHUU, CBOWCTBEH-
HBIX SI3BIKOBBIM EMHHIIAM, BXOISIIMM B €ro coctaB. [Ipu 3ToM ucC-
CJIeZIoBaTeNlb OTMEYaeT, YTO MparMaThka TeKcTa 3aBUCHUT TaKKe U OT
TOr'0, KaK COYETAIOTCS MEXAy cOOOl MparMaTHYecKHe 3HA4YeHUs pas-
HBIX SI3BIKOBBIX €JMHHUI] JAHHOTO TEKCTa, KaK OHU COOTHOCSATCS C KOH-
tekctoM [["opGauerckuii 2001: 98]. Cpenu S3bIKOBBIX EIMHUII, CIIO-
COOHBIX OOJIaJlaTh TParMaTHYECKUM 3HAYCHHEM B CTHXOTBOPCHUH,
MOXHO BBIICIIUTh MPEIIOKEHHS, JICKCEMBI, 3BYKOM300pa3uTEIbHbBIC
CpezcTBa.

T'oBoOpst 0 3BYKOBOH OpraHU3aIMy MO3THYECKON pedr, 00paTHMCS K
BbIcka3biBaHuo . H.IllanpuHoi, KoTOpas YTBEPKIAET, YTO TEKCT
BOCIIPUHUMAETCS PEIUNNEHTOM KaK COBOKYITHOCTh COCTaBJISIOLIMX



€ro 3BYKOB, ONpEACIEHHBIM 00pa3oM CTPYKTYpHpOBaHHBIX. [Ipuuem
BOCIIPHATHIO TO3TUYECKOTO TEKCTa MPHCYL] YHHUBEPCAIHM3M: TEKCT
MpeACTaBiIsAeT co00i 3BYKOBYIO MaTEpPHIO, BEIIECTBO, PENPE3eHTHPO-
BaHHOE B Pa3HBIX A3bIKax MoAuQHKaUUsAMH 3Toi Marepun. DoHuka
MOSTHUYECKUX TEKCTOB aKTyaJIM3UPYyeT 3MOIMOHAIBHO-CMBICIOBBIC
OTHOIICHUS, (PUKCUPOBaHHBIC B TEKCTE, HANpABISECT U OPraHU3YeT
acconuarwu [[Llagpuna 2001: §].

[oanepxuBas AaHHOE YTBEPXKACHHE, MBI CUUTAEM, YTO 3BYKOBas
OpraHu3anys MO3TUYECKOr0 TEKCTa 3a4acTylo OMNpEeAeNnseT BOCHpHU-
ATHE W B 3HAYUTEIBHONW CTEIEHH BIUSET Ha CO3JIaHHE T€X WIIM WHBIX
00pa3oB. B cBs3M ¢ 3TUM B paMKax HalIero MCCIeJOBaHUs 3HAYNMBIM
MPEACTaBIsACTCS paccMOTpeHHe (OHHYECKHX CPEACTB OpraHU3alHu
MOSTHYECKON Pevr, a TAaKKe MX CIIOCOOHOCTH BBI3BIBATH Y UMTATENS
Ty WIH UHYIO SMOIIMOHAIBHYIO PEAKIIHUIO.

[To muenuto FO.M.JlormMaHa, TaBHO 3aMEUEHO, YTO MTOBTOPSEMOCTh
(oHeM B CTHXaX MOAYMHSIETCS] HECKOJIBKO MHBIM 3aKOHAM, YeM B He-
XYZIOKeCTBeHHOH peun. Ecnu paccmatpuBaTh 00BIYHOE peueBoe ymoT-
pebieHue kKak HEymopsAo4YeHHOe (TO €CTh €CIi He NMPHUHUMATh BO
BHHUMaHHE COOCTBEHHO SI3bIKOBBIE 3aKOHOMEPHOCTH MOCTPOCHUS), TO
MOATHYECKUN S3BIK MPEACTaHET KaK YIMOpsAOYeHHBIH 0COObIM 00pa-
30M, B TOM 4YHKCIIe U Ha ypoBHE poHeMm [Jlotman 1996: 72].

HauGonee dacteiii (BepHee, Hanbosee 3aMETHBIA B CHIIy CBOEH
AJIEMEHTAPHOCTH) CIIy4aii — TOoJ00p CJIOB TaKuM 00pa3oM, YTOObBI
ornpezeleHHbie (OHEMBI BCTpEYaIHCh Yallle WIH pexXe, YeM B TOH
SI3BIKOBOM HOpME, KOTOPYIO TPyIHO c(pOpMyTHpoBaTh, HO KOTOpas
JlaHa KQKJIOMY BIAJCIONIEMYy TaHHBIM S3bIKOM HHTYUTHBHO.

Kpome 4acToThl MOBTOPSIEMOCTH OAHUX M TeX e (POHEM, CyIIecT-
BEHHa MOBTOPSIEMOCTh WX TO3WIUH (B Hayajue CIOB MIM CTHXOB, BO
(IIEKTHBHBIX 3JEMEHTaxX, MOJ YJapeHHSMH, MOBTOPSIEMOCTh TPYII
(hoHEM OTHOCHTENBHO APYT ApyTa H Impouee).

[ToBTOpsieMOCTh ()OHEM B CTUXE UMEET ONPEACICHHYIO XYA0KECT-
BEeHHYIO (DyHKIHIO: ()OHEMBI TAIOTCA YUTATENIO JIMIIb B COCTABE JICK-
CHUYECKHX SAMHUI. YTOPAJOYEHHOCTh OTHOCHUTENHHO (OHEM TEepeHo-
CHUTCSl Ha CJIOBA, KOTOPBIE OKa3bIBAIOTCS CTPYNITHUPOBAHHBIMA HEKOTO-
pbIM 06paszom [Jlotman 1996: §9].

B cratbe «CpezncTBa co3naHusi 3ByKOBOH dKcripeccun» T.3bIpsiHOBa
TOBOPHUT O 11eJIeCO00Pa3HOCTH M3YUEHHUsI POJIM 3BYKOBOH CTPYKTYPHI B
XyIO)KECTBEHHOM Tpou3BenieHnu. [lo ee MHEHHIO, XyloKeCTBEHHas
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ujes peanu3yer ce0s Yyepe3 OnpeelIeHHOS «CIEIUICHNEY» — CTPYKTY-
py — U He cymiecTByeT BHe Heé. V3MeHneHHas popma noHeceT 10 4u-
TaTells WM CIyIIaTels UHYo uaer. ClenoBaTenbHO, BCE JIEMEHTHI
XYJ0XKECTBCHHOW OpraHM3allii, B HAIleM CJIy4ae CTHUXOTBOPCHUS,
€CTh AJIEMEHTBI CMBICIIOBBIC, OHH SIBJISIFOTCS 0003HAYCHUSIMU OTIpElie-
JICHHOTO cojiepkanus. boiee Toro, ceMaHTHYECKYI0, 00pa3HyI0, BbI-
PA3UTENILHYIO M SKCIIPECCUBHYIO HArpy3Ky MOJY4YalOT TE AJIEMEHTHI,
Ha KOTOpbIe B 0OBIYHOH peur He oOpamaroT ocoboro BHuMaHus. [Toka
MbI HE 3aMe4aeM TON WM WHOW CTOPOHBI SI3bIKA, MOXHO OBITH YBE-
PEHHBIM, YTO IMOCTPOCHUE €€ COOTBETCTBYET HOPMaM YIOTPEOICHMS.
HapouuTtoe cryuieHue B ymoTpeOJIEHUU TOTO WJIM WHOTO 3JIEMEHTa
JIeNIaeT €ro 3aMETHBIM, CTPYKTYPHO akTHBHBIM. KOHKpeTHOE cojep-
JKaHMe 00paza B yCIOBHX 0OoJjiee HMIMPOKOTO0 KOHTEKCTA IEPEOCMBIC-
JIICTCS, €r0 CEMaHTHUECKas CTPYKTypa PacIIupsIeTcs 3a CUeT pas3iny-
HBIX 3MOIIMOHAJIEHO-CMBICIIOBBIX MPUPAILCHHIA, KOTOPBIC, B3aUMOJICH-
CTBYs ¢ OyKBaJbHBIM COJIEpKaHHEM oOpa3a, 00OramaroTcs B 4HMTa-
TEIBCKOM BOCIPUSATHU HOBBIMH HEOXKHMJIAHHBIMU ~ ACCOIHAIUSIMHU.
CpenctBa ¥ mpueMbl CO3JaHMsI OOPa3HOCTH W BBIPA3UTEILHOCTH HE
TOJILKO B3aMMOJICHCTBYIOT, pa3BHUBasi OJHY TEMYy, HO M OTTCHSIOT U
o0oraImiamT Jpyr Apyra, B3aMMHO 3apsAxkKasiCh JUHAMHKOW OKPYXKaro-
et ux cemManTuku [3eipsiHoBa 2004].

T.3bIpsiHOBa TaKXKE 3aMEYaeT, YTO 3BYKOBasi SKCIPECCUsS B MOITH-
YECKMX TEKCTaX MOXET OBbITh KaK SPKO BBIPAXKCHHOW, TaK M OCJa0-
JICHHOM, WJIM CHUKEHHON. Ha naHHOe gBJ€HME BIMSAET HACBHIILIEHHOCTh
3BYKOBOW TKaHU 0oJiee WM MEHEE MPEACKa3yeMbIMU 3JISMEHTaMH, a
TaKxe MH(POPMATUBHOCTh U BBIPA3UTEIILHOCTh BCEH 3BYKOBOM CTPYK-
TypHl [3bipsHOBa 2004].

[To muenuto A.I1.KypaBneBa, B MOITHYECKUX MTPOU3BEICHUSIX CO-
JIepKATEIBHOCTh 3BYKOB HCIOJIB3YeTCS Kak 0c000€ M300pa3uTeIbHO-
BBIPA3UTEIBHOE CPEACTBO, MIOMOTAIOIIEe «TeCHEe CIIMTh (opMy ¢ co-
Jep>KaHueM», BRIPA3UTh colepikaHue monuee, sapue [Kypasner 1991:
891.

B pamMkax Haiero ucciienoBaHus 3HAUMMBIM TIPEICTABIISICTCS pac-
CMOTpPEHHUE Pa3InYHBIX CIOCOOOB (POHUYECKON OpraHU3aIuu MMO3TH-
YECKOU peym.

MHorue y4eHble, 3aHUMAIOIIMECS W3YUYECHHEM CTHIIMCTHYCCKHIX
MPUEMOB B TIOSTHYCECKUX TEKCTaX, BBIJCISIOT TAKOE MOHATHE, KaK «(ho-
Huka». [To onpenenenuro W.B.I'ony0, ¢poHnka — pasien CTUIMCTHKH,
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W3y4yalollnii 3BYKOBYIO CTOPOHY peud. B ormnmume or QoHeTHkw,
MpeAcTaBisAoniell co0OH paslen s3bIKO3HAHWS, KOTOPBIH H3ydaer
crocoObl 00pa30BaHUs M AKyCTUYECKHE CBOMCTBA 3BYKOB TOT'O WU
WHOTO sI3bIKa, (POHUKA — HayKa 00 UCKYCCTBE 3BYKOBOW OpraHH3amuu
peun [Tony6 2002: 205].

IMox ¢hoHMKOM TOHMMAIOT TakXKe 0TOOp M MOTpeOIeHNE A3BIKOBBIX
CpencTB (POHETHUYECKOro YPOBHS C ONPEACICHHBIM CTHIUCTHYECCKUM
3agaHreM. B 9ToM cMbIcIie TOBOPAT 0 POHMKE KaK 0 KOHCTPYKTHBHOM
KOMITOHEHTE CTHJISI TOTO WJIM WHOTO mucatens, modta. Hakonen, ¢o-
HUKOM Ha3bIBAIOT U CTUJIMCTHUYECKH 3HAUYNMBIC CpEACTBa sA3bIKa q)OHe-
THYeCKOro ypoBHs. [Ipu 3TOM TOBOpAT O ()OHHMKE TOTO WIM HHOTO
MPOU3BENEHUS, UCCIenys, HampuMep, (OHUKY TO3MBI, CTUXOTBOpE-
HUSl, aHATM3UPYSI SCTETHYECKYI0 QYHKIHUIO Pa3TNIHBIX (POHETHUIECKHX
CPE/CTB, MIPEXKAE BCEro 3BYKOB peyr. Tak, GoHMKa H3ydaeT dCTeTHYe-
CKYIO0 pOJIb (JOHETHUECKUX CPENCTB s3bIKa. LleHTpanbsHOE MecTo mpH
3TOM 3aHMMAaeT aHAJIU3 3BYKOBOW OpraHU3allld MO3TUYECKON pedH, B
KOTOPOW CTHJIMCTUYECKOE 3HAYCHUE (DOHETUUYECKUX CPEJICTB OCOOCH-
HO BEITHKO.

3Byyariast peub SBISAETCSI OCHOBHOW (DOpMOH CyIIeCTBOBaHHUS SI3bI-
ka. OcoOeHHO SIPKO MBI MPEJCTaBIsieM 3ByYaHHE MOITHUYECKOH PEyH.
UeMm Oosee coBepiieHHa (POHMKA TOTO MJIM MHOTO MPOU3BEIACHUS, TEM
Ooree eCTECTBEHHBIM M BHYTPEHHE HEOOXOAMMBIM KaKETCsl 3BYKOBOE
BBIPAXKCHHUE MBICIIN. HaHpOTI/IB, CTUJIIMCTHYECKHUE HCAOYCThI q)OHI/IKI/I
3aTPYJHAIOT apTUKYJIALWI0O NPU YTEHUHU TEKCTa, MOPOM BBI3BIBAIOT
HEYMECTHBIE acCOLMAINN M UCKAXKAIOT CO/IepKAHHE.

B Xyao)KeCTBEHHOM TEKCTE Ka)KIOE€ CIOBO OKa3bIBaeTcsi Kak Obl
M10/T YBEMTUYUTENBHBIM CTEKIIOM: «...CJIOBO B TI033UU “KpymHEE” 3TOTr0
e CJI0Ba B OOILIEA3BIKOBOM TeKcTe». [109TOMy Bech KOMIUIEKC 3HaYe-
HUM, 3aJI0KCHHBIX B CJIOBE (0Opa3HBIX, 3MOI[MOHATBHO-IKCIIPECCHB-
HBIX, STHMOJIOTHYECKHX), a TaKKe CaMO ero 3By4YaHHE, CTaHOBSChH
00BEKTOM XYIO)KECTBEHHOTO BOCHPHUSTHS, MPHOOPETaroT OCOOBIi
cmbicn [[omy6 2002: 259].

IToa3uto ot mpo3sl, 10 MHEHNIO ©.MUKO, TPUHIUITHAIBHO OTJINYAET
Oonee My3BIKATBHOE, DCTETUYECKH COBEPIICHHOE COYETaHHE 3BYKOB.
Kak cocraBHOH 551eMEHT XymoKeCTBEHHOH (OpMbI, (POHHKA CITYKHUT
HanOoJiee TIOTHOMY, SPKOMY BOILUIOMICHHIO 3aMbIciia 1103Ta, yCHIINBAs
JpyTHe SKCIPECCHBHBIC CpEeICTBa MO3THUYECKOW peun. BrnewatieHue,
MPOU3BOIMMOE JINPUYECKOH TPO30i, OOYCIIOBICHO CEMHUOTHYECKOH
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rapMOHHeH CMBICIOBOrO oOpa3za u 3Bydamiedl cTpoku. CTHX ecTb
(YHKIMOHANBHO 3HA4YMMasi 3BYKOBas OpraHM3alus JIMPHYECKOTO
npousBeaenus [Muxo 1988: 125].

K ¢onernyeckum cpeactBam si3blKa, MPEACTABISIONIAM HHTEpEC
Juist POHUKH, OTHOCSTCS 3BYKH PEUr — TJIACHBIE U COTJIacHBIE.

OreHka KayecTBa 3BYKOB S3bIKa 3aBUCUT OT CIIOKHUBIIMXCS TPaJu-
UMH MX BOCHPUATHSA. 3BYKHM peud, NMPOU3HOCHMBIE OTIEIbHO, BHE
CIIOB, CITOCOOHBI BBI3BIBATH Y HAC HE3BYKOBBIE MpejcTaBienus. OmHa-
KO 3Ha4eHMsI 3BYKOB PEUYM OCO3HAIOTCS HOCUTENAMU S3bIKa MHTYUTHB-
HO Y MO3TOMY HOCSIT IOBOJILHO OOIIMH, pacIijIbIBUATHIN XapaKTep.

N.B.I'ony6 oTMeuaer, 4To ¢ TOUKH 3peHus (JOHHKH WHTEPEC MPel-
CTaBIISIET ICTETUYECKas OllCHKa 3BYKOB. YTOTpeOIeHHE CIIOB, B KOTO-
PBIX MPeodsaatoT T€ WM MHBIE 3BYKH, MOXKET CTaTh B MOITHYECKON
pedr CPeACTBOM JOCTHIKEHHS ONPEAEICHHOr0 CTHIUCTUYECKOro d¢-
¢exra [[omy6 2002: 225].

1.1.1. 36yKoebie noemopwl KaKk cnocoowvl
38YK06020 0hopMIenUA ROIMUYECKO20 MeKCma

OueHb BaXXHBIMU DJIEMEHTAMHU 3ByKOBOI>'I OopraHu3anuy IMo3TUYC-
CKOM peuu ABJISIOTCS aniumepayus U acCoHAamuc.

WN.b.T'ony6 onpenensier ariumepayuio Kax MOBTOPEHHE OAWHAKO-
BBIX WU CXOAHBIX corjacHbiX. C HauOOJbIIEH OMpeesIeHHOCTHIO
Hall CJIyX YJIaBIMBaeT MOBTOPEHHUE COIIACHBIX, CTOALIUX B Ipeay-
JapHOM TIOJIOKEHUH U B aOCONIOTHOM Havajie cjioBa. MBI 3aMedaeM
MOBTOPEHUEC HE TOJBKO OJWHAKOBLIX COIIACHBIX, HO M CXOAHBLIX IIO
KakoMy-in0o mpu3HaKy (10 MecTy o0pa3oBaHHUsl, yYacTHIO TOJoca U
T.7.). Tak, BO3MOXHa a/UIUTEPallsi CMBIYHBIX, IIUMSIIAX, TYOHBIX,
COHOpHBIX U T.11. [[omy0 2002: 143].

Benen 3a U.B.I'ony® MBI cunTaeM, 4To, ajulMTEpalds — CaMbli
pacnpocTpaHeHHBIH THIT 3BYKOBOTO TIOBTOpa. JTO OOBSCHSETCS J0-
MUHUPYIOIIMM TOJOKEHHEM COIJIacHBIX B cucTteMe 3BykoB. Cornac-
Hble 3BYKM WIparoT B SI3bIKE OCHOBHYIO CMBICIOPA3INIUTEIbHYIO
poib. JIeHCTBUTEIBHO, KaXIblii 3BYK HECET ONpeiciieHHYI HH(Op-
Mmarnuto [[omy6 2002: 145].

B paccmorpennom Hamu npousBenenuu C.T.Komspumpka «To Na-
ture» MBI BCTpEYAaeMCs C aJUTUTEpaIlueii COHOPHBIX 3BYKOB [l], [m],
[n], KOTOpBIE 337aI0T TOH BCEMY ITPOU3BEACHHUIO:
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Deep, heartfelt, inward joy that closely clings;
And trace in leaves and flowers that round me lie
Lessons of love and earnest piety.

So let it be; and if the wide world rings

In mock of this belief, to me it brings

Nor fear, nor grief, nor vain perplexity.

So will I build my altar in the fields,

And the blue sky my fretted dome shall be...

[Coleridge 1990: 358]

B kauecTBe eimie 0JHOro mpuUMepa ajuIMTEPalMd Mbl MOXKEM MPH-
BecTU OTphIBOK M3 modMbl «The Lady of Shallotty A.Tennucona, rae
ABTOPOM HCITOJIB3YIOTCS 3BYKOBBIE TIOBTOPBI ISl OOBITPHIBAHHS CJIOBA
whisper (11€NIOT), KOTOPBIM OYKBallbHO «HAIMOIHEHO» €ro Mpon3Besie-
HUE:

There she weaves by night and day
A magic web with colours gay.
She has heard a whisper say,

A curse is on her if she stay

To look down to Camelot.

She knows not what curse may be,
And so she weaveth steadily

And little other care hath she,

The Lady of Shallott...

[Tennyson 1996: 10]

[ToBTOpeHue 3BykoB [W], [S], KOTOpbIE BXOJAT B COCTaB YIOMSHY-
TOrO HaMHU CJIOBAa, a TaKXe 3ByKa [/], TOMOraer 4MTaTeli0 «YyCIbI-
IaThy IIENOT, OKpyKaromui nenu 1llanmoTT, U mo4yBCTBOBAaTh Ka-
KyIO-TO TaifHy, CBA3aHHYIO C 3THM 34MKOM, TaK Kak CIIOBO Wwhisper
y’Ke UMeeT B ce0e YTO-TO «TalfHOe», YTO HEIb3s MPOU3HECTH BCIYX.

Acconancom HazpIBaeTcs NMOBTOpPEHME TINIacHbIX. B ocHoBe acco-
HaHca OOBIYHO OKa3bIBAIOTCS TOJBKO yAapHBIE 3BYKH, TaK Kak B 0e3-
yIlapHOM TOJIOKEHNHU TJIaCHbIE YacTO 3HAUMTENbHO H3MeHstoTcs. [lo-
3TOMY MHOTJ]a aCCOHAHC OMPEAENSIOT KaK MOBTOPEHHE YAAPHBIX WIH
cJ1abo peaylUPOBAHHBIX 0€3yAapHBIX riacHbIX [['omy0 2002: 146].

B npoanamuzupoBannoM Hamu ctuxorBopennu C.T.Konspumxa «To
the Autumnal Moon» MbI OTMETHIIM accoHaHC au¢TOHroB [ai] —[ei],
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Oaroziapsi 4epe/IoBaHUI0 KOTOPBIX aBTOPY YIACTCS «IIOKa3aThy JBHU-
YKEHUE JTyHBI 110 HeOY:

Mild Splendour of the various-vested Night
Mother of wildly-working visions! hail!

I watched thy gliding, while with watery light
Thy weak eye glimmers through a fleecy veil. ..

[Coleridge 1990: 362]

Annutepanus U acCOHaHC WUTPAIOT OYEHb BaXXHYIO POJIb B 3BYKO-
BOM O(OPMJIEHHH MOITUYECKUX TEKCTOB M TIOMOTalOT MO3TaM IpH-
BJieYb BHUMaHHE YUTATENS K TOW WJIM MHOW MpoOiieMe U co3AaTh sp-
KKe 00pasbl.

[ToMuMO BBIIIEYTTOMSHYTHIX CIOCOOOB OpPraHU3aIMU TTOTHYECKON
pedr, MO’KHO TOBOPHUTH ellé 00 omHON Kiaccu(UKAIMK 3BYKOBBIX TMO-
BTOPOB, B OCHOBE KOTOPOH JISKHUT pacipeziejeHne TOBTOPOB B TEKCTE.
B 3aBuCHMOCTH OT MecTa MOBTOPSIIOIIMXCS 3BYKOB B CIIOBaX M CTHXO-
TBOPHOH CTPOKE OHH MOMYYHIIH Pa3InUHbIC HAUMEHOBAHHS.

Amnaghopa — TOBTOpeHHE HaYaNbHBIX COTJIACHBIX B CIIOBaX. 371eCh
BBIJIEIISIIOTCS /IBA BHJIA!

— cmedxcHas anaghopa, Ipu KOTOPOH CI0Ba C OAWHAKOBBIMU 3BY-
KaMH CTOSIT PSAZIOM; B Ka4eCTBE MPUMepPa MOKHO TIPUBECTH CTPOKY H3
conera JIx.Kurca: ...Still, still to hear her tender-taken breath...
[Keats 1990: 399]

— paszodenvHas, anagopa, MPU KOTOPOH CIOBA C OJUHAKOBBIMHU
3BYKaMH He CIeIyIOT IPYT 3a APYroM. 371ech, HalpuMep, Mbl 3aMeTu-
JIM TIOBTOP OZIHOT'O U TOTO K€ 3BYKa B HayaJsle CTPOKH:

...Faded the flower and all its budded charms,
Faded the sight of beauty from my eyes,

Faded the shape of beauty from my arms,
Faded the voice, warmth, whiteness, paradise...

[Keats 1990: 432].

Onughopa — MOBTOpeHNE KOHEUYHBIX 3BYKOB B cioBax. Kak u aHa-
¢dopa, armpopa MOKET OBITH CMEKHON U pa3/ICIIbHOM.,

Co cMexHOi1 anHdopoli MBI BCTpeuaeMcsi B CTPOKE U3 MPOU3BeIe-
nus [Ix.Kurca «Sonnet on First Looking into Chapman’s House»:
.. Till I heard Chapman speak out loud and bold... [Keats 1972: 450].
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B kavecTBe mpuMepa pas3lenbHON SMHUPOPE MBI MOYXKEM MPHUBECTH
cTpoky u3 npousBenenus B.Ckorra «Marmiony: ...So stately his form
and so lovely her face... [Scott 1972: 263].

Tax MMO3THI, MCIHOJIB3Yyd TOT WU HHOM BHUJ] 3BYKOBOT'O IIOBTOpA,
CO3JIAI0T OIPEJICIICHHBIC 00pa3bl WU MPOU3BOMIAT HEOOXOIUMBIN (-
(eKT Ha CO3HAHUE YNTATEIS.

1.1.2. bnazo3eyuue u neonazozgyuue
6 36YK080Il UHCIMPYMEHMO06Ke NOIMUYECKO20 meKcma

Hapsany c amnurepanueii, accoHancom, anadopod u smudopoi,
BBIJICIIAIOTCS TaKHE BBIPA3UTEIbHBIC CPEJICTBA, Kak OJlaro3Bydue U
HeOJaro3By4ue.

braro3ByuHble CTPOKH OOBIMHO OTPAXKAIOT KPAcOTy OIKCHIBAEMOrO
npeaMeTa, MEPENaroT NOMOKUTEILHBIC SMOLMU JIMPUYECKOTO I'eposi, Ha-
XOJIAIIETO B CBOEH JIyIlie OT3BYK MUPY IipekpacHoro [[omy0 2002: 256].

B paccmorpeHHOM Hamu mpou3BeneHuu Y. jae ja Mapa «Silvery,
MBI 3aMEUaeM SIBJICHUE OJIar03ByUHsL:

Slowly, silently, now the moon

Walks the night in her silver shoon;
This way and that she peers and sees
Silver fruit upon silver trees;

One by one the casement catch

Her beams beneath the silvery thatch...

[Mare 1996: 250].

3ByKOBasi TapMOHUS BO3HUKAET OJ1aroiaps 4aCTOTHOMY HCIOJIb30-
BAaHUIO TAKUX «MayKOPHBIX» 3BYKOB U 3ByKOCOUETaHU, Kak [n] (now,
moon, night, shoon), [1, 19] (silver, this, peers, sees, trees), [sl] (slowly,
silently, silver). 3TO TOMoOraer aBTOpY SipUe HApPHCOBATh KapTHHY
CIIOKOWHOM JIyHHOM HOYM Y BBI3BATh Y UUTATENIECH I1OJOKUTEIIBHbBIC
OLIYILICHHS] yMUPOTBOPEHUSI U TAPMOHHH.

HeGnaro3Byune, Kak MpaBHiIO, BO3HUKAET B MO3THYECKOM TEKCTE
BCJIC/ICTBUE OOMJILHOTO HCIOJIb30BaHUSI «MUHOPHBIX» 3BYKOB U HE-
OPUSATHBIX JUISL CIIyXa COYCTaHUH M HEPEIKO MOMYEPKHBACT CIIOXK-
HOCTh M JIpaMaTh3M OIHCBIBAEMBIX SBJICHHI, OTCYTCTBHE B HUX Tap-
MOHHH, KPaCOTHI.
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T.3bIpsiHOBA TaKKe TOBOPUT 00 3TOM CIIOCOOE OpraHu3aluu I10-
3THYECKOTrO TeKkcTa. [lo ee MHEHHIO, HEOJIAro3By4Me HCIONB3YeTCs
JUIA TIOJIEP’)KaHMST BBICOKOTO YPOBHSI 3KCHpPecCHUBHOCTH pedn. OHO
TaKXKe MO3BOJNAET JOHECTH N0 CiymaTens (YUTaTeds]) HA IMOIHO-
HaJbHOM IOIbEME WJCI0, MPU3BIB, 3aKPENMHUTh CO3JIaHHBI aBTOPOM
HEOpAMHAPHBIN, OPUTHHAIIBHBIH 00pa3, KOTOPBI €CTh HE YTO HHOE,
KaK NepeXuBaHUe, HEMOCPEICTBEHHOE OTpaKeHHUEe MBICIEH U 4yBCTB
[3sipsinoBa 2004].

B cBs3u ¢ aHHBIME YTBEp)KIEHUSIMH HEINb3sl HE COIJIACHUTHCS C
WN.b.T'ony0, xoropasi cyMTaer, 4T0 B JHPHYECKUX CTUXOTBOPEHHAX
MO3ThI OOBIYHO W30ErarT CKOIUICHUS TPYAHONPOU3HOCHMBIX COTJIac-
HBIX, HEKPaCUBBIX» c03Byunii. Ho B 0COOBIX Cllydasix TpyIHOMPOU3-
HOCHMBbIE CT€UEHHS COTIACHBIX MOTYT BBINIOJHSTH B MIOTHUYECKON pe-
4y n300pasuTenvHble QYHKIMK. B MHBIX coydasx HEmpHsITHBIE coye-
TaHUSI OTPAXKAIOT DMOIMOHAIBHYIO OIIEHKY MOITOM H300pakaeMbIX
kaptuH [["omy6 2002: 260].

Tak, B OJHOM U3 MNPOAHAIM3UPOBAHHBIX HAaMHU IPOU3BEICHUI
I1.b.1lennn «England in 1819» onuckiBaroTcst TSHKENbIE Uil CTPaHbI
BpeMeHa. B cBs3H ¢ 3TUM MBI MOXKeM HaOIIOAaTh 3/1eCh HECBOHCTBEH-
HO€ aHTJIHMICKOMY SI3bIKY CKOIJIEHHE HEeTIPUSATHBIX COYETaHUM coryac-
HBIX C HampsKEHHBIM [r], a TakKe 4aCTOTHOE HMCIIOIB30BAHHE 3TOTO
3ByKa. OT0 co3aaeT 3G (dekT HeOJaro3By4usi U MPOU3BOJUT HEraTHB-
HO€ BIleYaTJIEHHE Ha YUTATENsl, TEM CaMbIM TIOMOrasi aBTopy IepenaTth
CBOE OTHOILIEHUE K JAHHON CUTyalluu:

An old, mad, blind, despised, and dying king,—
Princes, the dregs of their dull race, who flow
Through public scorn, mud from a muddy spring,—
Rulers who neither see nor feel nor know...

[Shelley 1990: 376]

Takue siBeHUs, Kak OJlaro3Byyre M HEOJIAro3Bydue SIBISIFOTCS
OYeHb BaKHBIMH DJIEMEHTAMH B 3BYKOBOW OpraHH3alM{ MOITHYECKOI
peun. [Ipuuem 3BydaHrne CTAaHOBHUTCS 3aMETHBIM (Kak B ciydae Onaro-
3By4Hsl, TaK M B clIydae HeOJIaro3Byuusi) Mpu MOBTOPEHUH 3BYKOB HIIH
LENBIX TPy 3BYKOB. [Ipy 3TOM cTOMT 0OpaTWTh BHHMaHHWE Ha TO,
YTO 3BYKH MPOSBISIIOT T€ WJIM WHBIE CBOMCTBA TOJBKO B ONpEACICH-
HBIX ycloBHAX. OTAENBHO B3STHIA 3BYK HE CIIOCOOEH MPOM3BECTH
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HY)XHO€ BIICUATJICHHE, TOJIBKO TapMOHHYHOE COUYETAaHWE CMBICIA U
3By4aHus 00J1a1aeT OrPOMHO CHJION BO3ICHCTBUSI.

1.1.3. 3eykonodparxcanue é ponuueckou opzanuzayuu
ROIMUYUECKUX NPOU3BEOCHUI

3syronodpasicanue — TPU3HAHHBIA BCEMU CTHJIMCTUYCCKUN MPH-
€M 3BYKOBOM opranmsanuu Tekcra. CyIIHOCTh €ro, Mo MHEHHIO
W.P.T'anpniepuna, 3aKI04aeTCsl B TOM, YTO 3BYKH MOJOUPAIOTCS TAKUM
00pa3oM, 4TO WX KOMOMHAIMS BOCIPOHM3BOAUT KaKOW-ITHOO 3BYK, ac-
COLIMMPYEMBIIi HaMU C €ro MpOU3BOAWTENeM (HCTOYHUKOM). 311eCh
peub HJET O KOHKPETHBIX 3BYKaX NEHCTBUTENBHOCTH, KOTOpbIE Ha-
OMIoaloOTCsT B MPUPOJE, MPUYEM B Pa3HBIX SI3bIKAX HEKOTOPHIE U3
MPHUPOAHBIX 3BYYaHUH MEPEAArOTCs MPH MOMOIIM Pa3iIUYHBIX KOMOH-
Haluili. B aHrMuMiACKOM SI3bIKE MOYKHO HAWTH CJHENYIOIINE OHOMATOIIBI
(3ByKOIIOIpaXKaTENbHBIC CIIOBA): buzz (dicyscocams), bang (xronamuv),
mew (mstykamu), cuckoo (kykosamy), etc.

N.P.I'anbniepuH BhLAEIAET Ba BUJA 3BYKOIOJpaXkaHUs: IPSIMOE U
KOCBEHHOE W OIPEIENsieT npsamoe 38YKOnoopadicanue Kak CO3JaHue
CaMOCTOSATENBHOI'O CJIOBA, B KOTOPOM COYETaHHME 3BYKOB PacCUUTaHO
Ha BOCIIPOM3BEEHHE JKETaeMOro 3ByKa. TaKkHuX CJIOB B SI3bIKE HEMHO-
ro, UX Ha3HaYeHHe 3aKIII0YaeTcsl He TOIBKO B Ha3bIBAaHUU SIBJICHUM, HO
U B BOCIIPOU3BEICHUM UX 3BYKONUCHIO: ting-tang, ping-pong, tap. Ta-
KHE CJI0Ba MOXKHO Ha3BaTh 3BYKOBBIMU MeTa(OpaMu S3bIKa, OHU CO3-
JA0T HE 3PUTENbHBIC, a CIIyXOBbIE 00pa3bl, B OTJIUYHE OT OOBIUYHBIX
nekcudeckux meradop [anbrepun 1958: 282].

Cpenu pacCMOTPEHHBIX HaMH TO3THYECKMX MPOM3BEICHUA MBI
BBIIETIMIIM CTUXOTBOPEHHE, B KOTOPOM MPHUCYTCTBYIOT 3BYKOMOJpa-
KaTelbHBIE CIIOBa, CIIOCOOHBIE MepeIaBaTh 3BYKH PEabHON JIeHCTBU-
TEJIbHOCTH:

Stop all the clocks, cut off the telephone,
Prevent the dog from barking with a juicy bone
Silence the pianos and with the muffled drum
Bring out the coffin, let the mourners come.

Let airplanes circle moaning overhead
Scribbling on the sky the message He Is Dead...

[Auden 1996: 58]
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ABTOp 3TOr0 TMPOW3BEJCHUSI UCIBITHIBAET CKOpOb | meuanb. Mc-
MOJIb30BaHUE 3BYKOIMOJPAXKATEIBHBIX CIIOB B TAKOM KOHTEKCTE yKa-
3bIBACT Ha CUJIYy YYBCTB I103Ta, Ha TO, YTO MNPOCTO HEBO3MOXHO 3THU
YyBCTBa BBIHOCHTH, MOATOMY HACTyHaeT CBOCOOpa3HOE COCTOSHHE,
Korja, nelTasdCb OTTOPOAUTLCA OT Iops, COCpeaoTaynuBacilb BHUMAaHUEC
Ha O0OBEKTaxX M 3ByKaX. Bce okpykaroliee BOCIPUHUMACTCS OYCHb
ocTpo. IMEHHO 3TO HACTpPOCHHUE IMEpeaeTCsl HaM, KOTJa Mbl YATaEM
MOAPOOHOE ONMMCAHUE BCEX 3BYKOB, MPOU3BOJMMBIX O0OBEKTaMH, OK-
pyxaronmmu aBTopa: ...prevent the dog from barking..., ...with the
muffled drum..., ...let airplanes circle moaning overhead...

B HekoTOphIX cilydasix aBTOp HE HCIOJIB3YET HEMOCPEICTBEHHO
3BYKOIIOApaXXaTCJIbHbBIX CJIOB, HO HUACA TOr0 HJIM HHOIO 3BYKa BCEC
paBHO mpucytcTByer. Tak, Hanpumep, Bo (¢pase Stop all the clocks,
cut off the telephone... 3ByKonoapaxaTeiabHbIe CJIOBA HE yIOTPEOIsi-
I0TCs, HO MOJIpa3yMeBaeTcsi THKaHbE YacoB M 3BOH TeiedoHa. To xe
caMoe MOXHO cKazaTh Npo ¢pasy ...Silence the pianos... — 3nech
HE3PUMO NPUCYTCTBYET 3BYK ITUAHHUHO.

Takum 00pa3zoMm, UCIOIB30BAaHHE MPSMOrO 3BYKOMOIPAXKAHUS, TO
€CTh HEMOCPE/ICTBEHHO 3BYKOMOIPAXKATEIBHBIX CIIOB, IOMOTaeT aBTo-
py nepenaTh CBOU Y4yBCTBA, 4 YATATE0 — IIOHATH HX.

Koceennoe 36yxonoopasicanue — 3T0 BOCIPOU3BEICHHE KaKOTO-
1100 3ByKa B MPHUPOJIC CPEICTBAMH COYECTAHMS PA3IMYHBIX 3BYKOB B
pa3HbIX ca0Bax. To ecTh KOCBEHHOE 3BYKOIMOIpaXkaHHe — 3TO 0c00ast
(bopMma ajUTepaluK: 3BYKH, TIOBTOPSIOLIMECS B Pa3HBIX CJIOBaX, CO3-
JaroT 06'LCKTI/IBHO CyHICCTByIOHII/Iﬁ 3BYK, BbI3bIBasd accoluanuro ¢
MMpOU3BOJAUTEIIEM JAaHHOI'O 3BYKa B HWHIAWBUAYAJIbHOM BOCIPUATHUU
aBtopa [["ameniepun 1958: 283].

B KkauecTBe SpKOro mpuMepa KOCBEHHOTO 3BYKOMOIPAKAHHS MBI
MPUBOJIMM OTPHIBOK M3 cTuxoTBopenus k. Maiichunaa «Sea — Fever»:

1 must down to the seas again, to the lonely sea and the sky,
And all I ask is a tall ship and a star to steer her by,
And the wheel’s kick and the wind’s song
and the white sail’s shaking,
And a grey mist on the sea’s face and a grey dawn breaking ...

[Masefield 1996: 79]
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brnaromapst amnmrtepauuu [s] B cioBax sea, sky, ask, star, steer,
wheel’s, wind’s, song, sail’s, mist... MBI MOXXEM SIBCTBEHHO YCJIbI-
IaTh, KaK IIyMST BOJHBI.

3aBbIBaHMs BETpa BOCIPOM3BOMASATCS IMPH MOMOIIM T[TOBTOPCHHS
3ByKa [W], koTopslii, mo MmHeHuto C.B.Boponuna, o003Hauaer yucTo
LIYMOBOW HEyAap, TO €cTh IIyM B €ro YHCTOM BHie: wheel's, wind’s,
white... [Boponun 1982: 88].

Hcrnonp30BaHre aBTOPOM MPSIMOrO 3BYKOMOJpakaHHs BO (pase
...the wheel’s kick... moMoraer 4nTaTenro «ycibllIaTh», KaK CTYYUT
HITYpBaJI.

Tak aBTOp 3a CyeT MOBTOPOB 3BYKOB M COYETAHHUIl CO3AeT SIPKYIO
KapTUHY U [lepeacT myM MOpSL.

[Tpu momo1iH 3BYKOMOpakaTeNbHBIX CIIOB M 3BYKOCOUCTAaHHUHN MO-
3ThI MEPENAOT CaMble Pa3IMYHbIC CIyXOBbIC BIICUATICHHS, BbI3bIBAS
TEM CaMbIM B CO3HAHHMHU PELMITUEHTA T€ WM WHBIC 00pa3bl U OLIYyIIe-
HUSL.

Ho nmomuMo siBJIeHUs! 3BYKOIOIpakaHKs, KOTOPOE CIIOCOOHO mepe-
JaTh CIIyXOBBIC BIICUATIICHHS KaK B IMOBCCTHEBHON peyH, TaK U B I0-
ITUYECKOH, CYIIECTBYET 3BYKOCHMBOJIHM3M. 3BYKOCHMBOJIMYECKHUE
CIIOBa CIMOCOOHBI MepenaBaTh OLIYIICHUS U CO3/1aBaTh BIICYATICHHS,
CBSI3aHHBIC C BOCHPUSTHEM JICHCTBUTEIBHOCTH BCEMH OpraHamMu
4yBCTB, KPOME CiyXa. B pamMkax Halero MccieoBaHHs CTOUT pac-
CMOTpPETh JAHHOE SIBJICHUE MOJPOOHEe, MOCKOIbKY BOIPOC O CBS3U
3By4YaHHUsl U 3HAUYCHHS HA JAHHOM JTalle Pa3BUTHs HAyKH O sS3bIKE OC-
TaeTcs He 10 KOHIIA PeIICHHBIM.

1.1.4. 3eyrocumeonuzm KaKk 0OuH u3 cnocooos
38YK06020 0hopMIIeHUA NOIMUYECKOU pedu

3BYKOBOH CHMBOJIN3M KaK BTOPOH YpOBEHBb 3BYKOM300pa3vTENb-
HOW CHCTEeMbI — HaMHOTo OoJiee CIIOKHOE SIBICHUE, MaTepHalibHas
OCHOBA KOTOPOr'0 JIO CUX IIOp OCTaercsi HeonpeneneHHon. Ecimu cxon-
CTBO MOjIeJIel MOCTPOEHUS 3BYKOIOJIPaKaTeNIbHbIX CIOB BO BCEX SA3bI-
Kax MHpPa MOXXHO OOBSICHUTH TOMBITKAMH BOCIPOU3BECTH OJMH OIpe-
JIeTICHHBIH TIPUPOJHBIA (MM YeIOBEYeCKHid) 3BYK MPH MOMOIINA HECO-
BEPUICHHOTO YEIOBEUYECKOr0 PEYeBOro ammapara Ha (OHETHKO-
(hoHOIOrMYEcKOl 0a3e COOTBETCTBYIOIIETO S3bIKA, TAK YTO OJMH TPH-
POAHBINA 3BYK OyJeT CX0)Ke BOCIPOM3BOIUTHCS HOCHTEISIMH Pa3HBIX
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SI3BIKOB, TO CXOJICTBO 3BYKOCHMBOIIMYHBIX OCHOB B Pa3HBIX S3BIKaX
MUpa HE MOJJIAeTCs TaKOMy IMPOCTOMY JIOTHYECKOMY OOBSICHEHUIO
[Boponun 1982: 92]. Ecnu 06l chepa mpuMeHEHUs] OAMHAKOBBIX 3BY-
KOIO/IpaKaTebHBIX OCHOB OTPaHUYMBAjIach paMKaMH TOW WM WHON
SI3BIKOBOM CEMBH, 3TO SIBJICHHE MOXXHO OBUIO Obl OOBSICHUTH Pacrpo-
CTpaHEHHUEM OJIHOW KOPHEBOW OCHOBBI B paMKax 3TOW CEMbH, HO OAM-
HAKOBBIE 3BYKOCUMBOJIMYHBIE OCHOBBI BCTPEYAIOTCS B CAMBIX Pa3HbBIX
S3BIKAX MHUPA, HE0OA3aTeNbHO MPUHAAICKAIINX OJHON CEMbE.

Bompoc o xapakrepe 3ByKocHMBONIM3Ma (HOCHUT JM OH YHHUBEP-
callbHBII MJIM HALIMOHANBHBINA XapakTep) U ero npupoue (Y4To JeKHUT B
OCHOBE 3ByKOCUMBOJIN3Ma) TECHO CBSI3aHBI MEXK]Ly COOOIA.

B nacrositiee BpeMsi CyIIECTBYIOT JIBE MPOTHBOIMOJIOKHBIE TOYKH
3peHUsl Ha XapaKTep 3BYKOCHMBOJIHM3MA: 1) 3BYKOCHMBOJIHM3M HOCUT
YHUBEpCAIbHBIN (MEXHAIIMOHAIBHBIN) XapakTep; 2) 3ByKOCHMBOIN3M
HOCHUT Y3KOHAIIMOHAIBHBIN XapaKTep.

[epBast Touka 3peHus npencrasieHa B padorax C.llypy, I'.Anb-
nopra, P.bpayna, M.Maiipona, J[>.Baiica u npyrux. Bropyro Touky
3penust orcrauBaer M. Toaiinop. [loutn Bce paboThl, MpeACTaBISIONINE
MEPBYIO TOYKY 3PEHHs, TOCTPOCHBI HA METOIUKE «0A00pay, MEXIY
tem W.Taitnop ucnonb3oBana Oojiee d3h(HEKTUBHYIO METOIAMKY U HC-
cliefioBalia C €e TIOMOIIbI0 HAauOoJbIlee YUCIIO SA3BIKOB. JTO Jalo eif
PYKH HEOCIOpHMOE MpeuMYyIecTBO (OHa uccienoBaia 4 s3bika, 18
3BYKOB).

Crnenys npumepy W.Taiinop, B.B.JleBuiikuii mpoBen sKCIeprUMEHT,
KOTOpBIN omnucaH B ero padore «CemaHTHKa 1 poHOCEMaHTHKa [Jle-
BULKUE 1973: 22—32]. f3biku Ui cpaBHEHUS UM ObUIM BHIOpaHBI
TakuM 00pa3oM, YTOOBI JBa U3 HUX ObUTH OIM3KOPOJCTBEHHBIMH (3TO
JaBAJI0 BO3MOYKHOCTb IIPOBEPUTH ONMH M3 aprymeHTtos M. Tainop B
MOJIBb3Y THIOTE3bI O «SI3BIKOBOW MPUBBIUKE); KOPPEISIUSI MEXKITY SI3bI-
kamu, 1o MHeHuro W.Taiiop, goimkHA OBITH MPOIMOPIMOHANILHA CTE-
neHn ux poacrea) [Taylor 1967: 76]. B.B.JleBuukwmii mccrnemoBai
6 rmacHeIX U 12 coryiacHBIX MOJAABCKOI'0, pYCCKOTO M YKPaWHCKOTO
SI3BIKOB.

[Mony4yeHHble UM JaHHBIE CBUJCTENLCTBYIOT MPEXKAE BCETO O TOM,
YTO B CAMBIX Pa3iMYHBIX SI3BIKAX CYIIECTBYIOT JOBOJBHO YETKO BBI-
paKEHHBIE «IIPaBUJIa» acCOUMUPOBAHUS ONPENETECHHBIX apTUKYIISIHNA
C ompeleNeHHBIMA MOHATHIMU. TakuM o0pa3oM, camo HajJudyue Ka-
KHUX-TO «PaBWI» HOCHT YHHBEPCAIBHBIN XapaKTep, U B 3TOM CMBICIIE
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y’Ke CErOJIHS MOXKHO C YBEPEHHOCTBIO TOBOPHUTH 00 YHUBEPCATBHOCTH
3BYKOCHMMBOJIM3Ma. B camoM Jene, MoOHATHE «MaJeHbKUI acCOIMH-
pYercs BO BceX YeThIpPeX sI3bIKax (aHTIMHCKOM, MOJITABCKOM, PYCCKOM
W YKpPamHCKOM) Mpexne Bcero ¢ ¢oHemamu [u] u [e], a ToHsATHE
«OOMBIIOI» aCCOIMUPYETCS Yalle BCero ¢ riacHeiMu [o] u [y]. Ha-
yajbHBIE coryIacHbIC [C], [M], [H] acCOMUPYIOTCS B MHIOEBPOIIEUCKIX
SI3BIKAX C TIOHATHEM «MAaJICHbKHI, [0], [p], [1] — ¢ MOHATHEM «0O0JIb-
oY, [0] ¥ [11] — ¢ TOHATHEM «HENPUATHBIWY. [lepenHss no3umus u
BEPXHUI MOABEM SI3bIKa CUMBOJIIM3UPYET MOHATHUE «MAJICHBKUI, 3a]1-
HHE TJIACHBIE — TOHATHE «OobIoi» [JleBuikuit 1973: 26].

B.B.JIeBunkuii ganee momsitancs OOHAPYKHUTh 3BYKOCHMBOJIHMYE-
CKHE YHHUBEPCAJIMU HA YPOBHE ()OHEMBI, PEICBaHTHBIC HE TONBKO IS
WHJIOEBPONEHCKUX, HO U JUISl HEUHJOEBPONENCKUX sA3bIKOB. HecMoTps
Ha OeccropHOe HaJH4Yhe HEKOTOPBIX OOIIUX JUIS BCEX SI3BIKOB 3aKO-
HOMepHocTel (Hanpumep, [d], [b], [r], [g] BO MHOrMX si3bIKAX CUMBO-
JIU3UPYIOT TIOHATHE «OoNbIIoN», a [n], [p], [m], [s] — nousaTHE «Ma-
JIEHbKU»), 0OHAPYKUTh CTaTHCTHYECKH JOCTOBEPHOE CXOACTBO Me-
Ky CEMbIO HCCIICIOBAaHHBIMU SI3bIKAMU Ha YPOBHE (DOHEMBI eMy HeE
ynanock. OT4acTd Takod pe3ysbTaT OOBACHSIETCS TEM, YTO YHUCIO U
cocTaB ()OHEM pPa3IMYHBIX S3BIKOB He coBnaaator [JleBunkuit 1973:
28—29].

Hannble, npeacraBineHHble B.B.JIeBULIKMM, OTIIMYHO COTJIaCyrOTCA
¢ pesynpTaTtamu, nonyuyeHHbIME C.Hpromanom. UccienoBatens ycra-
HOBWJI, YTO raacHeIe [1], [e] u [a] pacmonararoTcs B aHTTTUHUCKOM SI3bI-
Ke (0T «MaJeHbKOT0» K «OONBLIOMY») B CIEAYIOUIeM Mopsake: [i, e,
a], T.e. CHMBOJIM3allid pa3Mepa CBA3aHAa CO CTENEHbIO OTKPHITOCTH
MOJIOCTH pTa U no3unuen sas3bvika. Haiinennsie B.B.JIeBulikumM cuMBo-
JIMYECKHUE CBOMCTBA COIJIAaCHBIX TaKXe COOTBETCTBYIOT JIaHHBIM
C.HpromaHa, KOTOpBIM pacnoioXuil COTJIaCHbIE IO IIKajle pa3Mepa B
TakoM mopsizke: [t, d, p, b, k, g] (mepenHue «MeHbIe» 3aTHUX, TIIyXHE
«MeHbIe» 3BoHKUX). C.HploMaH yCTaHOBMIJI TakkKe, YTO CUMBOJIU3a-
st OOJBIIOTO pa3Mepa KOPPEIUPYeTcsi ¢ CUMBOJIHM3AIMEH MOHATHS
«TEMHBI», a CUMBOJHM3allMsg Majoro paMepa — C CHMBOJIM3alHER
MOHSTHUS «CBETIBI» [Newman 1933: 62].

[Tonyuennsie B.B.JIeBULIKUM JJaHHBIE COBNAAAIOT TAKKE C PE3YJIb-
TaTaMH HcclienoBanus, nmposenaeHnoro M.C.MaifpoHoM, KOTOpKIHA yc-
TaHOBWJI, YTO JJIsI aHINIMHCKOTO U AMOHCKOTO SI3BIKOB XapaKTepHa Clie-
JYIOIasi 3aKOHOMEPHOCTb: TIepeHUE 3ByKH (IVIACHBIC W COIVIACHBIC)
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CHUMBOJIM3UPYIOT «claboe» U «IPUATHOE», a 3aJHHE — «CHIBHOE» U
«HenpusiTHoe» [Miron 1961: 57].

Cdepa neHorata 3ByKOCHMBOJIMYECKOTO CIIOBA JI0 MOSBIICHUS pa3-
JUYHOTO POJia MEPEOCMBICIIEHH BO MHOTOM COBMajaer co cdepoit
€ro MOTUBUpPOBaHHOCTH. OTCIO/Ia BOBHUKAET 1eNIecO00pa3HbIi BOITPOC
0 TOM, KaKoro poja COOBITHSA, IO MHEHHUIO Pa3IMYHBIX HCCIIeoBaTe-
neid, 0003Ha4al0TCs 3BYKOCUMBOJIMYECKIMH CIIOBAMHU.

Cornacao O.Ecnepceny, Hampumep, 3TH CJIoBa 0003HAYAIOT:
«IBUKCHUEY», «BEIIN» U «BHEIIHUHN BUI» ((opMma, IBET), «IYIICBHOC
COCTOSTHHE» (HEYAOBJIETBOPEHUE, OTBpAILIEHHE, PAJOCTh...), «pa3Mep»
U «yIOaJeHHOCTh» [Jespersen 1954: 35].

B pesynbrare uccienoBanuit, nposeneHubix T.M.Da3puioBbIM, OT-
MEUEHO, YTO TaJPKUKCKHE 3BYKOCHMBOJIWYECKHE CIOBa 00O3HAYAIOT
JIBYDKEHHS, CBETOBBIE SIBJICHUS, (PU3MONOTHUECKHE U SMOIIMOHAIBHBIC
coctostnus [@Pa3puioB 1958: 189].

H.U.Ammapus, B CBOIO 04Ye€pelib, BBIICISICT «SBJICHUS TBUKCHUS»
W, B YACTHOCTH, «CBETOBBIE SBJICHHU», «3BYKOBBIC SIBJICHUSD) PEUEBOTO
amnmapara, «SIBJICHHsS HE3BYKOBOTO IOpPS/AKa» B YEIOBEUECKOM Opra-
Hu3zMme [Ammapun 1967: 25].

JLIT.CMuT B cBoMx paboTax, TOBOPS O 3BYKOMOAPAXKaTENbHBIX
CIIOBax, yKa3bIBAI Ha TO, UTO -$/ «OMUCHIBAET JCHCTBHE, HE KOHYAIO-
nieecst BHE3aIHO, a TepexoIsilee B MacCy CMEIIaHHBIX 3BYKOB, YEro-
MO0 pa3aMbIBAEMOr0 WM INypIIANIEro» — Kak B dash, splash
[Smith 1950: 64—66]. 1o mHenuto pycckux yuensix M./I.Ky3nena u
10.M.Ckpeduesa, natmonenust JI.IT.CMHuTa «O4Y€Hb OTHOCHUTEIIBHBI
[Kysnen, Cxkpeoner 1960: 98]. C.B.BopoHuH cornamiaercs ¢ HUMH,
yTBEpXkKAas, YTO «IIPHUYMHA HEAOCTATOYHOH yOemUTeNbHOCTH MpUMe-
poB JLII.CMuTa B TOM, YTO, BO-IIEPBBIX, €r0 HAOJIOJACHUS Pa3pO3HEH-
HBbI, OTPBIBOYHBI M HECUCTEMATUYHBI. BO-BTOPBIX, OH CMEIIMBAET 3BY-
KOIO/IpakaTeIbHBIE CIIOBA CO CIIOBAMHU TOAPaKaTeIbHBIMH, B KOTO-
PBIX UMEET MECTO 3ByKOBOI cuMBoiIn3M» [Boponun 1990: 11].

JL.bnymunpa mponBUHYNICS B CBOMX HCCIENOBAHHUSAX HAMHOTO
Janbie 1 B MoHOrpaduu «SI3bIK» yKas3all Ha «CIOXKHYIO0 MOPQOIOTU-
YECKYIO CTPYKTYPY KOPHS B aHTIMHCKUX M300pa3HTENbHBIX CIIOBAX»
[baymdunbsa 1968: 145]. K tTakum n300pa3uTeNsHBIM CIOBAM aMEpH-
KaHCKHU JIMHTBUCT OTHOCHUT IOJIpakKaHUs KaK 3BYKOBBIM, TaK W He-
3BYKOBBIM sIBJICHUSIM. B 3THX cnoBax, cornacuo JI.bimymduibny, «Ha-
JUYECTBYET CHCTEMa HAudalbHBIX W KOHEYHBIX KOPHEOOpa3yroIINX
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MopdeM, ¢ BechMa HEONPEACICHHON ceMaHTHKOW» [Biymbuibn
1968: 147]. IlpuBenem HekoTopkie npumepsl JI. Birymdunba:

/fl-/ — newxymmiics ceet flash, flame; nuxenue B Bo3ayxe fly,
Sap, flit;

/gl-/ — HenoaBUXHBIN cBeT glow, glare, gloat, gleam;

/sl-/ — rmanxuii u MOKpEI# slush, slip, slide;

/kr-/ — rpoMKwii yiap, CTOIKHOBEHUE crash, crack, crunch;

/sn-/ — 3BYK JHbIXaHUs, OBICTpOE pas3jeciieHue, IBUXKCHUEC sniff,
snore;

/b-/ — rnyxoii ynap bang, bat;

/-&-/ — cuiibHOE ABWKeHUE bash, clash, gnash;

/-ea-/ — cUIBHBIN CBET WIH LIyM lare, stare, glare;

/-mp/ — HEYKIrOXKUH hump, bump;

/-ei-/ — Tpsicymmecss HepOBHbIE IBMXKEHHS, OLIYLICHUS HATpshKe-
Hus shake, ache.

Ho kapTuHa pe3ynbTaTOB TaKUX MCCIICIOBAHUI SBIISETCS JIOBOJIb-
HO 3aIyTaHHOM, M0ATOMY biyMuiib IpUXOAUT K BBIBOIY, YTO «aHa-
JIU3 TaKWX JeTajel, Kak KopHeoOpasyroine MopdeMbl, HEHM30eKHO
Oy/IeT HEeTOUYHBIM U HENOMHBIMY» [Birymdunsa 1968: 149].

B 0ocHOBY HOMUHAIIMHU 3BYKOCHMBOJIMUYECKUX CIIOB MOJOKEHBI MTPHU-
3HaKU 00BEKTOB, BOCIIPUHHMAEMbIE JIFOOBIMH OpraHaMH 4yBCTB YeJ0-
BeKka (KpoMe ciiyxa, TaKk KakK 3[eCh peub HJET O 3BYKOIOJPaXKaTelb-
HBIX CJIOBAX): 9TO MOT'YT OBITh MPH3HAKH, MOJyYCHHBIC Yepe3 3peHHe,
00OHsIHUE, OCsI3aHHe, BKYC, OpraHM4YHOE oulyleHue. [Ipu 3ToM Hau-
0oJIblIIee YMCIO BO3MOXKHBIX MPU3HAKOB MPHUXOAUTCS Ha JIONIO 3pe-
HUS:

— JBWXKEHUE (MIHOBEHHOE/IUTUTENbHOE, OBbICTpOe/MEIJIEHHOE,
pE3KOE/MATKOE, POBHOS/HEPOBHOE, HEMPEPBIBHOS/TIPEPHIBUCTOE, Oec-
MOPSA0YHOE, CKOJIB3SIIICE);

— crartuka (ymaJeHHOCTh: Onm3Koe/manekoe; pasmep: Ooib-
110€/MajieHbKoe; (hopMa: OKPYTII0e, HCKPUBIICHHOE, 320CTPEHHOE, BbI-
TAHYTOE).

OOoHsIHME JaeT HaM pa3lIMuCHUE 3aIaxoB, KOTOPbIC B IEPBYIO
odepeib KBATU(HUIUPYIOTCS KaK MPHUATHBIS/ HETPUSTHBIC.

Bkyc mo3Bonsier nquddepeHupoBaTh BKYCOBbIe CBOHCTBA (Xapak-
TEPUCTUKN) 00BEKTA: CIIaJIKOE, COJICHOE, KUCIIOE, TOphKOoe (IIPUITHOE,
HEMPHATHOE).
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Ocs3anne JaeT BO3MOXHOCTH pa3inyaTh TNPU3HAKH KOXKHO-
OCsI3aTENbHOM (TaKTHIBHOM) TPYNIBI: NPUKOCHOBEHHWE, IaBIICHHUE,
CBOMCTBa MOBEPXHOCTH (TJ1aJKoe, MepoxoBaToe), hurypa, TBEpAOCTb
WJIH JKECTKOCTh, TAKXKE YIMPYrocTh, HEKOTOPBIE APYTHe OUIYIIECHHS —
XOJIOJHOE, Topsiuee, 00Jb (PeKyINas, KOJIIOIIAs, TyIas, HOINAs, OCT-
pas).

UyBCTBO TOJIONA, KaXAbl MBI TOITyYaeM depe3 OpraHHuYecKue
omrymenus [Bopouun 1982: 96].

OTMeueHHBIE CBOWCTBA, MO CYIECTBY, OXBATHIBAIOT BCE pa3HO-
BHUJHOCTH MIPU3HAKOB, KpPOME 3BYKOBBIX. IMEHHO MM03TOMY ONpaBIaH-
HBIM SIBJISIETCS Pa3JieliecHHe 3BYKOIOIPaXKaTeNbHBIX W 3ByKOCHMBOJIU-
YECKUX CIIOB, T 3BYKOCHMBOJIMYECKAE MOKHO YCIIOBHO OMpPENEIUTh
KaK «HE 3BYKHY.

[IpoBens Gonbloe KOTMYECTBO IKCIIEPUMEHTOB M MCCIECAOBAHMMA,
C.B.BopoHuH BBIAETII B aHTIUKUCKOM SI3BIKE 3BYKOBBIE COUETAHUS,
KOTOpBIC TIEpeatoT HANPSKEHHUE:

1) ryrTypanbHO-nabuanbubiii TUm: [kw] squid,

2) TYTTypalbHO-Ia0HalbHO-TIANATOaMbBEONApHbIA T [kwd3],

[kwtf];

3) MeHTabHBINH THIT: 1ip;

4) neHTaNbHO-TYTTYPaIbHbIN THIL: grind,

5) nayiaToanbBEOJSPHBIN: jab, jot, jerk;

6) MenuanbHbId. yum—yum, yerk [Boponun 1982: 98].

OTnenbHbBIC 3BYKH TaKXKe 00JIaat0T HEKOTOPhIMUA Ka4ueCTBaMH, I10-
3BOJISIIOIIMMH (DOHOCEMACHOJIOTaM PaCTpeeNsiTh UX C TOYKH 3PEHUS
YEITOBEUECKOr0 BOCIIPUSATHS MO IIKAIE «IIPUATHBIA — HEMPUATHBIN,
«MaJICHbKHMI — OONBIION» U T.1. B kauecTBe 3ByKOCOUETAHUN OHU
o0JIaflatoT ropa3no OoJbINel CHUIOW BO3JICHCTBUS Ha YEIOBEUYECKOS
BOOOpakeHHe, MTOPOXKAAsT ACCOIHAIIUH.

CornacHo muennio A.I1.JKypasneBa, ponernueckoe 3HaueHne —
3TO COAEPKATENBHOCTh 3BYKOBOW (POPMBI, ITOITOMY Jierde Bcero oo-
HAPY)KUTH MPOSIBIICHHE CHMBOJIMKH 3BYKOB B TIOTUYECKOHW peuH, T/ie
OpraHm3aius 3BYKOBOH (hOpMBbI TpHOOpeTaeT 0COOYH0 3HAYUMOCTh
[XKypasnes 1974: 97], T.e. siBJICHUE 3BYKOCUMBOJIM3Ma Hanboliee sipko
MPOSIBIIAETCS UMEHHO B TIO33HH.

[To muenuto P.O.SIkoOcoHa, B 11033uu JH000€ SIBHOE CXOZCTBO 3ByYa-
HUSI pacCMaTpUBACTCs C TOYKU 3PEHHSI CXOICTBA/HECXOICTBA 3HAYCHHS.
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OTO 3HAYUT, YTO OMATH K€ 3aTparuBaercsd BOIPOC CBSI3M 3ByKa U
CMBICTIa, TO €CTh O 3BYKOCHMBOJHMYECKHX clioBax [Sxobcon 1980:
123]. U3y4yenune 3ByKOCUMBOJIM3MA KaK B MPO3aUYECKOM, TaK U B TI0-
3THUYECKOM TEKCTaX MPUBJIEKIO BHUMAHHE YUEHBIX-JIMHTBUCTOB CpPaB-
HUTEIBHO HEJAABHO, IOITOMY O4YE€Hb MHOTME BOIPOCHI, CBSI3aHHBIE CO
CTUJIMCTUYECKON (YHKIMEH JaHHOTO SI3bIKOBOTO SIBJICHHUS, A0 CUX MOP
OCTAIOTCSl OTKPHITHIMU. Te€M He MeHee MBI MOMBITaeMCs ONpPEAeTUTh
POJIb 3BYKOCHMBOJIM3Ma B MO3TUYECKOM TEKCTE, ONMUPAsCh Ha HCCie-
JIOBaHMsI BUJHBIX JITHTBUCTOB-()OHOCEMACHOJIOTOB.

H.B.[laHOB roBOpUT O CEMaHTU3AallMU 3BYKa B MO3TUYECKHUX IPO-
n3BeneHusx. [lo MHeHHIO HccienoBaTens, 3ByK B TaKMX TEKCTax He-
MOCPE/ICTBEHHO (HE Yepe3 CUCTeMY JIEKCMUECKUX M IpaMMaTHYeCKHX
3HA4YCHUI) CBS3aH CO CMBICIOM, T.€. B Ka)KJAOM TEKCTE MOITHYECKOTO
XapakTepa 3ByK IpHOOpETaeT TO MM UHOE 3HaueHHe (B 3aBUCHMOCTH
OT CoJiepKaHus1), HO B TO K€ BpeMs MOXKHO HaOIIIOJaTh HEKOTOPYIO
3aKOHOMEPHOCTH TIOSIBJIEHHS 3BYKOB C ONpEAeIeHHBIMU 3HAYEHUSIMHU B
3aBUCUMOCTHU OT TeMbI cTuX0TBOpeHus [[lanoB 1979: 124].

N.®onany NOTYEPKUBAET «ABOWHYIO POJbY», KOTOPYK) HIPAKOT
3BYKH PEYH B MMOI3HMHU: C OJJHOH CTOPOHBI, OHH CBSI3aHBI C 00pa30M I0-
CpencTBOM cJioB (Kak B OOBIYHOM peuM), ¢ APYrod,— MpsIMo U Hemo-
CPEICTBEHHO CBSI3aHBI ¢ 00pa3oM Oyarojmaps «ECTECTBEHHOH CBS3U
MEX]ly 3BYKOM M COep)KaHHeM». BrIpakeHue B M033UM CTaHOBUTCS
TUTACTHYHBIM, (OpMa MpPEACTaeT OJHOBPEMEHHO M KaK COJEpKaHHe
[@onans 1987: 57].

C.B.BoponuH cuuTaer, 4YTO €CIM M3BECTHHI T€Ma U OCHOBHOM Ha-
CTpOW CTUXOTBOPEHMSI, TO B OMpEEIIEHHOW Mepe MmpescKkasyema Jac-
TOTa TOSIBJICHUSA B TIOATHYECKOM TEKCTE TE€X WJIM MHBIX Pa3HOBHJIHO-
cTeii poHem. B mpousBeneHMsIX, B KOTOPBIX PeYb HJIET O TEMHBIX I[BE-
Tax, 0 4eM-TH00 MpPayHOM, O MEAJICHHOM, TPYJHOM ABH)KEHHH, O He-
HY>KHOCTH ¥ 00pb0€, BCTPEUaeMOCTh «TEMHBIX)» TIACHBIX [0], [u] BBI-
me oObIMHOro. B «arpeccMBHBIX» CTHXOTBOPEHHUSX MpeoOsiafaroT
«OKeCTKHue», «tBepasie» [t], [k], [r], [a]; B «MIUILITUYECKUX» — CHEK-
HbIe», «msrkue» [m], [1], [n], [i] [Boporun 1982: 120]. Hampumep, B
nosme J.Ilo «Bells» ogHM 3BYKM MOXHO OXapaKTepH30BaTh Kak
«CBETIIBIEY, «MakopHbie» — [1], [1], [m]; i Apyrux ke XapaKTepHbI
MPU3HAKU «CUJIBHBINY, «9HepruuHbi» — [a], [r], [K]; K «MHHOPHBIMY,
«TEMHBIM» MOXHO OTHeCTH [0], [p], [t] [Boponun 1982: 121]. B cBs3u
¢ 3TUM MOKHO TipuBecTH MHeHue A.I1.)KypasneBa, KOTOpbIil cuuTaer,
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qTo q)aKTI)I TAaKOro poJa 3aCTaBJIAIOT CUUTATh BIIOJIHE BCPOATHBIM Cy-
IIECTBOBAHUEC CBA3M MCKJY KOHHOTATHBHBIM COACPKAHHUEM CTUXO-
TBOPHOT'O TEKCTa M €ro CyMMapHbIM (POHETHYECKUM 3HadeHueM [Ky-
paBneB 1974: 99].

B pesynbraTe aHanmm3a CTUXOTBOPHBIX MPOU3BEICHUIA, TOCBSIIICH-
HBIX «IIOOOBHOI» TeMe, HaMU ObLJIO 3aMEUYEHO, YTO JUIS HUX Xapak-
TEPHO MCIIOJIB30BaHUC O6I/IHI/I§I «MSATKHX» 3BYKOB U 3ByKOCO‘IeTaHHI71:

How do I love thee? Let me count the ways.

I love thee to the depth and breadth and height
My soul can reach, when feeling out of sight
For the ends of Being and ideal Grace.

I love thee to the level of everyday’s

Most quiet need, by sun and candlelight...

[Browning 1990: 446]

Hactpoit 3TOro CTUXOTBOpPEHHSI OYEBHJCH: Peub WJET O JIOOBH,
MO3TOMY €ro MOXKHO Ha3BaTh WAWUTMYECKHMM. B HeM BcTpedaroTcs
3BYKH M COYCTAHHS, KOTOPBIEC TPATUIIMOHHO CUMTAIOTCS «HEKHBIMUY,
«cBetnbiMuy — [1] (love, let, soul, feeling, level), [m] (me, my, most);
[i] (thee, reach, feeling, being, need). ABTOp, OpraHu3ys HMPOU3BEIC-
HUE MOJOOHBIM 00pa3oM, Mepenaer CBOW HACTPOH YHMTaTeNto, KOTO-
pBlii Onaromaps mpeoOIafaHUuI0 «Ma)KOPHBIX» 3BYYaHUH, MOXKET MO-
YyBCTBOBATh HEXHOCTH M103Ta MO OTHOIICHUIO K TOMY, KOMY TOCBS-
LICH CTHUX.

3ByKOBasi MHCTPYMEHTOBKA MPOU3BEACHUN «HIMIIMYECKOr0» Ha-
CTpOSl 3HAYUTENFHO OTIMYAETCS OT (POHUUECKOH OpraHu3aluu CTHXO-
TBOPCHHI «MPayHOT0», «arpecCHBHOIO» COlepKaHus. B Takux cru-
XOTBOPEHUSX MCIONB3YIOTCS 3BYKH, COBEPUIEHHO MPOTHBOIOIOKHBIC
110 CBOEMY 3HaueHUI0,— Te€, KOTophie, MBI Belien 3a C.B.BoponunsiM,
A.IL.KypasneBbim, P.O.fk00coHOM, cunTaeM «MHHOPHBIMHY», «TEM-
HBIMIY». B 0JJHOM M3 pacCMOTPEHHBIX HAMH MPOU3BEICHUI MBI OTMe-
THJIH OOJTBIIOE KOTMYECTBO 3BYKOB MOAOOHOTO poa:

Tyger! Tyger! Burning bright

In the forests of the night,

What immortal hand or eye

Could frame thy fearful symmetry?
In what distant deeps or skies
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Burnt the fire of thine eyes?
On what wings dare he aspire?
What the hand dare seize the fire? ...

[Blake 1996: 72]

OTOT OTPBIBOK U3 CTUXOTBOpeHUs B.bineilika monoH sHepruu U Ha-
MPSDKEHUSA. ABTOP TIPU TTOMOIIHM TAKHX (OKECTKHX», «CHIIBHBIX» 3BY-
KOB, Kak [t] (tyger, forests, night, immortal); [f] (frame, fearful, fire);
[d] (hand, distant, deeps, dare), nbpiTaercs nepeaaTh CHIy U SHEPTHUIO
reposi CBOETO MPOM3BENEHHA. TUTP — OMacHOE KUBOTHOE, TOATOMY
CTUXOTBOpEHHE TaKKe N300MITyeT «arpecCUBHBIMY 3BYKoM [1] (forests,
frame, bright, symmetry), 4aCTOTHOE TIOSBJICHHE KOTOPOTO HECBOMCT-
BEHHO JIJIs1 aHIJIMMACKOTrO si3bIKa. Jlaxke B CioBax, T 3TOT 3BYK, IO Ipa-
BUJIAM COBPEMEHHOTO aHITIMKCKOTO SI3bIKA, OCTAETCSI HEMPOU3HOCHMBIM
(burning, immortal, fearful, fire, dare, aspire), yutarenb BCE paBHO
YyBCTBYET TO HaNpsDKEHHE, KOTOPOE 3TOT 3BYK B ceOe COMEPIKHUT.

[Ipu onucannu MpadHBIX COOBITHI aBTOPHI 3a4aCTYIO HCIOIB3YIOT
«TEMHBIE)» 3BYKH:

What passing bells for these who die as cattle?
Only the monstrous anger of the guns,

Only the stuttering rifles’ rapid rattle

Can patter out their hasty orisons.

No mockeries, now for them, nor prayers, no bells,
Nor any voice of mourning save the choirs, —

The shrill, demented choirs of wailing shells;

And bugles calling for them from sad shires...

[Owen 1972: 55].

W3 na3Banus ctuxoTBopeHus: «'MMH 0OpedeHHON IOHOCTHY» YUTa-
TeJlb MOXKET CYAUTh O €ro COojepKaHUM U HacTPO€ — MBICIb O MOTe-
PSHHBIX MOJOIBIX TOJaX POKAAaeT B CO3HAHHWH IeYallbHBIE, TEMHBIC
obpazel. Y.Oy3H nocturaer Takoro 3¢ ¢eKTa, UCIONb3YS «TEMHBICY
¢donemsr: [0] (monstrous, orisons, mockeries); [t] (cattle, stuttering,
patter); [K] (cattle, mockeries, choirs).

B crpoke ...Only the monstrous anger of the guns... Mbl BUIIUM I10-
BTOpEHHE 3BYKOBOTO codeTaHus [g], [n], koTopoe, 1Mo KiaccuQpHUKALHN
C.B.Boponuna, OTHOCHUTCS K ACHTAJIbHO-TYTTypaIbHOMY THITY BBIpa-
skeHust HanpspkeHus: [Bopouun 1982: 93]. DTu 3Byku, meperieTasch,
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MOBTOPSIIOTCS HECKOJIIBKO pa3, YTO CBUJETEILCTBYET O HEBEPOSTHOM
HaNpsHKEHUH, BO3MOXKHO, OT 0€3bICXOIHOCTH TOJIOKEHHS.

[ToMuMO 3BYKOBOTO CHMBOJIN3MA, B 3TOM OTPBIBKE MPHCYTCTBYET
MHOXECTBO 3BYKOIOJPaXaTeIbHBIX CIOB M MOSABISETCS KOCBEHHOE
3ByKononpaxkanue. B crpoke ...Only the stuttering rifles’ rapid
rattle... MOBTOPSIETCS 3BYK [I], KOTOPBIN SBISIETCS «arpeCCUBHBIM» H B
TO K€ BpeMsl [IPH TIOMOILM MOBTOPA TOTO 3BYKa, a TAKXKE, HCIOIb3Ys
3BYKOIOJIPAKATEIILHOE CIIOBO Sfuttering, aBTOp UMUTHPYET CTPEILOY.
Bnaronapst 3ToMy peUIHEHT MOXKET SIPKO MPEACTaBUTh 3BYKH MPOTE-
Karomiell OMTBBI. DTOT 00pa3 BO3HUKAET TAKXKe MPU MPOYTEHHH CTPO-
ku: ...The shrill, demented choirs of wailing shells... Pedb 31ech uner
0 BOIfHE, KOoTopasi TYOUT MOJOJBIX JII0Jel cTpenbOoil U3 opynuil, u
HUKTO HE B CHJIaX TOMENIaTh, a MO OKOHYaHHH BOMHBI MOXKHO CIIBI-
IaTh JIMIIb CKOPOHBIH TIIad.

B cnenyromem npoussenennu Y.OysH Takke ONUCHIBAeT BOMHY U
Joziell Ha BOITHE, MO9TOMY, KaK MbI 3aMETHIIH, 3BYKH, UCIIONb3yEeMbIE
aBTOPOM, IPAKTHYECKH T€ JKE CaMble:

Bent double, like old beggars under sacks,

Knock — kneed, coughing like hags, we cursed through sludge,
Till on the haunting flares we turned our backs

And towards our distant rest began to trudge.

Man marched asleep. Many had lost their boots

But limped on, blood — shod. All went lame, all blind;

Drunk with fatigue; deaf even to the hoots

Of tired, outstripped Five-Nines that dropped behind...

[Owen 1996: 64].

ITociie BOCTIPHATHS 3TOrO OTPHIBKA y aJpecara BO3HHKAET YYBCTBO
HEBEPOSATHON OE3BICXOMHOCTH, HEBO3MOXXHOCTH YTO-TO H3MEHHTb.
Bce B 3TOM CTHXOTBOPEHHMH Ka)ETCS CEPBIM, YHBUIBIM U ITOJHBIM
omacHocTH. Tak, Ha TMPOTSHKEHHHM BCErO MPOM3BEACHHS, MPAKTHICCKH
B KaKJIOM CTPOYKE HAM BCTPEUAIOTCS «TEMHBIE», KECTKHE» 3BYKH:
[b] (bent, double, beggars, backs, began, boots, blood, blind, behind),
[k] (knock-kneed, coughing, drunk), [t] (bent, haunting, turned,
distant, lost, hoots); [0] (knock-kneed, coughing, lost, shod, dropped).

Takum 00pa3oM, MOYKHO ITOYYBCTBOBATH U JAKe «YBUICTHY» aTMO-
chepy atoro npousBeacHus. Y.Oy3HY ylaeTcs «KUBOIUCAThHY JCH-
CTBUTEIBHOCTh TPU IMOMOIIN SPKHX 3BYKOCHMBOIHYECKHX CJIOB.
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Hanpumep, sludge (rps3p) umeer coueranue [sl], kotopoe, mo MHe-
Huto JI.biaymbunbia, 0003HaYaeT YTO-TO CKOJIB3KOE M MOKpoe [ biym-
¢unpa 1974: 125]. 3HadeHure 3TOTrO CI0Ba MOJIHOCTHE) COOTBETCTBYET
JAHHBIM XapaKTePUCTUKaM, HO 3]IeCh, OJlarojapsi coderaHuio [sl],
MOJHO IIOHATH, O YEM UACT PCUb, JaXXC HC 3HAaA 3HAUCHU.

Coueranue [fl], mo muenuro JL.bnymdunbsaa, sBisercs obo3Haue-
HHUEM «JIBUIXXYHICTOCA CBETA», IPUYEM CBE€TA HE MOCTOAHHO IMPUCYTCT-
BYIOIIIET0, & IMOSIBJISIONIEIOcsl Bpemsi orT BpeMenu [baymbunsg 1974:
125]. Tak, npu nomoriu ciioBa flare (BCIBIIIKA) B COYETAHUU CO CJIO-
BOM haunting (Tpecienylouyii) YUTaTellb MOXKET MOHSTh, YTO, IO
BCell BUAMMOCTH, €lle UIeT OUTBA, MOSBIISLIOTCS BCIBIIIKA CBETA, KO-
TOpBIC, C OJHOIM CTOPOHBI, HATHETAIOT HanpsbkeHue — sludge, trudge
(cornmacHo knaccudukaimu C.B.BopoHnHa, 1aHHOE COYCTaHUE TIPEI-
CTaBJISIET NMaJIaTOAIBBEOJIIPHBIA THI CJIOB, MEPEAAIONINX HapsHKEHHE)
[Boponun 1982: 99]. Ho ¢ apyroif CTOpOHBI, MYXUHHBI, KOTOPBIX
OMKUCBIBACT aBTOP, YK€ HACTOJIBKO U3MYYCHBI, YTO UM CTAHOBUTCS BCEC
0e3pa3nuyHo, B UX AylIaX HE OCTaeTcs YyBCTB, TaM IOCENISETCS Ka-
Kyleecss yMUPOTBOpeHrue. FIMEHHO 3TO MBITAE€TCS NMOMYEPKHYTh aB-
TOpP, UCIOIB3Yys HAPsAy ¢ «TEMHBIMUY» 3BYKAMU «MSTKHE» COIIACHBIE
[1] (asleep, all, lame, limped); [m] (men, marched, lame). Tem He Me-
HEC, UX 31ECb HAMHOI'O MCHBLIIC, YEM «TCMHBIX», IMO3TOMY MOTHUB
CTUXOTBOPEHUS HE MEHSETCA, TIepeaeTcs JIUIIb JYIIEBHOE COCTOSHUE
OINMCAaHHBIX B HEM I'€POCB.

Takum 00pa3oMm, TeMa MO3THYECKOTO MPOM3BEACHHS ONpEAeseT
MOSIBJICHWE 3BYKOB OINpENENIEHHOr0 XapakTepa, KOTOpbIe MOMOTaloT
ABTOPY BBIPA3UTH €ro €U U KOMMYHHUKATUBHBIC HAMCPCHU .

Hexotopsie nccnenosarenu, Hanpumep W.B.ApHonbpa, BBLAETSIOT
TaKXe SIBICHHE NAPOHOMACUU, T.e. OMM30CTH 3BYYaHHS KOHTEKCTY-
aJTBHO CBSI3aHHBIX cI0B [ApHOIBA 1973: 56].

B cruxorBopennn J.ITo «Raven» ONMHM3KMMH MO 3BYYaHUIO SIBIIS-
10TCsl cioBa raven u never. P.O.SIkobcoH paccmaTpuBaeT mapoHOMa-
CHIO KaK THUII TIOBTOpPAa U OTMEYACT, YTO 6HI/I3OCTL 3By4YaHUsA ABYX KOH-
TEKCTYaJIbHO CBSI3aHHBIX CIIOB CO3/1A€T JIOTIOJHUTENBHBIE CBSI3H MEXK-
ny HuMHU. CXOJICTBO 3BYKOB YKa3bIBaeT Ha HEUTO oOIee B UX 3Haye-
Huu. P.O.SIk00COH HaXoauT, 4TO 3epKalibHasl OJIM30CTh Psijia COryac-
HBIX B CIIOBaxX raven W never MOAYEPKUBAET OTYAsSHUE U OE3HAJEK-
HOCTb, KOTOPLIC€ CUMBOJIM3UPYET YCpHAd NTHIA, CBA3LIBACT 3THU JBa
cioBa B ofHo 1enoe [Sxobcon 1980: 238].
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HapOHOMaCI/IH CBA3BIBACT TAKIKE IBAa LHCHTPAJIbHBIX CUMBOJIA 3TOI'O
NPOU3BENICHUs: 8OpoHa U menb. O0a OHM CUMBOJIM3UPYIOT HEH30bIB-
HO€ OTYasHWE, MPHYEM BTOPOH 00pa3 MOABISIETCS TOILKO B KOHIIE
nocnenHedt crpodel. P.O.SIkoOCOH cyMTaeT, 4TO WHBAPHUAHTHOCTH
3TOM TPYMITBI 0CO00 MOTYEPKUBACTCS U3MEHEHUEM TOPsIKa CIICI0Ba-
HUS TOBTOPSIFOIIMXCS 3BYKOB. cciemoBareis MPHUBOANUT MOCIECHIOO
crpody, mapoHOMAacHsl MPOSIBISIETCS. Hanboiee sIPKO:

And the raven, never flitting, still is sitting, still is sitting.
On the pallid bust of Pallas just above my chamber door;
And his eyes have all the seeming of a demon that is dreaming,
And the lamp light o’er him streaming throws his shadow

on the floor;
And my soul from out this shadow that lies floating on the floor
Shall be lifted nevermore...

[Poe 1996: 113].

Cornacuo muenuto A.I1.XKypasieBa, opranu3aius 3ByKoBoi ¢op-
MbI OYCHb YacTO ObIBaeT HAIpaBJicHA HA MCIOJb30BaHUE (OHETHUEC-
CKOr0 3HAYCHUS KaK XYJ0KECTBECHHO-BBIPA3UTEILHOTO CPEACTBA IS
MOTYCPKUBAHMS OOIIETO COJCPKAHUS U YCUJICHUS SKCIPECCUBHOIO
3ByuaHus npousBeaenus [XKypasnes 1974: 112].

Hecmorpst Ha OoJbIlioe KOJUYECTBO PaldOT, MOCBSAILICHHBIX MPO-
Oneme 3BYKoBOro 3HadeHUs B modthueckom Tekcte (C.B.Boponuw,
M.I'pammon, A.I1.XKypasnes, U.®onans, A.C.Itepn, P.O.Sxob6con
U JIPyTHUE), OTCYTCTBYET €AMHASI CUCTEMA OMKMCAHUS KaYeCTBa 3BYKOB B
paMKax TOTO WM MHOTO KOHTeKCTa. [IpuHMMas BO BHUMaHUE MPOBE-
JICHHBIN aHaJIM3 MO3TUYECKUX MPOU3BEACHUN Pa3IMYHOrO COJIEpIKa-
HUs, @ TAKXKE OMUPAsCh HA UCCIICAOBAHUS TAKUX BUIHBIX JTUHTBUCTOB,
kak JL.Bnymdunen, C.B.Boponun, A.I1.XKypasnes, B.B.JleBuiikuii,
M.C.Maiiopan, C.Heioman, W.DazpuioB, W.Donanp, A.C.ltepH,
P.O.51k00c0H, MBI OIPEACITUIIA OCHOBHBIC 3BYKOBBIC «3HAUCHUS:

1) «cBeTIBIEY, «KMAKOPHBICY, KHEKHBICY,

2) «HEHTpaJIbHBIEY;

3) «TEMHBIE», KMUHOPHBICY, (OKECTKHE,

4) «HATPsHKCHHBIEY;

5) «arpeccUBHBIC.
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Tabruya

CBOI[HaH COIMOCTaBUTEJIbHasA Taﬁ.]mua 3HAYEHUH 3BYKOB

3HAYCHUS AHTIMiCKMi Pycckmii
3BYKOB I'nacubie CornacHble I'nacHbie CorunacHble
. . u, 3, y (mocie
i, 1e,,id, €9, %Y ( M, M’, H, H’, 1, I,
CBETIIBIE . m,1,n,n,z,w | CMATYEHHBIX , A
el, & ¢,33,4
COTJIACHBIX)
HEeHTpabHBIC 9, A h,s, 0,0 a,d x’, ¢, B’, ur’
u;,u, 9 0, a, t.dk gpb, a,y, o (mocre | 0,0, m,’, 0,1, T,
9 el 9 9 b b el bl bl 9
TEMHEIE au, uo, i, 3., w13 TBEPJIBIX CO- T,K K,T, r), orc,
ou > TJIACHBIX), B I, B, §, ¢’, x
HaIlpsDKEHHBIE|  Oi, ai, el w,r,j,f,d3,3 p,pLi,u, 1,3 o
arpeccuBHBIE r pp’

OTH 3HAYEHHsI PUCYIIN KaK 3ByKaM PYCCKOTO, TaK ¥ 3BYKaM aHT-
JIMICKOTO sI3bIKa. BBIZeTIeHHbIe KYpCHBOM 3BYKH MOTYT 00NajgaTh He-
CKOJIbKMM IMPHU3HAKAMH B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa MPOU3BEACHHUS.

B cooTBeTcTBMHM € STHM HENb3s HE COTJIACHTHCS C MHEHHEM
A.I1.KypaBrieBa 0 TOM, 4TO COJIEPKATENBbHOCTh 3BYKOB B M0O33UU HE
TOJILKO TIOJUICPKUBACT OOIIMIA SMOIIMOHAJILHBIA TOH CTUXOTBOPEHHSI,
HO 4YacTO CO37AacT ellle U CBOeoOpa3Hbie «3BYKOOOPAa3bl», CO3BYUHBIE
obpasam conepxkanus [XKypasnes 1991: 85].

3BykH TpUOOPETalOT CIHOCOOHOCTh MPOW3BOJAUTH BIICYATICHUS
TOJILKO B COCTaBE OPraHM30BAaHHOM CTPYKTYpPHI TEKCTa, MU 4YacTO UX
«Ka4yecTBO» 3aBUCHUT OT COZACpKaHUsS TpousBereHus. [IpuBeneHHbIE
BBIIIE XapaKTEPUCTUKHU SIBISIOTCS OOIIMMH, KAYECTBO TOT'O WIIH WHOTO
3BYKa MOJIHOCTBIO peain3yeTcs JIUIIb B KOHKPETHOM KOHTEKCTE.

B pabore «3Byk u cmbici» A.I1.JKypaBieB Taxke 3ameuaer, 4To
CMBICIT TIOR3HH, €€ JIyllla — B TOM, YTO OTJIM4YaeT €€ OT MPo3bl, a 3TO B
MEPBYIO Ouepellb CrelnualbHas «I0ITHYECKas» OpraHu3amus Gopmsl,
korja (opMa — HE MPOCTO YIMaKoBKa, 000Jiouka, Korja (opma riry-
00KO cojepkaTelbHA. YIOMHUHAs BCE acmeKThl (OpMBI, TaKhe Kak
pUTM, pudma, KOMIO3uIMs, rpaduueckas opranuzanus, A.I1.Kypas-
JIeB OTMEYaET, UYTO 3BYKH ABIISIOTCS «OKUBOW IJIOTHIO cTuXa» [Kypas-
nes 1991: 77].

Benen 3a HO.M.JIoTMaHOM MBI CUMTaeM, YTO 3BYKOBasi OpTaHH3a-
1Sl TIO3TUYECKOT0 TEKCTa MOMYMHSETCS HECKOJIbKO MHBIM 3aKOHaM,

31



4YeM B HEXYJO0XEeCTBEHHOM peun. K ecTecTBEHHBIM CEeMaHTHUYECKUM
CBSI3SM, OPTraHU3YIOUIMM SI3BIK, JOOABISETCS «CBEPXOpPraHU3aIUs,
COEIMHSIONMIAs HE CBS3aHHBIE MKy COOOW B SI3bIKE CJIOBA B HOBBIE
cMBbICIIOBBIe Tpynmbl. dDoHOMOrMYeckass opraHu3alys TEKCTa HMeEeT,
TakUM 00pa3oM, HEMOCPEICTBEHHO CMBICIOBOE 3HadeHue [Jlorman
1996: 72].

MBI BUAMM, 4TO IIPHU IIOMOILY OIPENEIEHHOW 3BYKOBOW OpraHu3a-
LMW TIPOM3BEICHUI aBTOpaM yAaeTcs nepefaTh He TOJBKO 3BYKH pe-
aJIbHOM JIEWCTBUTEIBLHOCTH, HO U CBOM UJEH, CO3/IaTh B CO3HAHUM pe-
LIUINAEHTA T WM UHBIE 00pa3bl.

@DoHMKa, SABISISICH UCKYCCTBOM 3BYKOBOI OpraHM3alliél peuu, Mpu-
obperaer ocoboe 3HaueHrEe B m033uH. PoOHMYECKHE TPUEMBI CIIOCO0-
HBI IOMOYb aBTOPY MepeaTh OCHOBHYIO HUJICIO0 MPOU3BENIEHUS, TaK KakK
WMEHHO B CTHUXOTBOPHOM $I3BIKE OHH IMOJIYYalOT OCOOYIO CMBICIOBYIO
Harpy3Ky, TECHO CIIMBAasICh C COZIEPKaHHUEM.

1.2. IIlparmaTuka No3THYECKOr0 TEKCTA

VYuuTeBas TOT QaxT, YTO JOOOH SI3BIKOBOM 3HAK, K KOTOPBIM OT-
HOCUTCSl U OPraHU30BAaHHBIN TEKCT, 00J1a/1aeT CIIOCOOHOCTBIO OKa3bi-
BaTh Ha YUTATENs WMJIM CIyIIAaTeNls ONpPEAEIeHHOE MparMaTHYecKoe
Bo3zelicTBre (koMMyHUKaTUBHBIN 3¢ dekT). Benen 3a B.H.Komucca-
POBBIM MBI BBIJIENISiEM TPH OCHOBHBIX (PaKTOpa, KOTOPBIE ONMPEAEIISIOT
XapakTep TaKoro BO3AeHCTBHs. Bo-mepBhIX, 3TO colepiKaHHe BBICKa-
3bIBaHHA. BO-BTOPBIX, BOCIIpHATHE COOOIICHHS 3aBUCHT OT Xapakrepa
COCTaBIISIIOIINX BBICKa3biBaHUE 3HaKoB. OJHO W TO ke COOOIIECHHE
MOXeET OBITh MO-pasHoMy odopmiieHo. ["oBopALIMi 0TOMpAET S3BIKO-
BbIE CPEICTBAa NPH NMOCTPOCHHH BBICKA3bIBAHUS B COOTBETCTBHH CO
CBOMM HAaMEPEHHEM IIPOM3BECTU OIPEICICHHOE BO3JEHCTBUE. B-
TPEThHX, MParMaTu4eckoe BO3JICHCTBHE BBICKA3bIBAHUS 3aBHCUT OT
BocnpuHuMartoiero ero peuunuenta [Komuccapos 1990: 230]. Jlro-
0oe BBICKa3bIBaHWE O0JIAZAET MParMaTUYecKUM TOTEHIIMAIOM, KOTO-
pBIi TIO-pa3HOMY peannu3yercsi B KOHKPETHBIX aKTaX KOMMYHHUKAaIUH.
Ananu3 copepkanus U (OPMBI TEKCTa MO3BOJIIECT ONPEACIUTH ITOT
MOTEHIIHaJ, HO 3TO elle He NPEIONpeAenseT XapakTepa peabHOro
BO3/ICHCTBUS TEKCTa Ha Pa3HBIX PEIIMITUEHTOB.

B coorBeTcTBUHM CO CBOUM KOMMYHHUKAaTHBHBIM HaMEPEHHEM HCTOY-
HUK, 1o MHeHuto A.llapmmHa, orOupaer it epenaur UHQOpPMAIu
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SA3bIKOBbIE eOUHUYbL, 001a0aruue HeobXoouMbiM 3HaueHuem (Kak
NPeOMeMHO-102UYeCKUM, MAK U KOHHOMAMUBHHIM), U OPTaHU3YET HX
B BBICKa3bIBAHUM TaKUM 00pa3oM, YTOOBI YCTAHOBUTH MEKAY HHUMH
HEOOXOJIMMbIE CMBICIIOBBIE CBS3U. B pe3ynbTare CO3AaHHBIA TEKCT
npuoOpeTaeT ONpeneNeHHbIH MparMaTHYeCKUii MOTEHIINA, BO3MOX-
HOCTb MPOU3BECTH HEKOTOPBHIH KOMMYHHMKAaTUBHBIN 3(dekT Ha penu-
NIHEHTa. B TOl CTelneHu, B KOTOPOM NparMaTHKa TEKCTa 3aBUCHUT OT
nepenaBaeMoil HGOPMALUK U OT Ccrocoba ee mepegavyd, OHa Mpel-
CTaBJsieT cO00H OOBEKTHBHYIO CYIIHOCTB, JOCTYMHYIO Uil BOCIPHU-
sitrst 1 ananusa [[lapmmn 2001].

[IparmaTudeckoe OTHOLIEHUE ajipecaTa K TeKCTY 3aBUCHT HE TOJIb-
KO OT €ro MparMaTHKH, HO M OT TOTO, YTO COOOH MpencTaBisieT AaH-
HBIA ajpecaT, OT €ero JMYHOCTH, (POHOBBIX 3HAHMHU, MPEIBLAYIETrO
OIBITA, TICUXUYECKOTO COCTOSIHUS U JPYruX ocoOeHHocTed. [losTomy
aHallN3 MparMaTuKd TEKCTa JaeT BO3MOXKHOCTH JIMIIb MPEAION0KHU-
TENBHO MPEAYCMOTPETh MOTEHIHATbHBI KOMMYHHKATUBHBIA 3P QeKT
M0 OTHOUICHUIO K THIIOBOMY, «YCPEAHEHHOMY» PELMITUEHTY, KOTOPBIi
MPEANONIOKHUTENBHO BKIIOYAET B ce0sl BCEX BO3MOKHBIX MOTydaTeneit
WH(pOpPMAIUH.

Jnst Hac 0coObIil MHTEpeC MPEACTABISET MparMaTHKa B XyI0XKECT-
BEHHOM MO3THYECKOM TeKCTe. Eciu MCXOANUTh M3 KOHLENIHUU O TOM,
YTO S3BIK HE TOJBKO ONMKCHIBACT BHEUIHUN MHp, HO U aKTHBHO BO3ZCH-
CTBYET Ha HEro, «BCTYMAaeT B CIIOKHBIC B3aUMOICHCTBHUS C HHUM)»
[Pymares 2000: 33], To menb UCCIENOBAHUS MPAarMaTHKA B XYH0XKECT-
BEHHOM TPOU3BEJCHUN COCTOUT B TOM, YTOOBI BBISIBUTH (DOPMBI 3TOTO
BO3/ICHCTBUS Ha BHEIIHUI MHpP. DPPeKTUBHYIO (PopMy BO3ACHCTBUS
Ha aJpecara MpPEACTaBIsIeT COOOW XyAOKECTBEHHash peub BO BCEM
MHOT000pa3nu SI3IKOBBIX CPEACTB.

Kak ormeuaer A.A.I'opbadeBckuii, NMpu aHajgu3e MOITHUECKHX
MPOU3BEICHUN MOMUMO TPU3HAKOB, CBOWCTBEHHBIX JIIOOBIM TEKCTaM,
HEOOXOJMMO YYHTBIBATh TOATHYECKYI0 (pyHKIHIO s3bIKa. be3 comHe-
HUS, 9TOT MPU3HAK B HaHOOJbIIEH CTENEHU MPOSBISAETCS MMEHHO B
mo33uu. 3/1ech uccaenaoBaTels npuBoaut MueHue P.O.SkobcoHa, ko-
TOpOE 3aKII0YaeTcs B TOM, YTO MOATHYECKass (PYHKIHS peau3yercs B
TEKCTE B TeX CIydYasix, KOrja BHUMaHHE ajipecaTa COCPeJOTOYEHO Ha
caMOM COOOIIECHHH «paau Hero camoro» [murt. mo: ['opOaueBckwii
2001: 5]. upiMu cIOBaMU, TOJILKO B CTHXOTBOPEHUU COOEPIHCAHUE
nepeodasaemoli uHpopmayuy omoosueaemcs Ha mopol niaw, d Ha
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nepevill bIX00UM ee S3bIK06oe OpopmaeHue, 6aazodapsi KOMmopomy u
docmueaemcesi Hauboavuil dgpghexm 6 ocnpusmuu NOIY4AeMOu UH-
dopmayuu [I'opbauesckuii 2001: 5].

[MTostnueckas GpyHKIUS MUMEET TOYKH CONMPHUKOCHOBEHHSI C Iparma-
THUKOI: B TOM H B IPYT'OM ClIy4yae aJipecaT UCIbITBIBACT OMPECICHHOES
Bozxelicteue. Ho ecnu mparmatvka BO3ZAEHCTBYET HA €O IOBEACHUE
WIH 9MOYUOHATbHOE COCMOsIHUE, TO TIOITHYECKast PYHKIUS BBI3BIBACT
olpenieNeHHble 3cTeTnueckue nepexuBanus. [lo muennto A.A.I'op-
0a4eBCKOro, Ul BBIPQXKEHHS MPArMaTHYSCKUX 3HAYCHHH aJIpecaHT
MOJIb3YETCS TOTOBBIMH, CJIOKUBIIUMUCS B JTAHHOM SI3bIKE CPEJICTBAMH,
B TO BPEMsl KaK JUIsl BBIPAXKCHHSI MOITHYECKON (DYHKIIMU UCTIONb3YIOT-
Csl CPENCTBa, a TOYHEE, CUCTeMa CPEJCTB, KOTOpas co3/laercs B Mpo-
1ecce o0IIeHuss. IT0 OO0YCIIOBICHO CHEIM(PUKON MOITUYECKOrO MPo-
W3BEJICHUS, MHNBUIYaIbHOTO U HEIOBTOPHMOI'O B CBOCH CEMaHTHKE.
CpencTBa, Ciyxaliue JUiss BbIPQKEHHS MParMaTHYSCKUX 3HAYCHHI,
Kak MPaBUIIO, MPEACKa3yeMbl (B OTIIMYKE OT CUCTEMBI CPEICTB, MPE-
CTaBJIAIONIMX TMOITUYECKYIO (YHKIMIO, CTENEeHb MPeICKa3yeMOCTH
BbIOOpA TOrO WJIM MHOIO CIOCO0A TMPECTaBIICHUST KOTOPOW MHHH-
ManbHa) [["opbaueBckuii 2001: 5].

[Tpu xapakTepuCTHUKE MPAarMaTHKA MOITUYECKUX TEKCTOB HEOOXO-
JMMO Pa3HyaTh, C OJHOW CTOPOHBI, IPArMATUKY S3BIKOBBIX €AMHHIIL
(ponem, mexcem, MpemsIOKEHHU), a C APYTrOi,— MParMaTHKy BCETO
TEKCTA.

l'oBopst 0 KOMMYHUKaTHBHOM 3 (EKTe CTUXOTBOPEHUH, HEOOXO-
JMMO PAacCMOTPETh TAKOE MOHATHE, KaK «IMOLUS», TMOCKOIbKY MO-
93Usl, SIBJISSACH BBIPAKCHUEM 3MOLMOHAIBHOTO COCTOSIHUSI aBTOPA,
CIIOCOOHA, KaK HMYTO WHOE, BHI3BIBATH SMOIMH y BOCITPUHHMAOIIHX
ee JI0JIeH.

1.2.1. K eonpocy 06 onpedenenuu Imouuu

Hapsny ¢ pasHbiMu (hopMaMu 1MO3HABATEIILHOW JCATEIBHOCTH, Ye-
JIOBEK TPOSIBJIAET CBOE OTHOIICHUE K OKPYXKarolleMy MHPY, Ha (OHE
KOTOPOT'0 Y HET'0 MOT'YT BO3HHUKATh Pa3HbIC SMOIUHU. UnTaemasi KHUTA,
BBITIOJTHSIEMasi paboTa MOTYT PaJioBaTh WM OropyaTh, BBI3bIBATH YII0-
BOJILCTBUE WJIU pa3zodapoBaHue. Pamocts, rpycts, 00s3HB, CTPax, BOC-
TOPT, I0caja — 3TO pa3HOo00pa3HbIe YyBCTBA U AMOIMU. OHU — OJTHO
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U3 MPOSIBICHUN OTPAKATEINbHONU IICUXUYECKON AESITENBHOCTH YEI0BE-
ka [Buasel smonwmii u wysctB URL].

Ecnu B BoCTIpuATHH, ONIyIIEHUSX, MBIIIUIEHUU U MPEACTABICHUSIX
OTpa)karoTcsi MHOTOOOpa3Hble MPEIMEThl U SBICHUS, UX Pa3JIMdHbIC
KauecTBa M CBOMCTBa, BCEBO3MOXKHBIE CBSI3M M 3aBUCHUMOCTH, TO B
SMOLMAX M YyBCTBAX UEJIOBEK NMPOSBISAET CBOE OTHOLIEHHE K COJEp-
YKaHWIO TI03HABAEMOT 0.

OMOIMOHANBHBIA MHpP 4YeJOBeKa MpHUBIEKan K ceOe BHHMaHHE
MHOXecTBa BHIHBIX y4yeHbix (B.Bynar; B.W.JlogonoB 1978;
I1.B.CumonoB 1965, 1981; B.K.Bumonac 1993; A.H.JleoutseB 1993;
N.C.baxenora 2003; C.JL.Pyounmreitn 2004) u paccMatpuBaiics ¢
MO3HUIUH Pa3NUYHbIX HAYK ((PHU3HONOrHH, TICHXOIOTHH, JIMHTBUCTHKH,
MeINIUHBI, conronorun). Ho HecMoTpst Ha 00JbIIOe KOJIHYECTBO pa-
00T, TOCBSIIEHHBIX JaHHOH MpoOieMe, HA HACTOSIIUN MOMEHT He
MPHUHATO €IUHON JeUHHULINN U HEe BBIpaOOTaHa o0Ias Kiacch(uKa-
LKA ¥ HOMEHKJIaTypa 3Mouil. OJHUM U3 OCHOBHBIX «CIOPHBIX» MO-
MEHTOB MOXHO CUMTaTh BOIPOC O Pa3sTpaHUYEHUHU MOHITUH <«BOMO-
LUM» U «dyBcTBa». Cpeay MCUXO0JIO0roB JI0 CUX MOp UIYT JUCKYCCHUU
10 TIOBOAY TOT0, HACKOJBKO JAHHBIE IOHATHSA CXOXHU WU OTIUYHBI U
Kak CJeNyeT UX pa3leisaTh. B CBI3U ¢ 3TUM KaXblid yUYEHBIN OIpe/e-
nsieT st ce0S paMKH B MCCIIEAOBaHMSIX.

o yrBepxkaenuto U.C.baxkeHOBOM, dMOIMH BMecTe ¢ adeKkrami,
MepeKUBaHUIMH, YyBCTBAMH, SMOILMOHAILHBIMA COCTOSHUSIMU 00pa-
3YIOT SMOLMOHANBHYIO chepy JIMYHOCTH, KOTOpast SIBISETCS OIHUM H3
pEryasaTOpOB MOBEAECHUS YeloBeKa, UCTOYHMKOM ITO3HAHUSA U BbIpa-
YKEHMSI CIIO’KHBIX OTHOLIEHHH Mexy JroapMu. Ilpu 3Tom nccienosa-
TeNb pa3iuyaer MOHSATHUS «3MOILUU» U «IYBCTBa» M OMNpEAeNseT MX
Kak pasHble CTYIEHH Pa3BUTHS SMOIMOHAIBLHONH (OPMBI OTpa)KEHUS
NEMCTBUTENBHOCTH. B3aMMOOTHOIIEHNS MEXJAy HUMH TaKOBBI, YTO
9yBCTBa (DOPMHPYIOTCSI HA OCHOBE DMOIIMM, a MOCIEAHNE BOZHUKAIOT
MPH YAOBIETBOPEHUH HWIIM HEYAOBIETBOPEHUHM MOTpeOHOCTEH opra-
Hu3Ma. YyBCTBO — 3TO OAHO M3 HanOoliee SIPKUX MPOSBICHUH JTMYHO-
CTHM 4YE€IOBEKa, BBICTYIAIOIINX B €IMHCTBE C MO3HABATENbHBIMHU IPO-
1IeCCaMU U BOJICBOU PEryJisiiieil TOBENECHUS U ISITEHHOCTH. DMOITHUS
xe, 1o MEeHHI0 M.C.baxkeHOBOM, 0TpaxaeT 00bEeKTHBHbBIE OTHOLICHUS
MPEeIMETOB U ABJIEHUH BHEIIHEro MHpa K HYXJaM 4eloBeKa Kak op-
ranusma [baxxenosa 2003: 14].
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[lo ompenenenuro sHuMKIONEeAnH «Bukunemus», smonuu (0T
(paHIy3CKOro ClOBa emotion — BOJHEHHE, MPOUCXOIUT OT JaTHH-
CKOT'O emoveo — TIOTpsCar0, BOJMHYIO) — 3TO PEAKIUU YeNlOBEKa M
KUBOTHBIX Ha BO3/ICHCTBHE BHEIIHUX M BHYTPEHHUX pa3fpakuTeneH,
HUMEIOIIHAE SPKO BBIPAXKECHHYIO CYOBEKTHBHYIO OKPAacKy M OXBaThl-
BaIOIIlME BCE BUJIbI YYBCTBUTEIBHOCTH U MEPEKUBAHUNA. DMOIUU CBSI-
3aHbI C YAOBJIETBOPEHUEM (IIOJOKUTENbHBIE) WK HEYAOBIIETBOPECHU-
eM (oTpulaTelbHbIe) pa3MYHBIX MOTpeOHOCTEl opranu3ma. dudde-
pPEHLIMPOBAHHBIE M YCTONYMBBIE SMOLMH, BO3HUKAIOIIME HAa OCHOBE
BBICIIMX COLMAIBHBIX MOTPEOHOCTEH YenoBeKa, OOBIYHO Ha3bIBAIOT
YyBCTBaMHU (MHTEIJICKTYaJIbHBIMHU, 3CTETHYECKUMH, HPABCTBEHHBIMH )
[Omorusa URL].

OMOLIMH PETYIUPYIOT B3aHMOOTHOIIEHHS YelToBeKa KaK opraHu3Ma
CO Cpenoil; 3HaUuT, OHU HETIOCPEICTBEHHO CBSI3aHbI C yJIOBIETBOpE-
HUEM/HEYZOBJIECTBOPEHNEM (DU3MONIOTMYECKUX MOTPEOHOCTEH; YyBCT-
Ba K€ PEryJIUPYIOT €ro OTHOUIEHMS KaK JIMYHOCTH C JPYTHMH JIFO/Ib-
MHU.

Takas mo3unus NEePEKINKAETCS C MHEHUEM, BbIcKa3aHHbIM Y.Jlap-
BHHBIM, KOTOpOE MPUBOAUT B cBoeld padote M.C.baxenosa: U./{lapBun
CYMTaJ, YTO MEXaHU3M 3MOLMI YeJIOBEK yHaclenoBal OT KHUBOTHBIX,
SMOLIMH KOTOPBIX COBMAJAIOT C MPOCTEHIIMMHU 3MOIUSIMH YeJIoBeKa U
BBIPAXKAIOTCSI B OPraHU4eCKUX, ABUTATENbHBIX, CEKPETOPHBIX U3MEHE-
HUSAX U TPUHAAISKAT K YUCITY BPOXKJIEHHBIX peakuuil [IUT. mo: baxe-
HoBa 2003: 13]. B pe3ynbrare 3TOro MHOTHE NMCUXOJIOTH YTBEP)KJIAIOT,
YTO 3MOIUS B XOI€ SBOIIOIMH BO3HUKJIIA PAHBIIE, YEM YyBCTBO, U BBI-
pakaeT OTHOIICHHE K YAOBJIETBOPEHUIO (PU3HMOJIOTMYECKHX MOTpeO-
Hocrei [baxkenosa 2003: 13].

Ho cymiecTByIOT 1 IpOTHBOION0XKHBIC TOUKH 3peHus. C.JI.Pyoun-
ITeWH, HAIIpUMep, CBA3BIBAET MOHATHS «3MOLUU» U «4yBcTBa». ['o-
BOpSl O TOM, YTO YENOBEK KaK CyOBEKT MPaKTHUYECKOW M TeopeThde-
CKOM JeATeNbHOCTH, KOTOPBII MMO3HAET ¥ U3MEHSET MUP, HE SBIAETCS
OeccTpacTHBIM, MEPEKUBAsI TO, YTO C HUM IPOUCXOIUT U UM COBEp-
LIaeTcsl, UCCIIe0BAaTeNh BHICKA3bIBAET MHEHHE, YTO MEPEeKUBAHUE OT-
HOLICHUS YeNTOBEKa K OKPYKAIOLIEMYy COCTAaBISACT CQeEpy uygCms, uu
amoyuii [Pyounmreiin 2004: 244].

[Tpu stom C.JL.PyOuHIITEHH TOAYEpKUBaET HEPa3phIBHOE EIUHCT-
BO 3MOIMI M MHTE/UIEKTa B KU3HU JIMYHOCTH, NIPHUYEM OH T'OBOPHUT O
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€/IMHCTBE SMOIIMOHAJIBHOTO U MHTEUICKTYaJIbHOTO KaK BHYTPH 3MO-
LUH, TaK 1 BHYTPU caMoro uHTeiwiekTa [Pyounmreitn 2004: 250].

BeccniopHo, 1t00bIe IPOSIBIICHUS aKTUBHOCTH YEIOBEKA COMPOBOXK-
JAOTCSl SMOLMOHAILHBIMHM TEPSKUBAHUAMU., Y UEIIOBEKa TJIaBHAs
(YHKITMS 3MOIMI COCTOMT B TOM, 4TO Ojarojmapsi UM MBI JIydIle I0-
HUMAaeM JIpYT JIpyra, MOXeM, He MOJb3YICh PEUbI0, CYAUTh O COCTOS-
HUSX JPYT Jpyra W Jydile HACTPAaUBaTHCS HA COBMECTHYIO JESTElb-
HOCTb U OOIIIEHUE.

OMOIIMK M YyBCTBA MOXKHO TAK)KE ONPENEIUTh KaK CBOCOOpa3HOE
JIMYHOCTHOE OTHOIICHUE YENIOBEKa K OKpPYKAroIIeH JCHCTBUTEIBHO-
CTH U K camoMy ceOe. OHU He CYNIECTBYIOT BHE IMO3HAHUS U JICSITCIb-
HOCTH YEJIOBEKAa, a BO3SHHMKAIOT B MPOIECCE JACSITCIBHOCTH U BIUSIOT
Ha ee npoTekaHue. MIcToYHMKaMU dMOIUHN CITy)KaT OOBEKTUBHO CYIIIE-
CTBYIOIIME NIPEMETHI U SIBJICHUS, BHIMOJIHIEMAs JICITCIbHOCTh, U3ME-
HEHUS, POUCXO/ISAIIUE B HAIIICH ITCUXUKE.

UyBCcTBa U 3MOIIMH 3aBHCAT OT OCOOCHHOCTEH OTpa)KaeMbIX IMpeji-
METOB. MeXy YelIOBEKOM M OKPYKAIOIIUM MHPOM CKJIAJBIBAIOTCS
O00BEKTUBHBIC OTHOIICHMSI, KOTOPBIC CTAHOBATCS TIPEIMETOM YYECHIE U
amoyuti [Buasl smonmii u wysct URL].

b.1.JlofoHOB, B CBOIO OY€pENb, MCIOJB3YET CIOBO «3IMOLUS» B
ero HauOosee MUPOKOM 3HaueHUU. CIIOBO «4YBCTBO», KaK M HEKOTO-
pBIC IPYTHE €r0 CHHOHUMBI, YIIOTPEOJISAETCS UM YUCTO KOHTEKCTYallh-
HO, TJIaBHBIM 00pa3oM Jjisi 0003HAYEHUS TEX K& IMOIUN U UX KOM-
miekcoB [logonos 2004: 303]. IIpu aToM ucciaenoBaTens oOpaiaet
BHHMaHHUE Ha OOITHOCTh MEX/TYy SMOIMSIMHA U MBIIIICHUEM. DMOIMH U
MBIIUICHUE, 110 €r0 MHEHUI0,— 3TO BHYTPEHHSS JIEATEIbHOCTh, B KO-
TOPOM TiepBUYHAS MH(POPMAIMS O JNCHCTBUTEILHOCTH IOABEPTracTCs
OIIPENICICHHOM TIepepaldoTKe, B PE3yJIbTaTe Yero JMYHOCTh MOJy4aeT
«apryMeHThI K JeicTBUIO». CBOIUTH AMOIUU TOJILKO K «a((eKTHB-
HbIM BOJIHCHUSIM» U (DU3MOJIOTHYECKUM pPEaKiusIM OyJIeT HEBEPHO,
MOCKOJIbKY B JICHCTBUTEIILHOCTH 3MOIMHM B Ka4eCTBE IPOIIECCa €CTh
HE YTO MHOE, KaK JIeATEIbHOCTh OIICHUBAHUS TOCTYNAOMICH B MO3T
vH(OpMaIUK O BHEIIHEM M BHYTPCHHEM MHUPE, KOTOPYIO OIIYIICHUS
W BOCIPUATHS KOAUPYIOT B OopMe ero cyObeKTHBHBIX 00pa3oB [[lo-
noHoB 2004: 304].

[cuxoor, oOpamasich K BOMPOCY O TOM, YTO YEIOBEUECKUE IMO-
1M CBSI3aHBI C YJOBJICTBOPEHHEM (M3HOJIIOTMYSCKUX MOTpeOHOCTEH
OpraHH3Ma, TOBOPHT, YTO PeajbHbIC, MOUYTH BCETNIA CJIOKHBIC IMOIIMH

37



COBPEMEHHBIX JIIOZIel 10 CBOeMY 3BYYaHHIO (HE TOJBKO O COZepIKa-
HUIO!) JalleKo0 OTCTOST OT SMOLUH KUBOTHBIX, TAK K€, KaK U OT 3MO-
OUH TPSMBIX JOUCTOPHMYECKUX TPENKOB, YK€ IOCTHUTIIMX YPOBHS
«JeroBeka pazyMHOro». Eciam sMounMoHadbHAs peakiysi >KUBOTHBIX
Yaiie BCero HOCUT XapakTep apQeKToB, HEMEJICHHO Peau3yOIHXCsI
B MOBEJCHMH, TO Y YeIOBEKa AMOIMH Yallle BCEr0 HEMOCPEACTBEHHO
NMoOYXIAIOT HE BHEIIHIOID, a BHYTPEHHIOI €ro AesTelbHOCTh —
MBILIJICHHE, BooOpaxkeHWe. OHHM, B YaCTHOCTH, WIPAIOT OTPOMHYIO
poib B mporieccax TBopuectBa [Jlomonos 1978: 40—41].

[MpuHrMass BO BHUMaHUE MPHUBEJICHHBIC BBIIIC TOYKU 3PEHUS HC-
cliefioBaTenedl, 3aHUMAIOUINXCSI M3YYeHHEM YelOBEUECKUX DMOIUH,
MBI TIPUJCPKUBAEMCSI MHEHHS, YTO SMOLMH CIY)KaT 0003HAYeHHEM He
TOJILKO JIMIITh YJIOBJICTBOPCHUS/HEYIOBJICTBOPEHUS (DU3UOIOTUIECKIX
noTpeOHOCTell opraHu3Ma, a CrocoOOM MOOYXKICHHsST BHYTpPEHHEH
JeATebHOCTH, MBIIUICHHS, U CBSI3aHBl SMOLMH C WHTEJIEKTYalbHbI-
MU U 3CTETHYECKHMHU YYBCTBAMH, KOTOpPBIC TAKXKE MOTYT OBITh Ha3Ba-
HBI YMOIMSIMU BBICIIETO MOPSIKA.

1.2.2. K npooaeme knaccugukayuu smoyuil

YenoBeuecknue 3MOIMU TMPEACTABISIOT COOOM MHOTOTPaHHBIE M
«TOHKHE» peakUy JUYHOCTH Ha (PU3UYECKYIO M COLMAIBHYIO CPEeny.
OHM pa3BUBAIOTCS U KaYECTBEHHO YCIOXKHAIOTCS Kak B MPOIIecce BO3-
JICICTBUS YEJIOBEKA HA BHEIIHUM MU, TaK U B IPOLECCE BO3AEUCTBUS
OKpYXXaroIlero Mupa Ha 4eJoBeKa, MO3TOMY SMOIUU HE MOTYT OBITH
KJaccu(pUIIMPOBAHBI TOIBKO 110 OTHOMY IIPU3HAKY.

B.K.Bwitonac B cBoeli paboTe OTMedaeT, 4YTO CYIIECTBOBAaHHUC
MPUHLIMIIMAIBHO PA3INYHBIX KJIACCOB 3MOLIMOHANIBHBIX SBJIEHUH OT-
YEeTJIMBO JIEMOHCTPUPYETCS corocraBiieHueM. Hampumep, comocras-
JIHWE TaKuX NepeKUBaHUM, KaK Qu3ndyeckas 00JIb U 4yBCTBO TOPIO-
CTH; TTAHWYECKHH CTpax M ACTETHYECKOEe Hacla)/JeHHe BBIBOAUT Ha
HEOOXOJJMMOCTh Pa3pabdOTKH BOMPOCA O Pa3HOBHIHOCTH 3MOLMOHAIb-
HBIX SIBJICHUH, Kiaccuukanuu smoiuii [Bumronac 2004: 14].

Ha nmaHHBIE MOMEHT MOXKHO OTMETHTb, UYTO SIUHOW Kiaccu(uka-
LMW SMOLIUN HE CyIIeCTBYeT. Pa3HOCTOpOHHUE MOIXO/bI ONPEAEISIIOT
BBIPAOOTKY Pa3UYHBIX KPUTEPUEB, U HET TaKOW KilacCH(UKALNH, KO-
TOPYIO ObI IPUHSIIA BCE yUCHEIE.
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OpHM NPU3HAIOT CYIIECTBOBaHME 0a30BBIX SMOIIMMA, JAPyrUe ocra-
PUBAIOT, TPEANIOUNTAsT BUACTh B AMOIUSAX JIHINb (YHKIUIO TEpIIer-
TUBHO-KOTHUTHUBHBIX TpoiteccoB [baxenosa 2003: 17].

B orevectBennoit ncuxonoruu (A.H.Jleontses, C.JI.PyOuHmITEHH)
pacnpocTpaHeHa Kiaccu(UKalMOHHAs cxema, Bhielstomas addek-
Thl, COOCTBEHHO OMOIIMM, YYyBCTBa, HAcTpoeHus. [lo MHeHUIo
B.K.Bumionaca, takas cxeMa HE HMMEET CSIUHOIO OCHOBAHHMS, IIO-
CKOJIbKY B HEll MOXHO OTMETUTh JIMIIbL TIEPEUUCIICHHUE CHelupuie-
CKUX OTJIMYUH BBIJCISEMBIX KiIaccoB. OHa MmpencTaBiserT co0oM, CKO-
pee, TOMBITKY CUCTEMAaTHYECKOro OMUCAHUs, YeM COOCTBEHHO Kiac-
cudukaiuto amoruii [Bumtonac 2004: 13].

YuuteiBas TOT (PakT, 4TO IMOIMU OOJIAJIAI0T MHOTOTPAaHHOCTHIO,
CHOCOOHOCTBIO TIPOSIBJIATHCS HA PAa3IMYHBIX YPOBHSIX OTPaXKCHHUS U
NESITEILHOCTH, U CJIOXKHBIMU OTHOIICHUSMH C MPEAMETHBIM COICPIKa-
HUEM, OYCHb TPY/IHO BBUICIUTH €IMHOE OCHOBaHHUE, KOTOPOE OBl yuu-
THIBAJIO BCE TaKHE OCOOCHHOCTH.

Cpenu HaumOonee WM3BECTHBIX OCHOBAHMH pa3iIMUCHUs 3MOLMN
MOXKHO Ha3BaTh TaKHE KaK MOOAIbHOCHb IMOIUH (Ka4eCTBO), B 4acCT-
HOCTH, 3HAK, UHMEHCUBHOCHb, NPOOOINCUMETLHOCHb, 2TYOUHA, 0CO3-
HAHHOCMb, 2eHemuiecKkoe NPOUCXOHCOeHUe, CLONCHOCMb, VCI08US
B03HUKHOBEHUS, GLINOTHAEMblEe (YHKYUU, 8030€lCmeue Ha Op2aHusm
(cTeHu4ecKre — acCTEHUYECKUE), hopma pazsumusi, YpOsHU Nposiéiie-
HUSL @ CMpoeHuu ncuxudeckoeo (BBICIINE — HUBIINE), NCUXUUecKue
npoyeccyl, ¢ KOMOPLIMU OHU C653aHbl, nompeoHocmy (MHCTUHKTHI),
npeomemuoe coOepiucanue U HanpasieHHoCmy (Hanpumep, Ha cebs u
Ha Opyaux, Ha npouiioe, Hacmosyee, 6yoywee), 0COOEHHOCMU UX Gbl-
pasicenust, Hep8Hulll cyocmpam 1 Ap.

W3 Bcex BapuaHTOB KiacCH(UKAIMM 3MOIIMOHAIBHBIX COCTOSHUH
YeJI0BeKa MOYKHO BBIJICITUTH JIMIIL OJIUH, IPU3HAHHBIA BCEMU HCCIIC-
JIOBATEJISIMH,— 3TO JICJICHUE dMOIMN Ha IMOJIOKUTEIILHBIC U OTPHIlA-
TeNbHBIE (MOAAIBLHOCTE). JlaHHbI moaxo Obul mpeayiokeH B.Byni-
toM. Ilo yrBepxnenuto I1.B.CumonoBa, Takoe AeneHne «IpencTaBis-
ercs Hambollee OYEBHAHBIM M HeoOxomuMbiM» [CumonoB 1972: 3].
3neck Takxke MoxHO npuBectd MEHeHUEe K.Ckpayna, KOTOpbIi B CBOEM
WCCIICIOBAHUY JICITUII SMOITUHU Ha IIPUSATHBIC JIYIICBHBIC COCTOSHUSY
U HENPUSITHBIE IYIICBHBIE COCTOSHUS», YTO HEMOCPEICTBEHHBIM
00pa3oM MEPEeKINKACTCS ¢ TEPMHHOM «IIOJIOKUTEIbHBIC U OTpHUIlA-
TenbHBIe dSMoruny [baxxenosa 2003: 19]. HexoTopklie uccnenoarenu
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HapsAay C 3THMHU ABYMsI KJIACCAMHU BBIACISIFOT CpelHME, HEHTpasIbHbIE
WM HeolpeeNieHHbIe (OpUeHTHPOBOUHBIE) SMonnn [bakenosa 2003:
20]. Henb3st He pu3HATH TOT (akT, YTO TAKOTO POJIa COCTOSIHUS TaK-
e CBOMCTBEHHBI UENIOBEKY, IOATOMY B PaMKax HAIETO HCCIe0Ba-
HUS, OTHOW M3 33734 KOTOPOTO SIBJISETCS SKCIEPUMEHTAIBHOE JAOKa-
3aTeNbCTBO 3aBUCHMOCTH a/IEKBATHOCTH TEpPElayd SMOIHOHAIEHOTO
HACTPOS TIO3TUYECKOT'0 MPOU3BEACHUS OT 3BYKOBOH WHCTPYMEHTOBKH
ero nepeBojia, Mbl OyIeM CUMTATh HEUTpaIbHBIC IMOLIUU OTCYTCTBUEM
SMOLUOHAJIBHOW pEaKIUHU y CIyIIaTEeNei.

B pamkax geneHus o MOAAIbHOCTH JUIS OMUCAHUS pa3HOOOpasus
SMOIMOHAIBHBIX TIEPEKUBAHUN XapakTepHa TEHICHIUS BBIACIATD
HEKOTOPBIN TepedeHb 06a3068biX 3MOIMHA, MHOT/IA Ha3bIBAEMBIX MeEp-
BUYHBIMU WU TpoTtoTunHeiMEu |[Bumonac 2004: 15]. CymectByer
MHOXECTBO pa3IMYHBIX MHEHHH IO MOBOMY TOT0, HACKOJIBKO 3aKOHO-
MEpHO pa3rpaHUueHHE IMOIMN 110 TAKOMY MPUHIIMITY, HO BCEMH y4e-
HBIMH TIpH3HAETCS TOT (PaKT, YTO CYIIECTBYET OYEBHIHOE Pa3jIndHe
sMouui 1o 3Haky. OJIHaKO CpeAn HUX TPYAHO BBIIEIUTh KOHKPETHbIE
TpYIIIBL, 00JaIa0MIKe TOW WM HHOH «3apsKEHHOCTBION.

B COBOKYITHOCTH BCEBO3MOXHBIX SMOIMOHAIBHBIX MEPEKUBAHUN
MPAKTUYECKH HEBO3MOXKHO YETKO 0003HAYUTh T'PaHMIIBI MEXIY (op-
MaMH pa3BUTHUS TEPESKUBAHUS, TAKUMH KaK PaJloCTh, THEB, CTpax U
T.J1., OJTHO MOXET TepeTekarh B apyroe. K ToMy xe, KaxaoMy 4eno-
BEKY CBOHCTBEHHO COOCTBEHHOE MHPOOIIYLICHUE, SMOIUOHAIBHBIC
COCTOSTHUSI CTPOTrO MHIMBHIyalbHbL [l03TOMY B pamKax Haero uc-
CJICZIOBaHMS MBI OyJeM MpUICPKUBATHCS Hanboiee OOIIeH U BCeMU
MPHU3HAHHON KIacCH(UKAIMKA IMOILMH, COTJIACHO KOTOPOW OHH IOJI-
pazaensoTcs:

1) Ha MOJOXKUTENbHBIE, TPUATHBIE, TO3UTHUBHEIE;

2) Ha OTpHLIATENbHBIE, HEMPHUITHBIC, HEraTHBHEIE.

[Ipu sTOM MBI He OpHEHTHpYEMCS Ha BBIJEJICHHE B MX paMKax
SMOIMI TaKoro IuiaHa, Kak pagocTh, IPycTh, THEB, TOpPe U T.I., MO-
CKOJIbKY TOJAXOABI K TAKOMY pa3rpaHHuYCHUIO Pa3IUYHbI, KaK U pas-
JIMYHO YHCIIO BBIICNSIEMBIX TPYII.

Cpa3y oroBopuMcsi, 4TO B COBPEMEHHOW IICUXOJIOTHH «(pakTop-
Hasy MHTEPHpEeTanus MOJAIBHOCTH AMOIMH HE MONB3yeTCs MpHU3Ha-
HUEM, HO B TICHXOCEMAaHTHYECKHUX HCCIEIOBAHUSAX OHA TOIy4YHIia
CEpBhE3HYIO TMOJJIEPKKY, U UMEHHO Ha HEE CTOMT OPHEHTHPOBATHCS
MIPH IPOBEJCHUH JIMHTBUCTUYECKOTO aHAIIN3A.
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1.2.3. Ilpazmamuueckasn xapaKkmepucmuka noizuu
KaK cnocooa évlpajxcenus IMoyuil

[oa3us sBnsieTcss 0COOBIM BUJIOM HMCKycCTBa. Takue mccieqoBaTe-
mu, kak B.B.Bunorpanos, F0.M.Jlorman, P.O.fIko6con, E.I.OTkuna
HA3bIBAIOT €€ MCKYCCTBOM CJIOBA M TOBOPAT 00 0COOOM MOITHUYECKOM
si3pIKe. B CBA3M ¢ 3TUM IpuUBEJEM MHEHHE BHUIHOIO IICHUXOJIOra
B.W.JlonoHoBa, KOTOpBI BBLAENSAET OCOOBIH KIacC YeNOBEYECKHUX
3MOLIUH, CBSI3aHHBIX C BOCHpUSTHEM MCKyccTBa. Mccnenosarens Ha-
3bIBAET MX JCTETUYECKMMH YYBCTBAMH, WIM XYHOKECTBEHHBIMM IIE-
pexuBaHuAMHU. B 3T0ii cdepe deroBeueckor JKU3HM IMOIUN HAaUYWHA-
10T BBICTYNIaTh HE TOJBKO B POJH MOOYXIAIOIUX K JEATENbHOCTH
OLICHOK, HO U B POJIM COBCEM HMHA4€ MOTHUBUPYIOUIUX €€ LIEHHOCTEN
[dononoB 1978: 41].

IToHsiTHE 3CTETUYECKOrO, 10 MHEHMI YYEHOro, TaK CPOCIOCH C
MOHSATHEM XYAOKECTBEHHOTO (TO €CTh OTHOCALIET0Cs K chepe UCKYC-
CTBa), YTO MPUHATO CYMTATh ICTETUIECKUMH BCE SMOIMH, BOSHUKAIO-
LUE [pU BOCIPUATHHM IIPOU3BEACHHUM HCKYyCCTBA. Mexay TeM, Kak
ropoputr b.M.JlogoHoB, 3T0 HenmpaBwibHO. FckyccTBo, oTpaxkas
KH3Hb, CIIOCOOHO BBI3BATh Y HAC BECh TOT CIIEKTpP MEPEKUBAHUM, KO-
TOpbI€ MBI UCHBITBIBAEM B JKM3HHU. OHAKO paziauyus 3aKII0YaroTCs B
TOM, 4YTO, BO-IIEPBBIX, HAIIIU [IEPEKUBAHUS OKA3bIBAIOTCA B 3TOM CIIy-
4ae «CMATYECHHBIMUY, ITIOCKOJIBKY PEArupyeM MBI HE HA JCHCTBUTENb-
HOCTb, a Ha ec M300pa)KeHHe; BO-BTOPHIX, OLIYIIEHHUS 31eCh «CIJIaB-
JISIOTCS» € AEUCTBUTENBHO 3CTETUUECKUMU YyBCTBAMHM, OTPAYKAIOLIU-
MH KpacoTy NIPOU3BEIEHUS UCKycCTBA. MccnenoBarens AenaeT BbIBOI,
YTO YyBCTBa, BO30Yy)KAaeMble B HAC MPOU3BEACHUAMH JIUTEPATYpPhl U
HCKYCCTBA, OKa3bIBAIOTCS HE 3CTETUUYECKUMH, a, CKOPEE, 3CTETU3HPO-
BanubIMU [lomonoB 1978: 45].

[TosTnueckue MpoOU3BEACHUS, SBJISACH OJIHOM U3 (hOPM MCKYCCTRA,
CIIOCOOHBI BBI3BIBATH Y YMTATENECH AICTETU3MPOBAHHBIE HSMOIUH, TO
€CTh CTHXOTBOPEHHUS SIBIISIOTCS OCOOBIM CITIOCOOOM BBIPa)KEHHS IMO-
LM, @ TAKKE MOTYT BBI3bIBATh SMOLMOHAJIBHBIN OTKIIMK y YUTATEIEH.
B 1o33un MOXXKHO OTMETHUTH OCOOYIO SMOIMOHANBHYIO HACBIIIIEHHOCTb.

Hcxons u3 pacCMOTPEHHBIX BBILIE ITOJIOKEHUM, MOKHO OTMETHTH,
YTO MHp YYBCTB M OMOLMUI OYEHb CIOXKEH W MHOroooOpaseH. ToH-
KOCTb €r0 OpPraHM3alM¥ ¥ MHOTOTPAHHOCTb BBIPAIKEHUS HEPENKO HE
OCO3HAIOTCS caMUM 4YesloBeKOM. CIIOKHOCTh TICUXMYECKOTO aHalu3a
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WCTIBITBIBAEMBIX YYBCTB OOBSCHSAETCSI TaKKE€ TEM, YTO OTHOIICHHE K
MpeAMeTaM | SIBICHUSIM 3aBUCHT OT TOHM MO3HaBaTEeIbHOH AesTenbHO-
CTH WM BOJICBOM aKTHBHOCTH, KOTOPYIO MPOSIBISIET JIMYHOCTH. Beem
W3BECTHO, KaK TPYJHO ObIBAaeT paccka3aTh O CBOMX UYBCTBaX, BhIpa-
3UTh NepekuBaHus B peud. [logOupaemblie croBa KakyTcsl HemOCTa-
TOYHO SIPKUMHU M HEBEPHO OTPAKAIOUIMMH Pa3IWYHBIC IMOIIMOHAIb-
HBIE cOoCTOsTHUS U uX oTTeHku [Onpenenenne smoruu URL]. TTostomy
JUTSL BEIPQKEHHSI CBOMX YYBCTB MO3TaM MPUXOAMUTCS NMpUOErath K 0co-
OBbIM SI3BIKOBBIM CPEACTBAM H IIPUEMaM.

HckyccTBo BoOOIIIE U TO33HsI, B YACTHOCTH, JIEP>KATCS HAa TOM, YTO-
OBl TIOCPEACTBOM CLIETUIEHHS CIIOB, 00pa30B, KpPacoK, 3BYKOB U 3By4a-
HUH BBI3BATh Y JIOJICH T€ WM MHBIE XYJA0KECTBEHHBIEC TIEPEKUBAHHS.
[Ipu 3TOM XyIOKECTBEHHOE MEPEKWBAHUE B paMKax MPOWU3BEACHUS
HCKYCCTBa MpHOOpeTaeT Ha3HaYeHUE — OLEHKY JeHCTBUTEIbHOCTH.
B pamkax Takoro Ha3Ha4eHUs XyJIO)KECTBEHHOE MEpEKMBAHUE HAUH-
HAeT BBITMONHATh HE TOJIBKO MOOYXIAIONIYI0, HO M CEJIeKIIMOHUPYIO-
LIyI0, ¥ OpraHu3ymoyto GyHKIUHN. B pesynbraTe Bce mpou3BeneHue,
CKOJIb OBl HM OBLIO Pa3HOOOpa3HO €ro colepKaHue, MolyvyaeT eUHbIH
SMOLMOHAIBHBIN KO(PGUIMEHT, KOTOPBIA BhIpaXkaeTcs ¢ MOMOLIbIO
pa3nuuHbIX S36IKOBBIX enuHull [[HomonoB 1978: 47]. K HuM npuHaTO
OTHOCHUTH DKCIPECCHBHBIC CTHIUCTUYECKUE CPEICTBA, TAKHE KaK Me-
tadopa, METOHUMUS, PA3IHUHbIe rpaduyeckue 0003HAUYCHHSI, 8 TAKKE
(hoHUYECKHE TPUEMBI.

[Ipu paccMOTpeHHH TOITHYECKHX TEKCTOB, KOTOPBIE SIBISIIOTCS
CpeloTOYHEM 3MOLUK aBTOpa, CTOUT TOBOPUTH 00 OTHOLICHHUSIX HMO-
[UOHANBHOTO TUIaHa. BocnpusaTHe MOSTHYECKOTO0 TEKCTa, KaK MpaBH-
JI0, BJIEYET 3a cO0O0i Ty WM MHYIO SMOIMOHANBHYI0 peaknuto. Crio-
COOHOCTh TI093WHU TMPOU3BOANTH KOMMYHWUKATHBHBIA 3()(}EKT, BBI3bI-
BaTh Y PElMIIMEHTA 3MOIMOHATIBHBIA OTKIMK, HA3bIBAETCs MParMaTH-
YECKHM acIlleKTOM HJIM MParMaTHuecKUM MOTEHIIHAIOM TO3THYECKOTO
TekcTa. [IpuueM comepaHue TaKOro TEKCTa OTOJABUTAeTCs Ha BTOPOH
TUTaH, @ Ha TIEPBBIN BBIXOMST SI3BIKOBBIE CPEACTBA, B TOM YHCJIE U 3BY-
KOM300pa3uTelbHble TPUEMBI, MPHOOpeTane B IMO33MH 0co0oe
3HaYCHHE.
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1.3. 3Bykou3o6pa3uTe/ibHble CPeACTBA
Kak crnoco0 oGpopMIIeHUsI MPArMAaTHKH MO3THYECKOT0 TEKCTA

B MOoCJICAHNUE OECATUIICTHA O4YCHbL MHOI'0O BHHUMAHUA YACIACTCA
Hayke oHOCeMaHTHKE. JIMHIBUCTHI, IIOCBATUBIIIME CBOM Pa0OThI ATOMN
npobnemoii (C.B.Boponnn, A.Il.XKypasnes, B.B.JIesuukwuii, H.A.JTto-
oumora, H.ILITunexanunora, E.I'.Comosa, P.O.SIkobcoH u np.) ro-
BOpPAT O CBA3U 3BYUaHUA W 3HAUCHHA. HBHYIO MOTUBHPOBAHHOCTH
SA3BIKOBOI'O 3HAKa MOXXHO OTMETUTL B 3BYKOIIOAPAKATCIBHBIX CJIOBAX
— OHOMAToNax, KOTOPblE UMUTUPYIOT 3BYKH PEAJIbHON JEUCTBUTENb-
HocTU. O HEesBHOW CBSI3M CBUJAETENBCTBYIOT CIOBA 3BYKOCHMBOJINYE-
CKHUEC, IIEpeAaronme BICUATICHUA, CBA3AHHLIC C BOCIPUATUEM MHUDPaA
TMOOBIMU OPTaHAMH YyBCTB, KPOME CITyXa.

Ocoboe monokeHne B U3y4eHUH CBSI3U 3BYUaHHs M 3HAYCHUS 3a-
HHUMaeT No3TUYeCKui TekcT. Ha naHHBIi MOMEHT MOTHUBHPOBAHHOCTD
SI3BIKOBOTO 3HAaKa B TAKOM TEKCTE SBJSETCA MPAKTUYECKH HEOCIOpH-
MbIM (pakTom. U3BecTHBIN cTuxoBen-miepeonosen I'.P.I'aueunnanze
TaKKe OTMEYaeT, YTO MY3bIKa CTHXa POXKJIAETCs HE B OTBICYECHHOM
3By4aHUH CJIOBA, 4 B COCAMHCHHU 3BYy4YaHHA U CMBICJIA, B CIIMTHOCTH
3BYKOB U BbeIpakaeMol MbiciH [["aueunmnanze 1980: 215].

CBs13b 3ByUaHUA U 3HAYCHUSA, T.C. CEMAHTHYCCKAA HACBINICHHOCTDH
3BYKa B HO3THYECKOM TCKCTC, MPU3HACTCA MHOIMMU JIMHI'BUCTAMMH.
[IparmaTudeckoMy MOTEHIHMATY 3BYKOBOI'O O(OpMIIEHHS MOdTHYE-
CKHX HpOH3BeZ{eHI/Iﬁ YACIAIOCh HE TaK MHOI'O BHHUMaHUA, XOTHA, I10
HallleMy MHEHUIO, €CJIM TOBOPUTH 00 0CO00M CTPYKType MO3TUYECKO-
T'0 TEKCTa U O MECTE 3BYKOB B CO3JJaHHU 00pa30B, MOKHO CHadajia OT-
MECTHUTD HpaI‘MaTI/I‘IeCKI/Iﬁ ACIICKT 3BYKOBLIX SIBIGHUM M TOJBKO IIO-
TOM — HUX CMBICJIOBYIO HacblllleHHOCTh. [loaTmyeckoe mnpousBene-
HHE — 3TO CBOETO POAA «CT'YCTOK» 3MOIIHMH, KOTOpbIE MO3T MOChUIAET
azpecaTaM, U oopMIICHHE TIOA3UH B IIEPBYIO OUYepe/Ib HAPABICHO Ha
CO3JIaHWE IMOITUI U OILIYIICHHUIA, a JIUIIbh 3aTEM — Ha COOOIICHUE HUH-
(dhopmaruu.

Wzyuas cBsi3b 3HaueHus U 3Bydanus, A.I1.)KypasieB takxke oOpaTu
BHMMAaHHUC Ha MPAarMaTU4CCKyrO0 HACBIINICHHOCTHL 3BYKOB B I1033HU. ITo
€ro yTBEP)KICHUIO, XYIOKHUK CJIOBa CTPEMUTCS KaK MOXKHO IIOJHEE,
Apye, ’KUBEC BLIPA3UTH B IMTPOMU3BECACHNHN, d 3HAYUT, BbI3BATH Yy ClIyllIaTe-
T ¥ YUTATENsl HYXKHBIE 6neuamienus, NepexiCusanuss, pasmblilieHusl.
Ecmu monpoOoBare mepenats CMBICT MOITHYECKOTO IMPOHM3BENCHUS,
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CIIOMaB PUTM, yOpaB pu(MBbI, pa3pylHB 3BYKONHUCH, MTOTYYHTCS MPO-
3a, MpUYeM 4yacto OaHallbHasl, HEMHTEpeCHas. 3HaYMT, CMBICI MOI3UH,
ee Jylia — B TOM, YTO OTJIMYAET €€ OT MPO3bl, a 3TO B MEPBYIO Oue-
pelb CHelualibHas «II03TUYECKas» opraHu3anus (popMbl, TAe 3BYKU
SIBJIFOTCS J)KMBOM 1I0ThIO cthxa [XKypasner 1980: 77]. Takum obpa-
30M, 3BYKHU, HApsy ¢ pUPMOA U PUTMOM, CIIOCOOHBI BBI3BIBATh «BIIE-
YaTIICHUS, TIEPESKUBAHUS, PA3MBIILICHUS», T.C. ONPEACICHHYIO peak-
LU0 TONydYaTeNns WHQPOPMAIMK, €ro 3MOIMH. 31eCh pedb HUJAET O
MparMaTHYECKOM MOTEHIUAJIC 3BYKOB B TIOITHYECKOM TEKCTE.

3ByK caMm 1o cede, KaKk MPaBUIIO, HE MOXKET BbI3BATh TOW MM MHOH
peaknuu y 4eiaoBeka. DTO MPOMCXOIHUT TOJIBKO B TOM CiIydae, eciii
3BYK HAaXOJMTCS B OpraHM30BaHHOM TEKCTE, KOTOPBIH HeceT B cebe
SMOIMOHANBHBIN 3apsia. Ho, Haxomsick B Takod CTpyKType, (poHUUe-
CKHE TIPUEMBI CIIOCOOHBI «IIOMOTaTh)» aBTOPY BBIPA3UTh CBOU Iiepe-
JKMBaHHA U 4YyBCTB4, 4 3HAYUT, «CO3AAaTh» IMOXO0XKHUEC BIICHATICHUA U Y
PEOUIIMCHTOB.

[IpousBenenne TOro WM MHOro dPQeKkra Ha YATATENS 3aBUCUT OT
MHOXeCTBa (paKTOpOB. DTO M Ka4eCTBO UCIOIb30BAHHBIX B aJTUTEPa-
1IMK, accoHaHce, aHadope, AMUPOpPe 3BYKOB M, KOHEUHO, KOHTEKCT
npousBeneHus. Ecim xe peub UIeT 0 CO3AaHnu 00pa3oB MPH MOMOIIH
3BYKOIOJIpayKaHHUS M 3BYKOCUMBOJIHM3Ma, TO PEaKlysl ajpecaTta 3adac-
TYIO CBsA3aHa KaK C TEM, KaKUC YyBCTBa UCIHBITBIBACT U BbIPAXKACT I1O3T
10 OTHOIICHUIO K 3THUM ABJICHUAM, TdK U C €ro JIMYHOCTHBIM BOCIIpH-
ATUEM TOI'O UJIM UHOI'O ABJICHHUA I[eﬁCTBHTeHLHOCTH.

1.3.1. Cnocoowl 36yK06020 6blpaxceHus He2amueHbIX IMOYUIL
6 nOIMuYecKomM mexkcme

Hu it xoro He cekper, 4To MO3Thl — JIIOJH TIyOOKO YyBCTBYIO-
1Me, COCOOHBIE MEPEeKWBATh CUIIBHEHINNE YMOLWH, KOTOPHIC OHH
BBIPAKAIOT B CBOMX MPOU3BEACHUMX. Uepe3 SMOLNHU MOAThI MBITAIOTCS
JIOHECTH JI0 APYTUX JIIOJIe KaKhe-TO EHHOCTH, MTPHUBJIeYh BHUMaHHE
K TOMY WJIH UHOMY cOOBITHIO. CIIOCOOBI BBIPaXXEHUSI SMOIIMOHATIBHBIX
COCTOSTHUM B MO33UM MOTYT OBITh Pa3HBIMHU: JIGKCHUECKHUMH, CHHTAK-
CHUYECKHMH, TpapuuecKiMU W 3BYKOW300pasuTeNbHbIMU ((OHHUE-
CKHUMH) CTHJIMCTHYECKHMHU TIPUEMAaMH U CPEICTBAMH.

PaccmorpeB (oHMUeckre MpHEMBbl B MOITHYECKUX TEKCTaX aHr-
JUICKHUX aBTOPOB, MBI OIPEIEINM, KaKHe U3 HUX CIIOCOOHBI BBIPaXKaTh
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HEraTUBHBIE 3MOLIMM U, COOTBETCTBEHHO, BBI3BIBATH TaKOH k€ IMO-
LMOHAJIBHBIA OTKJIMK Yy 4YMTaTeled. B mo3THUEeCKOM TEKCTE 3BYKOM30-
OpasuTenbHbIE MPHUEMBl OYEHb YacTO TEperyieTaloTcss U o0pasyroT
€IMHCTBO B OPTraHU30BAHHOM CTPYKType.

[IpousBenenusi, MpuBENIEHHBIE B JAHHOM pasjiene, SBJISIOTCS 3MO-
LIMOHAJIbHO-HETaTUBHBIMU. Kak NpaBuiio, OHM MOCBSIIEHBl HECHACT-
HOU JIIOOBH, COXKAJICHHUIO O MPOILIOM, GHIOCOPCKUM Pa3MBIIUICHUIM
0 CMEPTH, ONTUCAHUIO BOCHHBIX JICHCTBUI U CTPAIIHBIX COOBITUH.

Tax, nanpumep, B conere B.lllekcniupa «When to the sessions of
sweet silent thought...» MBI BCTpeuaeMcsl ¢ aJulnTepanuei pa3InaHbIX
3BYKOB, acCOHAHCOM, aHaopoil u 3ByKomnoapakanueM. [Tomumo 3T0-
T'0, aBTOP HCIOJIB3YeT SIBJICHNE HeOIaro3By4us:

When to the sessions of sweet silent thought

1 summon up remembrance of things past,

1 sigh the lack of many a thing [ sought,

And with old woes new wail my dear’s time waste:
Then can I drown an eye, unused to flow,

For precious friends hid in death’s dateless night,
And weep afresh love’s long since cancelled woe,
And moan the expense of many a vanished sight:
Then can I grieve at grievances foregone,

And heavily from woe to woe tell o’er

The sad account of fore-bemoaned moan,

Which I new pay as if not paid before.

But if the while [ think on thee, dear friend,

All losses are restored and sorrows end.

[Shakespeare 1990: 232].

9T0 MMPOM3BCACHHUE, ABJIAACH KOMMYHHUKATHUBHBIM aKTOM, 06na;[aeT
MparMaTHYecKuM noTeHuanoM. KoMMyHukaTHBHBIH 3¢ dekT cTuxo-
TBOPEHHS MOXXHO OIHCATh CIIOBAMH «TPYCTh, TOCKa», MPUYEM CO3/a-
HUIO Takoro 3¢@dekra B OCHOBHOM CIOCOOCTBYIOT 3BYKOHM300pa3u-
TeNbHBIE CPEICTBA OPTaHU3AIMH TEKCTA.

Hawubonee akTHBHO aBTOPOM HCIIONB3YeTCs AJTUTEPALIUS IHIISIIe-
ro [s] B Hauase MpOU3BEAECHNUS, IPUYEM MTOBTOPHI 3BYKOB BCTPEUAIOTCS
B paMKax CMEKHO-pa3ieibHON aHadopsl. Kak u3BecTHO, B ciiydae
aHa()OpUIECKOro MCIOIb30BAHUS 3BYKH IMPUBIICKAIOT K cede ropasao
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Oosibllle BHUMaHMsI, TAK KaK HAXOJATCS OHM B Ha4yaJbHOM IMO3UIHH.
Takoii mpueM MOXKHO OXapaKTepU30BaTh KaK KOCBEHHOE 3BYKOIOJ-
paxanue. Vcrnonbp3oBaHue 3BYKOMOAPAXKATSILHOIO cIoBa sigh (630b1-
Xamv) B KOHTEKCTE MTPOM3BEACHMS, T/Ie aBTOP BCTIOMHHAET MPOLLIOE U
cOXKajJeeT O TOM, YTO YIUIO, IOMOTaeT YUTATENI0 «YCIHBIIATh» STH
B3JI0XH, II0OYYBCTBOBATHY IEYaJIb 10JTA.

[To Mepe pa3BUTHS CIO’KETa BMECTO QJUTMTEPALIMH IIHIISIIMX MOSB-
JIAETCS aJUTUTEpaIUsa-aCCOHAHC: YepeioBaHue ryOHbIX [W] — [u], ko-
TOpBIE TAKKE MPEACTABIAIOT CO00H KOCBEHHOE 3BYKOMOIpaKaHUE, HO
371eCh ATO HE IPOCTO B3JI0XH, & 3BYKH, U3/]aBa€Mbl€ YEIOBEKOM, UCIIbI-
TBIBAIOIIUM CTpajanus wim 0o0ib. B.Illlekcriup oObIrpbIBaeT 3BYKO-
moJipaXkaTelibHoe clioBo wail (6vimy). [IpocTas mevans npeBpamaercs
B TOpE, UTO CBSI3aHO C OCO3HAHUEM TOT0, YTO BPEMs IPOLIO BIIYCTYIO
(time’s waste).

Hcnonk3oBaHue moBTOpa «TeMHOTr0» 3ByKa [d] B Buae anadopsl u
SnH(OpHI B MIECTOI CTPOKE COHETa YCUIIMBAET HEraTHBHOE BIl€YaTIIe-
HUE U sp4e MepenaeT TPycTh Mo3Ta: ...for precious friends hid in
death’s dateless night... .

3atem B.lllekcnup BBOAWT 3BYKOIOJpa’kaTelbHbIE CIIOBa, Iepe-
JAIOIINe 3BYKH, M37aBaeMble B MOMCHT CHJIBHBIX CTpaJaHUii: weep
(pvroamv) u moan (cmonamv). ITO CO3/AET JOMOIHUTEILHBIC OTPH-
LaTeNIbHbIC dMOIMH, NMPpHYeM (P EKT YCHIMBACTCA 3a CYeT HeOJiaro-
3BYYHOI'O COUYETaHMs [gr], KOTOpoe HCIoib3yercs B anadope: ...then
can I grieve at grievances foregone... .

B mpenmnocnenHux CTpokax MPOU3BENCHUS aBTOP «IIEperieTacT)
KOCBEHHOE 3BYKOIOJ[pakaHHe, BBIPaKEHHOE MPH TIOMOIIHN aJTUTepa-
IUK-acCOHaHca [W] — [u] u npsimoe 3ByKoOMoApaxaHue moan (Cmom):
...and heavily from woe to woe tell o’er the sad account of fore-
bemoaned moan... . DTOT IpreM yCUJIMBAET OLIYIIICHUE TOCKU U Oe-
3BICXOAHOCTH.

[locnennue nBe CTPOKU COHETA «BBHIMAIAIOT» U3 OOIIEr0 HACTPOSI.
Bo-miepBbix, OoJblle HE HCIIONB3YIOTCS 3BYKOMOpaXkaTebHEBIE CI0Ba,
nepeaoe 3ByKd, U3/1aBaeMble YeTIOBEKOM, KOTOPBINA HCIBITHIBACT
cTpanganus Wi 00ib. Bo-BTOPBIX, B caMOM TOCNEIHEH CTPOKE BHOBb
MPUCYTCTBYET ajuuTepanus [s]. DTO, BEpOATHO, CBUAETENBCTBYET O
TOM, 4YTO TOA3TY CTAHOBUTCS JIerde IMEPEHOCUTh CTpajaHus: ...all
losses are restored and sorrows end. Tem He MeHee 3TH CTPOKHU Hellb-
31 Ha3BaTh Onaro3ByuHbIMH. [loSBNSieTCS «TEMHBIH» [0], KOTOpBIi
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SIBJIAETCSI «OMOPHBIM» 3BYKOM PHUTMA, TaK KaK MPAaKTHYECKH BO BCEX
cllydasix ynotpeOJieHHs CTOMT B yaapHoi mo3unuu. [Tomumo 3Toro
aBTOp BBOJUT HAaNpsSKEHHO-aIPECCUBHBIM 3BYK [r], 4acTOTHOE HcC-
IIOJIB30BAHUE KOTOPOr'0 HECBOMCTBEHHO AHTIIUICKOM JIMPUYECKOHU I10-
331U, U HECMOTPS Ha TO, YTO IOpe M TOCKa OTCTYMNAaloT, YUTATENb I0-
HHMaeT, 4TO 3TO JIUIIb BPEMEHHOE SIBJICHHE.

B aToM coHete 3BykoBOE 0()OpMIIEHHE UTPAET OUYEHb BaKHYIO POITb
B CO3JIJaHMM HETaTHBHBIX SMOLMH Yy pelHNUeHTa. 3a cyeT OOBIrphIBa-
HUS 3BYKOIOJIpa’KaTeNIbHBIX CJIOB C IMOMOUIBIO aJNIUTEPALlNH, a TAKKe
MPY TIOMOIIHM HEOJIATO3BYYHBIX COUCTAaHUH U 3BYKa [r] aBTOpY yaaercs
nepeaaTh CBOE AYIIEBHOE COCTOSHUE U BBI3BATh OTKIIMK B AyIIax YH-
TaTenen.

K cmocobam 3ByKOBOI'O BBIpa)KEHHS HETaTUBHBIX SMOIMI B JaH-
HOM COHETE MOXXHO OTHECTH:

1) npsiMoe 3ByKoOIOpakaHHE, B KOTOPOM HCIOJIB3YIOTCS CIOBA C
HEraTMBHOM KOHHOTAIIHEH;

2) KOCBEHHOE 3BYKOIOJ[pakaHue, I/ie OOBIIPhIBAETCS 3BYKOIOpa-
’KaTENBHOE CJIOBO C HEraTUBHON KOHHOTAIIUEH;

3) ucnonb30BaHUE aJUTUTEPALIUi U ACCOHAHCOB «TEMHBIX)» 3BYKOB;

4) ynotpebieHre HENPUATHBIX JJIsI CllyXa COYETaHHH, B pe3ybTa-
TE Yero co3Jaercsi HeGaro3Byyue.

[lockonbKky 3TO TpoOM3BEAECHHE  SABISAETCS  3MOLMOHAIBHO-
HEraTHBHBIM, MOJKHO YTBEPXKIaTh, YTO (JOHMYECKas OpraHU3alus 1o-
STHYECKOTO TEKCTa 00JalaeT MparMaTHYECKUM IMOTEHIMAJIOM, U OIl-
peneneHHast 3ByKOBas MHCTPYMEHTOBKa CIOCOOHA BBI3BAaTh OTpHUIlA-
TEeJIbHbIE SMOLIMH Y YHUTATEISL.

Craenyrommii nmpumep — coner [L.B.Illennmu «England in 1819»
TaKKe SBISIETCS «CPEIOTOUHEM» OTPULATENBHBIX OLTYIIEHUMN .

An old, mad, blind, despised, and dying king,—
Princes, the dregs of their dull race, who flow
Through public scorn, mud from a muddy spring,—
Rulers who neither see nor feel nor know,

But leech-like to the fainting country cling,

Till they drop, blind in blood, without a blow,—

A people starved and stabbed in the untilled field,—
An army which liberticide and prey

Make as a two-edged sword to all who wield,—
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Golden and sanguine laws which tempt and slay,—
Religion Christless, Godless, a book sealed,—

A Senate — time’s worst statute unrepealed,—

And graves from which a glorious Phantom may
Burst to illumine our tempestuous day.

[Shelley 1990: 376]

B nepBoii cTpoke CTUXOTBOpEHHS — aJuluTepanus «TeMHOroy [d]
Kak B SIU(POPUIECKOM, TaK U B aHA(OPHUUECKOM MONOKEHUU: An old,
mad, blind, despised, and dying king... dmudopa u anadopa SBISFOT-
Cs CMEXKHBIMHU, 3TO YCHJIMBACT «TEMHOE» BIICUATIICHWE, U C Hadaja
MPOU3BE/ICHHS Y PEIIUITUCHTA BO3HUKAIOT HEIPUATHBIE OIIYIICHUSI.

OueHb «IPKUMHU» B CMBICIIE 3BYKOBOT'O O(QOPMIICHHS SBISIOTCS
TPEThsl, YeTBepTasl U MATasi CTPOKU MPOU3BENCHUs: ...through public
scorn, mud from a muddy spring,— rulers who neither see nor feel
nor know, but leech-like to the fainting country cling...

Bo-miepBBIX, 3TO 3BYKOCHMBOJIUYECKOE CIOBO scorn (Tpe3peHue),
YTO COCPIKHUT B ce0€ OTPHUIIATEIbHYIO KOHHOTAIHUIO.

Bo-BTOpBIX, 3TO HeONMaro3ByuHsle coueranus [fr], [spr], [tr] (from,
Spring, country).

B-tperpux, ammrepanus coueranuit [md], [Ik] (mud — muddy,
leech-like — cling), rne «MaxxOpHBIE» 3BYKH «OrpyOEBarOT» IO BO3-
JEHCTBHEM «TEMHBIX» CMBIUHBIX, YTO CHOCOOCTBYET MOSBIICHHIO HE-
TaTUBHBIX YMOIIUM.

B-uerBepThIX, ajuMTepanus [n] B paMKax OTPUIATEILHBIX YaCTHIL:
...rulers who neither see nor feel nor know..., 4To IoJUepKUBACT He-
MPUSATHE aBTOPOM OIMHUCAHHOW CUTYAIUH.

PaccmaTpuBas 3BykoBO€ OpOpMIICHHE JTAHHOTO MMPOU3BEICHUS KaK
SJIMHOE 1IeJI0e, MBI 3aMe4aeM SIBHOE MPEBOCXOJICTBO «TEMHBIX» 3BY-
KOB, JIa)K€ HEKOTOPYI arpecCMBHYIO HAIPAaBJICHHOCTbh, MOCKOJBKY
HaOJII0JIaeM YacToe TOSBIICHUE «arpeccuBHoOro» [r] (princes, dregs,
through, spring, country, drop, Christless, graves). [lpudem 3T0T 3ByK
B OCHOBHOM BCTPEYAETCS B COUCTAHMSIX, HEMPUATHBIX IS ciayxa: [pr],
[dr], [gr], [tr]. DTO ecTh He UTO WHOE, KaK HEOJIAr03BYUYHE, BBI3bIBAIO-
ee y YuTaTenell HeraTUBHbIC YMOIUH.

ITomMumo 3TOrO, B IIECTOM M CEABMOM CTPOKAax MPUCYTCTBYET aj-
JUTepalusl B pa3ieibHON aHadope, MpUYeM IOBTOPSICTCS HE OJUH
3BYK, a 3Bykocoueranus: [bl] — blind in blood without a blow, [st] —
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starved and stabbed. Haunnasi ¢ HeraTMBHO OKpalieHHbIX blind (cie-
noit) u starved (ymupatomuii ¢ ronony), I1.b.1llennn 3a cyer moBTO-
pEHHsI 3BYKOBBIX KJIACTEPOB «YCHIIMBAET» 3MOIMOHAIBHOE BIICUATIIC-
HHUE, KOTOPOC BO3HUKIIO ITPHU MPOYTCHUH TICPBLIX CJIOB.

B necaroii 1 0JMHHAALIATON CTPOKaX CTUXOTBOPEHUS MOXKHO Ha-
OMIoIaTh CMEXHYIO U pa3zienbHyto snudopy. B aecsartoil ctpoke mo-
BTOp 3ByKa [n] B KOHIIE CIIOB KOHTPACTUPYET C OOIIMM HACTpOeM
MPOU3BENCHHUS, YTO YCUIIMBAET OTPULIATENbHBIN 3QdeKT Bcero cTuxo-
TBOPEHUS: ...golden and sanguine laws that tempt and prey ... .

B oauHHamaTON CTpOKE MOSABISETCS CMEXHas 3mudopa — Io-
BTOpeHue cyddukca -/ess, KOTOpbIii 0003HAYAET OTCYTCTBHE YETr0-TO.
DTOT MOBTOP MOMOTraeT MO3TY KPACOYHEe OMUCATh TSHKETOE MOJIOKE-
HUE B CTpaHe, KOrJa JIIOAX YK€ He BepsT HU B XpHcTa, HU BOOOIIE B
Bora: Religion Christless, Godless, a book sealed...

ITpu sToMm:

1) annurepanmsa [n] moMoraer aBTOpY BBIPa3UTh HEMPUATHE CHU-
Tyaluu;

2) noBTop cyddukca [lis], 0603HaUaIOMNK OTCYTCTBHE Yero-Iudo,
croco0cTByeT (hOPMUPOBAHUIO OTPHUIIATEIBHBIX AMOIHUH;

3) COYCTAaHUA «CBCTJbLIX» 3BYKOB C «TEMHBIMU)», YTO IO BJIUSAHH-
€M KOHTEKCTa BJIeYeT 3a co00i M3MEHEHHEe KaueCTBa 3ByKOB M YCHIIU-
BacT HCraTUBHLIC OLIYIICHUA

4) obunme «MpavyHBIX» 3BYKOB;

5) MOBTOp 3BYKOBBIX KJIACTEPOB, YCHIIMBAIOIIMX BIICUATIICHUE OT CJIOB
C HETaTHBHOM KOHHOTAIIMEH, COJCPKAIIUX B ce0¢ TaKue COYCTaHMS,

6) OOJIBIIIOE KOJIMYECTBO HEMPUATHBIX IS CIyXa COYETaHUM, YTO
BJIeYEeT 3a cO00i co3laHne HeOIaro3Byyus;

7) "4acToe UCIOIb30BAHUE «arpeCCUBHOTOY [r], B pe3yJsibTaTe 4ero
BO3HHUKAET JIOMOJHUTEIbHOE HEOIaro3Bydne,— 3TO MPUAAET TEKCTY
HAaIpsHKEHUE;

8) B CAMHUYHBIX CITy4dasX MOABJICHUC AJUIMTCpAUN «MATKUX) 3BY-
KOB B CJIOBaX C MOJOKUTEIbHON KOHHOTAIIMEH, YTO CIOCOOHO YCHIIH-
BaTh KOHTPACT C COZIEP)KAHUEM BCETrO MPOM3BECHUS, TEM CaMbIM CO3-
naBasi JONOJHUTEIIbHBIC HETATHUBHBIC OLIYIICHU .

Tak, mparmMaTrka MO3THYECKOTO TEKCTAa MOXKET MPOSIBIISATHCS Yepes3
ero (poOHUKY: COOTBETCTBYIOIINE 3BYKOBBIC MPHEMBI CIIOCOOHBI I10O-
MOYb aBTOPY BBIPAa3uTbL CBOC OTPULATCIBHOC OTHOUICHHE K YEMY-
HI/I60, BbI3bIBasi, B CBOIO OUYCPCAb, HETaTUBHBIC OMOIIUN Y PCIIUIIMCHTA.
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1.3.2. @onuueckue npuemsvl npeocmasieHus
ROJI0XHCUMETbHBIX IMOUUIL 6 NOIMUYECKOM HeKCme

Hapsiay ¢ HeraTHBHBIMHM, MOJTHI YaCTO BBIPAXKAIOT CBOM IMOJOXKH-
TebHBIE OMOIMH M YyBCcTBA. Kak MpaBUiIo, 3TO MPOUCXOIUT B MTPOH3-
BEJICHHUSIX, KOTOPBIE TOCBSINEHBI JTIOOOBHBIM TEPEKUBAHUAM, MKEH-
CKOM KpacoTe WJTH SIBIICHUSM TPUPO/IBL. TaKkue CTUXOTBOPEHUS MOKHO
OXapaKTepH30BaTh KakK dMOIMOHAIBHO-TIOJIOKUTENbHBIE. [ co3na-
HUS SIPKUX 00pa3oB aBTOPHI YaCTO MCIOIB3YIOT Pa3inuHbie (hOHUUE-
CKH€ MTPHUEMBI, CIIOCOOHBIE BBI3BATH Y PEIMITUEHTa COOTBETCTBYIOIIYTO
PEaKIHIO.

B conere To one who has been long in city pent... JIx. Kurc onu-
ChIBa€T YYBCTBA YEIIOBEKA, MPHUEXABILETO M3 rOpPOJia B CEIBCKYIO Me-
CTHOCTb, T'JIe OH HACJaXXIAeTCsi BO3MOXKHOCTBIO HAOIIOATh KPacoTy
MPHUPOJIBI, IBIIIATH YUCTHIM BO3AYXOM. B COOTBETCTBHM ¢ KOHTEKCTOM
aBTODP WCIOB3YET 3BYKOM300pa3UTEbHBIE TIPHUEMBI, KOTOPHIE BhI3bI-
BAIOT MOJIOKHUTEIHHBIC IMOLIUH Y aJPEeCcaToB.

To one who has long been in city pent,
‘Tis very sweet to look into the fair
And open face of heaven,— to breathe a prayer
Full in the smile of the blue firmament.
Who is more happy, when, with hearts content,
Fatigued he sinks into some pleasant lair
Of wavy grass, and reads a debonair
And gentle tale of love and languishment?
Returning home at evening, with an ear
Catching the notes of Philomel, — an eye
Watching the sailing cloudlet’s bright career, —
He mourns that day so soon has glided by:
E’en like the passage of an angel’s tear
That falls through the clear ether silently.

[Keats 1990: 396].

B sToMm npousBeaeHun HabIr0aeTCsl OONBIIOE KOIMYECTBO «CBET-
JIBIX» 3BYKOB U COYETAaHUU ¢ HUMHU. [IpakTUdyecKu B KaKIOU CTpPOKE
MBI BCTpEUaeMcs ¢ aTUTepalield «Ma)KOpPHBIX» COHOPHBIX U Tepel-
HEes3bIUHBIX MIacHbIX: [1], [m], [n], [ea], [1], [i:]: fair, smile, lair, one,
been, sweet, open, heaven, breathe, tale of love and languishment,
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home, evening, etc. Co3manuto 0Jaro3Byursi CoCOOCTBYET 4acTOT-
HOE MOSBJIEHUE COUYETaHUI COTJIaCHBIN + «CBETJBI» COHOPHBIN [pn],
[vn], [sm], [nt], [nk], [bn], [ng]: open, heaven, smile, firmament,
content, sinks, debonair, languishment, etc.. [Ipuyem noBosbHO Yac-
TO MOSIBIISETCS «JIaTepaIbHbBIA B3PBIBY» — CMBIYHBIN corjacHsli + [l],
4YTO TpEACTaBiseT co0OM mpusATHOE s ciiyxa coueranue: blue,
pleasant, gentle, cloudlet’s, glided, angel, clear, silently.

Hebnaro3ByuHble ¥ HaNpsKEHHBIE COUYECTAHUS B 3TOM IPOU3BEIC-
HUU BCTPEYAIOTCS OYEHb PEIKO, B OCHOBHOM B OKPY)KCHHH «CBETJIBIX)
3BYKOB, UTO CIIOCOOCTBYET YCHJICHHIO MOJIOKHUTENBHBIX BIICUATICHHH.
HampsokenHo-arpeccuBHBIN [r] ynorpeOsercss Bcero Bocemb pas. Bo
BTOPOW CTPOKE MbI BWAUM ajumatepanuto [br] — [pr] (breathe a
prayer), TIe 5TH COYETaHHs CIOCOOHBI MepefaTh HaNpsHKEHHE Yelo-
BEKa, JIOJITOe BPEMsI MPOXKHUBILETO B TOPOJE M HAKOHEI-TO MOTY4HB-
LIEr0 CIOCOOHOCTH JBINATH MONHON TpyAbto. [losBieHue B ciemyro-
el CTpoke OOMIINSL «MaKOPHBIX» OJIaro3BYYHBIX COYETAHHH MO3BO-
JIICT YMTATEII0 «IOYYBCTBOBATHY», KaK HAMPSKCHUE YXOJIUT, MPUXO-
JUT YCIIOKOGHHWE W TrapMoHus: ...full in the smile of the blue
firmament...

B koHI1e mpou3BeieHNs aBTOp BHOBb BBOJMT HANpPSXKEHHBIE COYe-
TaHUs. DTO CBSI3aHO C TE€M, YTO TEPOI0 NMPUXOAWUTCS BO3BPAIIATHCS
BEUEPOM JIOMOMU: ...watching the sailing cloudlet’s bright career, —
He mourns that day so soon has glided by: e’en like the passage of an
angel’s tear that falls through the clear ether silently. Ctout orme-
TUTh, YTO TPEBATUPYIOT 37I€Ch BCE KE «MAXKOPHBICY 3BYKH, a UCIIOIb-

30BaHue [r] u coderanuii [br], [0r], [d3] He sABASETCS YACTOTHBIM, a

JIMIIB HEMHOTO «pa30aBiisiery> TapMOHUYHOE OpOpMIIEHHE, YTO TIOMO-
raeT MOo3Ty BBIPAa3UTh COXKAJICHUE, YTO JIeHb KOHYMICs. TeM He MeHee,
MPOHU3BECHNE OCTABIISICT OYCHDb CBETIIbIE U MPUSATHBIC BIICUATICHHS:

1) obumme «MATKHX» COHOPHBIX U MEPEAHEes3bIYHbIX TTIACHBIX;

2) OOJIBIIIOE KOJTUYECTBO COUCTAHUHN COTJIACHBIA + «CBETJIBIN» CO-
HOPHBI;

3) "acToe MosIBJICHU E «JIATEPAILHOTO B3PHIBAY;

4) HUBENMPOBAaHUE HEOIATO3BYYHBIX COUETAHUH OJIarO3BYYHBIMU;

5) HEUaCTOTHOE UCTIOIB30BAHUE «HATIPSHKEHHOTO» [].

YrnomsiHyTbIe BBINIE SIBJICHUS 3BYKOM300pa3uTENbHBIC SIBICHUS
CIOCOOCTBYIOT CO3JaHHMIO OJIaro3By4us, UYTO BBI3BIBAET Yy UYUTATElNEH
MOJIOKUTENbHBIE SMOLIUH.
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CpenctBa (OHUYECKONH OpraHM3alWd JMPUYECKUX MPOU3BEACHUIM
«IIOMOTal0T) aBTOPY BBIPA3UTh KOMMYHHMKATHBHBIE HAMEPEHUS, UYTO
CBHJIETENBCTBYET 00 UX MParMaTu4ecKoi HaCHIIIEHHOCTH.

B paccmorpenHom Hamu mnpousBeneHuu Love’s Philosophy
I1.b.1llennm Taxxe UCIONIB3YET 3BYKOBBIE IPHEMBI, CIOCOOCTBYIOIINE
CO3JAHUIO NTOJIOKUTEIBHBIX 3MOLU.

The fountains mingle with the river
And the rivers with the ocean,

The winds of heaven mix for ever
With a sweet emotion;

Nothing in the world is single,

All things by a law divine

In one another’s being mingle —
Why not I with thine?

[Shelley 1996: 58].

[lepBoe, uTo oOpaimaer Ha ceOs BHUMaHUE,— aJUIMTEpPAIUs IIHU-
MSIAX 3BYKOB, KOTOpas 00JialaeT «yCIIOKaMBAIOIIMM» JIEHCTBUEM H
CHOCOOCTBYET CO3JIAaHUIO0 TAPMOHWUYHBIX BIle4aTieHuu: [s], [z], [0] —
fountains, with, winds, mix, sweet, etc.

[MomMumo Takoii annuTepanyy, HaOIIOIAeTCs O0MITNE «MaKOPHBIX»
3BykoB [m], [n], [1], [1]: mingle, mix, heaven, nothing, divine, things,
being, etc. HeGnaro3Byunble, HEMPHUATHBIE COUYETAHUS HE HMCIONB3Y-
10TCS coBceM. HampshkeHHBIHM 3BYK [r] MOSBISICTCS BCETO TPU pasa, ero
MPHUCYTCTBHE B JAHHOM IPOW3BEJCHNHN MPaKTHUECKA He3aMeTHO. Bee
9TO JenaeT CTUXOTBOPEHHE OdYeHb OJaro3By4HBIM, MPHATHBIM Ha
ciyx. COOTBETCTBEHHO, y YHTATENSI U CIyIIAaTeNsl BO3HUKAIOT TOJIBKO
MOJIOKUTENbHBIE SMOLIUH.

B sTOM ciydae MO3UTHBHBIE SMOLMH BBIPAKAIOTCS CICIYIONIMMHU
CpeACTBaMH:

1) annuTepanus IIUISIIIMX, cIOcOOHAs CO3AaTh OUIyIIEHHE Tap-
MOHHU U CITIOKOWCTBUS;

2) obunHe «Ma>KOPHBIX» 3BYKOB, MPUAAIONIEE TEKCTY «CBETIBIIN»
OTTEHOK;

3) OTCyTCTBME HENPUATHBIX COYETaHHWU, Onarofapsi 4emy TEeKCT
CTaHOBHTCS 0JIaro3ByYHBIM;
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4) MOBOJILHO PEIKOE WCIIOIb30BAHME [r], YTO CIIOCOOCTBYET MO/I-
JIep’KaHUI0 TAPMOHUYHOTO HACTPOSI BCErO MPOM3BEICHMS.

Tax, 3ByKOBBIE CPECTBA ITOMOTAIOT TI03TY BBIPA3UTh €r0 KOMMY-
HUKATUBHbIE HAMEPEHMs. B CTUXOTBOPHOM TEKCTE TJIaBHOW 3aJlayeu
aBTOpa SIBJISIETCA Tepefavya CBOUX YYBCTB, SMOIMOHAIBHBIX COCTOS-
HUH, ¥ COOTBETCTBYIOIIME 3BYKH U COUETaHHA (MO0 OTCYTCTBHE HX)
CIIOCOOHBI TIOMOYb XYAOKHHUKY CJIOBa TepelaTbh CBOE MYIIEBHOE CO-
CTOSIHHE M BBI3BaTh y aJJpecaToB COOTBETCTBYIOIINH OTKIIUK.

1.3.3. Cpeocmea 36yK06020 0ghopmienus IMOUUOHATILHO2O
KOHmpacma ¢ noImMuyecKux npou3eedeHusnx

IToMHUMO «OMOLIMOHAIBLHO-HETATUBHBIX» U «3MOLMOHAILHO-IIO3H-
THUBHBIX» MO3THYECKUX TEKCTOB, MBI OTMETHJIM CYIIECTBOBAHHE TaK
Ha3bIBAEMBIX «CMEIIAHHBIX» TEKCTOB, B KOTOPBIX aBTOP BBIPAXKAET KaK
MOJIOKUTEIbHBIC, TAK U OTPULIATENIbHBIC MoK, OUeHb 4acTO MO3THI
TakuM 00pa3oM MPHBIICKAIOT BHUMAHHE YHUTATENS K TEM WM WHBIM
SIBJICHUSIM Wi coObITHsM. Hampumep, B mpowmsBenenuun Jlx.Kutca
Sonnet on the Sea 3ByKOU300pa3uTEIIbHBIC SIBJICHUS TIOMOTAIOT aBTOPY
BBIPA3UTh KaK MOJIOKUTEIBHBIC, TAK U OTPUIIATSIILHBIC SMOIIUUA H CO3-
JaTh HEOOXOIUMBIH A((EKT, BBI3BAB Yy YUTATENS COOTBETCTBYIOIIUI
SMOIIMOHAIBHBINA OTKIIUK:

1t keeps eternal whisperings around

Desolate shores, and with its mighty swell
Gluts twice ten thousand Caverns, till the spell
Of Hecate leaves them their old shadowy sound.
Often ‘tis in such gentle temper found,

That scarcely will the very smallest shell

Be mov’d for days from where it sometime fell,
When last the winds of Heaven were unbound
O ye! Who have your eye-balls vex’d and tir’d,
Feast them upon the wideness of the Sea;

O ye! whose ears are dinn’d with uproar rude,
Or fed too much with cloying melody —

Sit ye near some old Cavern’s Mouth, and brood
Until ye start, as if the sea-nymphs quir’d!

[Keats1990: 412].
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DTOT cOHeT MOCBsIeH onucanuio Mops. [Ipu sTom aBTOp moauep-
KHBaeT €ro CIOKOMHYIO CHJIY, CIIOCOOHOCTH YMHPOTBODPATH, MPUBO-
IWTh B PaBHOBEcHE, AaBaTh CHJIbL. Hauano mpousBeleHHsS MPOCTO
«IIPOHM3aHO» TapMOHHUEH M crokoiicTBUeM. Takoe BIe4aTieHue co3-
JaeTcs KaK IpY MOMOIIM JIEKCHYECKUX CPEJCTB, HECYIIHX B ceOe oll-
peneneHHyo MHGOpMaNHIo, Tak U Oyarogapst 0coOOMYy 3BYKOBOMY
oopmiienuto. C caMoro Havaja MPOU3BEICHUS MbI HAOJtO1aeM O0U-
JIMe HOCOBBIX [m], [n], marepanbHoro [1], MeauaibHOrO [W] COHOPHBIX
COTJIACHBIX W TIEPENHEA3BIYHBIX IIACHBIX [i:], [1], [€], KOTOpBIC SIBIIS-
IOTCS «Ma)KOPHBIMH» U CIIOCOOHBI CO3/IaBaTh «CBETJIBIC» BIICUATIIC-
uust: It keeps eternal whisperings around. Desolate shores, and with
its mighty swell gluts twice ten thousand Caverns, till the spell of
Hecate leaves them their old shadowy sound... HecoMmHeHHO, Takoe
00HITHE «CBETIIBIX)» 3BYKOB CITOCOOHO CO3JaTh OUIYIIEHHE YMHUPOTBO-
penust. [lToMuMO 3TOro, aBTOp MPUMEHSIET B KAY€CTBE CTHIIMCTHICCKO-
ro MpreMa KOCBEHHOE 3BYKOMOApakaHhe, KOTOPBIH 4acTo WCHONb3Y-
eTCs MO3TaMU JUIS MMUTAIMM 3BYKOB PEAIbHOM JEHCTBUTEIHLHOCTH,
0COOEHHO eciH pedb UJET O BOJHBIX CTUXUSAX. B aTOM mpousBeneHnu
MOpE€ CIIOKOMHO M MUpPOIIOOUBO, ostoMy k. Kutc ymorpediser co-
yeranue [s] u [I], KOTOpbIC ITOMOTat0T TIepeIaTh IIyM BOJH, HaOeraro-
mux Ha Oeper. DT 3BYKH MOSBIISIIOTCS B OCHOBHOM B Hayaje CTHUXa,
rJle 03T OMHCHIBAET HEMOCPENCTBEHHO Mope. B mepBhIX cTpokax
BCTPEYAIOTCsl CJIOBA, cojiepXkaliue B cede Takue 3Byku (keeps, whis-
perings, desolate shores, its, swell, gluts, twice, spell, shadowy sound,
such, scarcely, smallest shell, sometime). B npoomkeHnu, rie aBTop
IPU3bIBAET YCTABUIMX OT LIyMa IIOBCEJHEBHOM KU3HHU JIFOACH IIPUNTH
K MOpIO, COYeTaHHe HIMIANIMX TOrjomaercs Oonee «HampsHKeHHBI-
MU 3BYKaMH, 4TO MO3BOJISIET MOJTY CO37aTh KOHTPACT MEKIY MOpPEM
1 OOBIYHOW JKU3HBIO: HAOMIOaeTCsl MOsIBIIEHHE OONBIIET0 KOINYECTBa
«reMHBIX» 3BYKOB [b], [d], [t], [0], [u] 1 HeOMArO3BYYHBIX COYETAHUI
[kst], [pr], [br] (unbound, eye-balls, vex’d, tir’d, dinn’d, uproar rude,
fed, too, brood). OcOOEHHOCTBIO MTO3TUYECKUX MPOU3BEICHHUN B aHT-
JIUACKOM SI3BIKE SIBJISCTCS MaKCUMAaJIbHOE OITyIEHUE 3ByKa [r], U B
coHere «Sonnet on the Sea» aBTOp MpPakTHYECKH HE HCIONB3YET ATOT
3BYK, €r0 MOXKHO BCTPETHUTH JIMIIb B CAMHHYHBIX CIy4asX, Tam, IJIC
Jx. Kutc Bocripor3BOIUT YTOMUTENBHBIHN IIIyM ITOBCEIHEBHOM KU3HH.
B sTOM citydae mpoHUCXOANT CMEIIeHUE SIBICHUI 3BYKOMOPaXKaHus U
3ByKOocuMBOJIH3Ma. C OHOW CTOPOHBI, aBTOP «BOCCO3AET» TPOMKHIA
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LIyM TOPOJCKOHN KM3HU MPU MOMOIIX MPSIMOTO 3BYKOTIOAPaXKaHMUSI, C
JpYyrod,— JaeT HaM BO3MOXKHOCTH MOHSATH TO, HACKOJIBKO 3TOT LIYM
HEMpHATEH B CPABHEHUH C MTKUM IIypIIaHUeM BOJH: vex d and tir’d,
uproar rude — shadowy sound, smallest shell.
Cxema
IIpoussenenne :xx.Kurca Sonnet on the Sea

/ MOPE \

Oobne MaXXOpHBIX
3ByKoB [i:], [1], [m],
[n], [1], [w]

K IF'OPOJACKAS 7KI/I3HI)\

HeO0J1aro3B.
CcoYeTaHUs

(kst], [pr],
[br]

TEMHBIE
3BYKH
[b], [d], [t],
[o], [u]

3ByKoOMopakaHue
[s],[S] — moym BomH

\

[ OJyiaro3Byure ]

Hcnons3oBanue
3ByKa [r]

HeOaro3Byune

ITonoxxuTensHBIE
SMOIUHU

OtpunarenbHbIe
SMOIUH

KOHTpacT

\ J

KommynukatuabiM HamepenueM J[x.Kutca sBisiercss mpusbiB oT-
Ka3aThCs OT IIyMa MOBCEAHEBHOW JKU3HU U MPHHTH K MOPIO, CIIOCO0-
HOMY HAIlOJIHUTh CIIOKOMCTBMEM M yMUpOTBOpeHHeM. He BhI3bIBaeT
COMHEHHUH TOT (pakT, 4To 00pa3 MOps BBI3BIBAET y aBTOpa JIHMIIb IO-
JIOXKUTENbHbIE SMOLMH. [laHHOE BIeyaTJIeHUue CO3/1aeTcs IPU MTOMOIIN
OOWIIHSI HOCOBBIX, JIATEPATBHOTO U MEIUAIBLHOTO COHOPHBIX, IIHIIS-
X TIYXUX COTJIACHBIX [s], [J | u mepenHesI3BIYHBIX TIIACHBIX. biaro-
3By4HE TaKXKe JOCTUTaeTcs Ojarojaps ONYLICHUIO [r], KOTOpBI
BCTpeyaercs TOJIBKO B €IMHHUYHBIX ciydasdx. Vcmonb3oBaHue 3TOro
3ByKa B TaKOM KOHTEKCTE BBI3BIBAET Yy pELUMIHMEHTa HEeTaTHUBHBIE
OLIYIIEHHUS, KeTaHUE BHOBb OKYHYTHCSI B MUP MOPCKHX 3BYKOB. OTH
MOJIOKEHHUSI MO>KHO MPOMILTIOCTPUPOBATH CXEMOH (CM. CXeMYy), Cllemyst
KOTOPO# MBI BBIACISIEM CIEAYIONINE CIIOCOOBI CO3/IaHMsI SMOLIMOHAIb-
HOT'0 KOHTpPAcTa B MO3THYECKUX TEKCTaX:

1) 3ByKOmoOzIpaskaHue MHMALINX, TePEAarONX ITyM BOJH, KOHTpa-
CTUpYeT C HeONaro3ByYHBIMH COYETaHHAMH, MUMHUTHPYIOIIMMH IIyM
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TOPOJICKOW JKWU3HHU, YTO CIIOCOOCTBYET MPOSBICHUIO «IIPOTHBOCTOS-
HUSD» TAKUX SBJICHUM;

2) o0miine «MaKOpHBIX» 3BYKOB MIPH OMKCAHUH 00pasza MOpst U 10-
SIBJICHWE TEMHBIX 3BYKOB BMECTE C «HANPSHKEHHBIM» [r]| Tpu n300pa-
KEHUHU TOPOJACKOH KU3HHU MOMOTraeT MOATY MOTYCPKHYTh pa3iudue 1
MOOYAUTH YNTATENS OKYHYTHCS B MUP MOPCKUX 3BYKOB;

3) ucmonb30BaHNE KOHTPACTa «OJIaro3By4ne» — «HEOJIaro3Bydrne»
CHOCOOHO MPOOYIUTH Yy YUTATENS MMOJIOKHUTEIBHBIE SMOIMU 10 OTHO-
LICHUIO K MOPIO ¥ OTpHULIATENIbHbIE — K IIyMY TOPOACKOH KU3HH.

B pesynbraTe ananmusa mnpousBenenust Y.[lpammonna Sleep, Si-
lence’ child, sweet father of soft rest... Mbl TaK)X€ BBISIBUJIN TIPOTHBO-
CTOSIHH € TIOJIOKUTEIBHBIX U OTPUIIATEEHBIX SMOLIHIA.

Sleep, Silence’ child, sweet father of soft rest,
Prince, whose approach peace to all mortals brings,
Indifferent host to shepherds and to kings,

Sole comforter of minds with grief oppressed,
Lo, by thy charming rod, all breathing things
Lie slumbering, with forgetfulness possessed,
And yet o’er me to spread thy drowsy wings
Thou sparest, alas, who cannot be thy guest.
Since I am thine, O come, but with that face,

To inward light which thou art wont to show;,
With fained solace ease a true-felt woe.

Or if, deaf god, thou do deny that grace,

Come as thou wilt, and what thou wilt bequeath;
1 long to kiss the image of my death.

[Drummond 1990: 280].

B conere moat oOpamaercss Ko CHy, KOTOPBIN, B €ro IpeicTaBiie-
HUH, CIIOCOOEH YCIIOKOUTh, N30aBUTH OT 3a00T. [lomoOHOE BreuaTIie-
HHE CO3[]aeTCs 3a CUET aJUTUTEPAlMU HIUIISIMX, CPEAN KOTOPBIX Mpe-
Banupyer [s] (sleep, silence, sweet, soft, rest, peace, host, sole, forget-
fulness, possessed).

ITomumo sBneHUS AJUIMTCpalii, B Ha4aJi€ MPOU3BCACHUA MOXHO
OTMETHTh YaCTOTHOE HMCIOJh30BAHNE «MAKOPHBIX» 3BYKOB M COYETa-
Huii ¢ Humu: [i:] (sleep, sweet); [1] (sleep, silence, child, all); [m], [n]
(comforter, minds, charming).
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[lepBbIe CTPOKHM COHETa BBI3BIBAIOT y PELIUITHEHTA MOJ0KUTENIbHbIE
SMOLIMM U OUIylLlIeHHUE crokoicTBUs. Ho B TO ke Bpems ¢ caMoro Ha-
Yajia CTUXOTBOPEHHS MOXKHO HaOIr0IaTh U OOMIIME HEMPUSTHBIX ISt
cllyXa COYETaHHMH, B COCTaB KOTOPBIX YacTO BXOAWUT HaIpPsKEHHO-
arpeccuBHbIl [pr] (prince, approach, oppressed, spread), [br] (brings,
breathing, slumbering). Tak 03T nepenaeT HANPSHKSHHOE COCTOSIHUE,
BBI3BAHHOE YLIEBHOW TOCKOW. JIJIsl TOCIIEAHMX CTPOK 3TOTO MPOU3BE-
JICHUS1 XapaKTepHO OOMJINE «TEMHBIX» 3ByKOB, Hanbojee 4acTOTHBIMH
13 KOTOpBIX SABIsiiOTCs [d—t] (inward, light, art, wont, fained, true—felt,
deaf, god, do, deny, wilt, what, death). Ilpuiem Takol MOBTOP BCTpe-
qyaeTcs B aHaQOpPUUYECKON M AMH(OpUIECKON MO3UIUAX, YTO MPHUBIIE-
KaeT OoJbllle BHUMAaHHWS, Ye€M HCIIOJIb30BaHHWE 3BYKOB B CEpeAMHE
cioB. B kauectBe 3aBepiiaromiero sneMenta Y.JlpamMMmoH yrnoTpeo-
JIIeT CIOBO death (CMEPTh), KOTOPOE U «OOBITPHIBASTCSY TPU MTOMOIIIH
BBIIICYTIOMSIHYTOM ayuuTepanuy. Mcmonb3ys 3ByKHM pa3iMyHOIO Ka-
4yecTBa («MHHOPHBIE» — «Ma)KOPHBIEY), a TaKKe CBOeoOpa3zHOe Mpo-
TUBOCTOSTHHE «CIIOKOHCTBUEY» — «HAIPSDKEHUE», aBTOP MPH TOMOLIN
3BYKOBBIX TPHUEMOB CO3/1Aa€T AMOIMOHAIBHBI KOHTpACT, CIOCOOCT-
BYIOIIMI MOABJICHUIO Y YHATATENIEW COOTBETCTBYIOUIMX BIIEYATICHUU.
Takoif KOHTpPACT 3aKJIOYaeTCs B MPOTHUBOCTOSIHMM 00pa3a CHa U Jy-
HIEBHBIX MepeKUBaHUN moaTa. OOpaliasch KO CHYy, aBTOp MILET B HEM
CIaCeHUE OT CBOUX MPOOIIEM.

KonTpacT B 1aHHOM NPOM3BENEHUH BBIPAXKaeTCsl CIEAYIOIIUM 00-
pazom:

1) annurepanys MWUISIIUX C YACTOTHBIM HCIIONB30BAHUEM [S] BBI-
3bIBAET B JIyIlIE YUTATENS OLIYIIEHHE CTIOKOMCTBHS;

2) UCTONB30BaHNE «Ma)KOPHBIX» 3BYKOB B Hadalle IPOHM3BEICHUS
CIOCOOCTBYET CO3JaHUIO TIOJIOKUTEIBHBIX BIIEYATICHUMH;

3) oOuime HEeMPHUATHBIX COYETaHHUI BJIEYET 3a COOOH BO3ZHHUKHOBE-
HUE HANPSHKEHUS, YTO KOHTPACTUPYET C TAPMOHMYHBIM OIYLICHUEM;

4) IOBTOp «TEMHBIX» 3BYKOB, YaCTOTHBIE [d—t] CO37af0T JOMOIHU-
TelbHbIC HETaTUBHBIC BIICYATIICHUSI.

N3 paccMOTpeHHBIX HaMH TO3THYECKMX IPOU3BENEHUN (BCEro
187) B 74,33% cruxorBopennii (139) ponndeckasi opraHusaus y4a-
CTBOBa&JIa B TMPOU3BEACHUHN TOTO MJIM WHOTO KOMMYHHKATHBHOTO (-
(exTa, B CO3AaHUU SMOIIMOHAIBEHBIX 00pa30B.

Takxum o6pa3om, 3ByKOBO€ 0pOpMIIEHHE TIOMOTaeT aBTOpY CO31aTh
B TIPOM3BEACHUHM 3MOIMOHAIBHBI KOHTPACT, YTO BJIEYET 3a COOOM
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BO3HHKHOBEHHE COOTBETCTBYIOIIEH peakiu y untatess. DoHnueckue
MPUEMBI B MOTUYECKON peur 00afaroT MParMaTHYeCKHM MOTEHITHA-
JIOM " CHOCO6HI)I BbI3bIBATH Y PCHUINNECHTA TC WJIW NHBIC SMOLINU.

PykoBonCTBYACh A€€HMEM SMOLMH Ha MOJOKHUTEIBHBIE U OTpUILIa-
TEJIbHBIC, Mbl B UTOI'C BBIACIUIIN TPU I'PYHIILI IO3TUYCCKUX TCKCTOB:

1) sMourOHaTbHO-HETaTHBHEIC;

2) 3MOLMOHATILHO-TTO3UTUBHBIE;

3) cMmemaHHbIe/coiepKaIIre B ce0e IMOIIMOHATBHBINA KOHTPACT.

3nech HEOOXOAMMO 00PATUTh BHUMAHKUE HA TO, YTO JIAHHAS KJIACCH-
(ukalys He SBISCTCS SIUHCTBEHHO BEPHOM, CYIIECTBYIOT Pa3IMYHBIC
MOAXOAbI K pasrpaHUYCHUIO TUIIOB TEKCTOB (KaK XYAOXKCCTBECHHBIX BO-
00lIIle, TaK ¥ TOATHYECKUX B YACTHOCTH), OIMHMPAIOIINECS HA Pa3HOO0-
pasHble TIPU3HAKH, HO B pAMKaX HAIIEr0 HCCIACIOBAHMS MTPEACTABISETCS
1€71eCO00Pa3HBIM BBIJICIICHUE CTUXOTBOPHBIX TEKCTOB TAKOT'O IIaHA.
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BBIBO/IbI 110 I'/TABE

[IpoBenenHoe B IaHHOH TJlaBe HCCeAOBaHUE CIIOCOO0OB (oHMYe-
CKOIl MHCTPYMEHTOBKH MOATHYECKOr0 TEKCTa U aHaJIM3 CTUXOTBOpE-
HUI C TOYKH 3PEHHsI 3BYKOBOTO O(OPMIICHHUS IMOLMII Pa3iIu4HOrO
I1JIaHa IMO3BOJINJIN HAM HpHﬁTH K CJICAYIOIIIMM BBIBOAAM.

B cooTBeTcTBHM CO CBOMM KOMMYHUKATUBHBIM HAMEPEHUEM aBTOP
oTOMpaer JIsl epefay nHPOPMAIUK ONpPeeTICHHbBIC SI3bIKOBBIC €U~
HHUIBI 1 OPraHU3yCT UX B BBICKA3bIBAHUH TaAKUM o6pa30M, ‘ITO6BI ycC-
TaAaHOBUTL MECXKIY HUMU HeO6XOZ[I/IMI)Ie CMBICIIOBEIE CBA3H. K Takum
SA3BIKOBBIM €IMHHIAM OTHOCATCA NPEAJIO0KCHUA, JICKCEMBI U CPEACTBA
(hoHnveCKOl OpraHU3alty.

donnueckue MIPUEMBI, CPCAN KOTOPBIX BBIACIAIOTCA 3BYKOBLIC I10-
BTODBI, SIBJICHUS OJIaro3BY4Hs M HEOJIaro3By4Hsl, 3ByKOMOpaXKaHUs 1
3BYKOCHMBOJIM3MA, CIIOCOOHBI TIepeaaTh OCHOBHYIO HJICIO ITPOM3BE/Ie-
HUSI, TAaK KAK MMEHHO B CTHXOTBOPHOM SI3bIKE OHH TOJIY4al0T 0COOYIO
CMBICIIOBYIO HAarpy3Ky, TECHO CIMBAsCh C COJIEPKAHUEM.

SBneHus Onaro3Bydus W HEOJIAr03BYYHs IPEACTABISIOT COOOH
OYCHb Ba’XKHbIC 3JIECMCHTHI B 3ByKOBOI>'I OopraHu3sanuu MO3TUYECKOMN pe-
yn. [IprueM 3BydaHHWe CTAaHOBUTCS 3aMETHBIM (Kak B ciiydae Omaro-
3BY4Hsl, TaK M B ClIydae HeOJIaro3Byuusi) Mpu MOBTOPEHHH 3BYKOB HIIU
LEJIBIX TPYTI 3BYKOB. 3BYKH MPOSABIISIOT T€ HJIM WHBIE CBOWCTBA TOJb-
KO B ompeeNeHHbIX yciaoBusaX. OTIOeTbHO B3SATHIM 3BYK HE CIIOCOOEH
MPOU3BECTH HY)KHOE BIIEUATIICHHUE, TOJBKO FAPMOHUYHOE COUYCTAHHE
CMBICTIa ¥ 3BY4YaHHWsl 00NlafiaeT OrpoOMHOM cuioil Bo3aeiictBus. Ilpu
IMoOMOIIX 3BYKONOAPAXKATCIbHBIX CJIIOB U COYeTaHUN MOATHI nepeaaroT
CaMbI€ PA3JIMYHBIC CJIYXOBBIC BII€UATIICHUA, BbI3bIBasd B CO3HAHHUU PC-
IUITUEHTA T€ WM MHBIC 00pa3bl U omrylieHus. Hapsty co 3Bykomou-
paxaTeNnbHOM, B 3BYKOM300pa3UTEIBHON CHUCTEME sI3bIKA CYIECTBYET
3BYKOCHMBOJIMYECKas TOACKUCTEMA, HO 37IeCh Pedb HJIET HE O CIyXO-
BbIX 06pa3ax, a O pa3/IMYHBIX OUIYHICHUAX YC€JIOBCKA, MMOJITYyYaEMbIX UM
4yepe3 Bce OpraHbl YyBCTB, KpOMe ciiyxa. SIBlleHHe 3ByKOCHMBOJIM3MA
B MO33HMH MPHOOpETaeT 0COOYI0 BHIPA3UTENBHOCTh. 3BYKH TONYHYalOT
CIIOCOOHOCTH TIPOU3BOAMTH BIIEUATIICHUS TOJIBKO B COCTABE OPraHU30-
BaHHOW CTPYKTYPbI TEKCTa, M YacCTO MX «KaueCTBO» 3aBUCUT OT CO-
ACPKaHUA TPOU3BCACHUSA W IMOJHOCTBIO PCain3yC€TCsd JIMIIb B KOH-
KPETHOM KOHTEKCTE.
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Omnwupasice Ha pabOTHI U3BECTHBHIX (POHOCEMACHOIOTOB U HA aHAIU3
MO3TUYECKUX TEKCTOB PA3JIMYHOIO COJAEpaHMs, Mbl BBIICIUIIHN MATh
OCHOBHBIX 3BYKOBBIX 3HAUEHHI:

1) «cBerybIey, «MaKOPHBIE», «HEKHBIE;

2) «HEHTpaJIbHBIEY;

3) «TeMHBIE», KMUHOPHBICY, <OKECTKUE;

4) «HATPsHKCHHBIEY;

5) «arpeccUBHBIC.

Takue 3HaueHHs HanboIee SAPKO MPOSBISIOTCS B PaMKax MOdTHYE-
CKOr0 KOHTEKCTa, KOTOPBIH, HapsAy C CEMaHTHYECKUM COJAEpP)KaHHEM,
o0najaeT mMparMaTHYecKOd HamNpaBIEHHOCTBIO, TO €CTh CIOCOOHO-
CTHIO BBI3BIBATh y aIpECATOB T€ WJIM MHBIE IMOILUH.

B sMonmsx 1 yyBcTBax 4enoBeK MPOSABIISET CBOE OTHOLIEHHE K CO-
JiepKaHUI0 TI03HABAEMOT'0. IMOIUH CITYKaT 0003HAYEHUEM HE TOIBKO
yIOBJICTBOPEHHSI/HEY TOBIICTBOPEHHUS (PU3HOJIOTHUECKUX TMOTPEOHO-
CTel opraHm3Ma, HO M CIIOCOOOM MOOYXIeHUsI BHYTpEHHEH AesTelb-
HOCTH, MBIIIJIEHUS U CBA3aHbI C MHTEIUIEKTYaJIbHBIMH M 3CTETHYECKH-
MU 9yBCTBaMH.

Hcxonst U3 neneHus 3MOLUI Ha MOJOXHUTEIbHBIE U OTPULIATENb-
Hble, a TaKkKe B pe3yjbTaTe MPOBEAECHHOIO aHalu3a IMO3THYECKUX
MPOU3BENEHNM, MBI BBIACIWIN TPH THIA 3MOILMOHAIBHOIO BOCHPH-
SITUA CTUXOTBOPEHMI: 3MOIMOHATbHO-HEraTHBHBIN, 3MOIIMOHAIBHO-
MOJIOKUTENBHBIN, CMEIIAHHBII/9MOIIMOHAIBHBIA KOHTPACT.

OMOLIMOHAJIBHO-HEraTUBHbIE MPOU3BEICHNUS TOCBSIIEHB HEeCUacT-
HOU JIIOOBH, COXKAJICHHUIO O MPOILIOM, GHIOCOPCKUM Pa3MBIIUICHUIM
0 CMEPTH, ONTUCAHUIO BOCHHBIX JICHCTBUI U CTPAIIHBIX COOBITHI.

Cpenu crioco0oB 3BYKOBOT'O O()OPMJICHHSI HETATUBHBIX YMOIUH B
MTO3TUYECKOM TEKCTE BBIIEISIEM CeyIOIIe:

1) npsiMoe 3ByKOIlOpakaHHE, B KOTOPOM HCIOJIB3YIOTCS CIOBa C
HEraTMBHOM KOHHOTAITHEH;

2) KOCBEHHOE 3BYKOIOJPaKaHUE, T OOBITPHIBAIOTCS 3BYKOIOI-
paXkaTeJIbHBIE CII0BA C HETATUBHOM KOHHOTALMEH WM UMHUTHPYHOTCS
HENpPUATHBIE IIyMBbl peaJbHON AeHCTBUTENBHOCTH;

3) ucnonb30BaHUE aJTUTEPALU U ACCOHAHCOB «TEMHBIX)» 3BYKOB;

4) nmpuMeHeHHe HEeTPHUIATHBIX IS CllyXa COYETaHWH, B pe3yibTare
4ero co3aaercsi HebIaro3Byvme;

5) nosiBlieHrE 3BYKOCHMBOIIMYECKUX CJIOB C HETaTHBHOW KOHHOTA-
1ueH;
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6) amnmutepauus [n], moMoraromiasi aBTOPY BBIPa3UTh HENPUSITHE
CUTYyalluy;

7) coueraHusi «CBETIBIX» 3BYKOB C «TEMHBIMW», YTO O] BIUSIHH-
€M KOHTEKCTa BJedeT 3a cO00l M3MEHEeHHE KauecTBa 3BYKOB U YCHIIU-
BAET HETaTHBHBIE OIIYIIEHUS;

8) OBTOp 3BYKOBBIX KJIACTEPOB, YCHJIMBAIOLINX BIICUATIICHHUS OT CIIOB
C HEraTMBHOW KOHHOTAIIMEH, CofepKalnX B ce0e TaKue COYeTaHus;

9) oOwiHe «arpecCUBHOrOY» [r], 4TO CO37aeT JOMOJHUTEIHLHOE He-
0naro3By4re M MpHUJIAET TEKCTY HaNpsHKEHHE;

10) B HEKOTOPBIX CITydasX UCIOIb30BAHUE ATITUTEPALIUN «MATKUX)
3BYKOB B CIIOBaX C IIOJIOKHTEIBHOW KOHHOTAIMEH, YTO CIIOCOOHO
YCUJIMBATh KOHTPACT C CO/AEp’KaHHEM BCEro MPOU3BEIEHUS, TEM ca-
MBIM CO3/1aBasi IOTOJIHUTENIbHbIE HEraTUBHBIE OLTYIIEHUS.

OMOIMOHAIEHO-TIOJIOKUTEIBHBIE TPON3BEACHUS TTOCBSIIECHBI JTI00-
BH, BOCXHUIIIEHUIO KPacOTOM >KEHIIIMHBI WU SIBJICHUSAMU TIPUPOAIBI.

Beinenstores cinenyromnye crnocoObl 3ByKOBOT'O BBIPQKEHHS IOJIO0-
JKUTEJIBHBIX SMOLIUN:

1) obunme «MSATKHX» COHOPHBIX U MEPeAHEes3bIYHbIX TTIACHBIX;

2) OoNbIIOE KOMMYECTBO COUETAHWH COTIIACHBIA + «CBETIBIN» CO-
HOPHBI;

3) 4aCTOTHOE MOSIBJICHHUE «JIATEPaTLHOTO B3PhIBAY;

4) HUBENMPOBAaHUE HEOIArO3BYUHBIX COUETAHUN OJIarO3BYYHBIMU;

5) HeyacToe UCIOJIb30BAHUE KHATIPSDKEHHOTOY [1];

6) aymTepanysl IIUISIINX, CIOCOOHAs CO34aTh OUIyIIEHHE Tap-
MOHHU U CITIOKOWCTBUS;

7) OTCYTCTBHE HENPHUSATHBIX COUCTAHUN;

8) ucmonbp30BaHNE 3BYKOMOAPAKATEIBHBIX CIIOB C IMOJIIOKHUTEIBHOH
KOHHOTAITNEH;

9) mpuMeHeHHEe KOCBEHHOT'O 3BYKOIMOJAPa)KaHWS, WUMHUTHPYIOIIETrO
MIPUSTHBIE 3BYKH €M CTBUTEIBHOCTH;

10) mosiBiieHNEe 3ByKOCHMBOJIIMYECKUX CJIOB M COYETAHUHU C MOJIO-
JKUTEJIBHON KOHHOTALUEN.

B mpousBenenusx, coiepkammx B cebe SMOINMOHAIBHBIA KOH-
TpacT, MOATHl YacTO HCHOIb3YIOT IPOTHBONOCTABIECHUE «IIOJIOXKH-
TENBbHBIX» U «OTPULATENbHBIX» 3BYKOBBIX XapaKT€PUCTHUK:

1) obunue «Ma>KOPHBIX» 3BYKOB M TOSIBJICHHE TEMHBIX 3BYKOB
BMECTE C «HANPSHKEHHBIM» [r] TOMOraeT NoJ4epKHYTh pa3indue Me-
YTy IPUATHBIMU M HEIPUSITHBIMU IS [T03TA SBIECHUSAMU;
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2) UCTIONB30BaHNE KOHTPACTA «OIaro3Byumne» — «HeOIaro3Bydney
CIIOCOOHO BBI3BaTh y YMTATENS MOJOKUTENbHBIE YMOIMH MO OTHOIIIE-
HUIO K MPUSATHOMY SBJICHUIO M OTpULIATEIbHbIEC TI0 OTHOIICHHIO K He-
MPHUATHOMY.

Takum 00pa3om, B paMKax KOHTEKCTa ocobasi 3ByKOBas HMHCTpY-
MEHTOBKa CHOCOOHA BBI3BIBATh Y PELUIUEHTOB JMOO MOJIOKHUTENb-
HBIE, TMOO oTpHLaTenbHbIe SMoLU. COBMeEIeHHEe Pa3IMYHBIX MIpHe-
MOB MOXKET yKa3bIBaTh Ha OMOIMOHAIBHBIN KOHTPACT M MPUBJIEKATH
BHUMaHUE aJpecarta K TOH WK UHOM Mpobieme.
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I'naBa 2. BBIPA’JKEHUE IIPATMATHUYECKOI'O
3HAYEHHWSA OHEHKHW HA YPOBHE
ADPPUKCAJIIBHOI'O CJI0BOOBPA30OBAHMUSA

2.1. OueHOYHbIII KOMIIOHEHT
B ceMaHTHKe aQ)PUKCATBLHBIX NPOU3BOTHBIX

HeusmeHnHblli MHTEpEC COBPEMEHHON JIMHTBUCTUKU K Pa3IMYHBIM
acrekTaM cJI0BOOOpa3oBaHUsl OOBACHIETCS TEM, YTO CIIOBO SIBIISETCS
LEHTpaIbHOU eauHMIICH s3bika. COOCTBEHHBIC CBOMCTBAa CJIOBa Kak
JIEKCUYECKOM EIMHUIBI TIEPEKPEIINBAIOTCI M B3aMMOJCHCTBYIOT B
HEM CO CBOWCTBAMH JPYIHX DJIEMEHTOB SI3bIKA. DTO B3aMMOJCHCTBHE
JEXUT B OCHOBE (PYHKIIMOHMPOBAHUS SI3HIKOBOW CHUCTEMBI B II€JIOM
[Apxunos 1984: 4].

JluHrBUCTHYECKas] NTUTEpaTypa MO BOMPOCAM CIOBOOOPa3OBaHUS
COBPEMEHHOT'0 aHTJIMICKOro s3bIka oOmmMpHa. BaxxHbIM HallpaBleHU-
€M B JIMHTBUCTUYECKHX MCCIIEIOBAHUSAX CIOBOOOPa30BaTEIbHON CHC-
TEMBI SBIISIETCS PacCMOTPEHHE CIIOBOOOPA30BATEIBLHBIX CPEJCTB BhI-
paKkeHHsI Pa3NUYHBIX (YHKIMOHAIBHBIX KaTETOPUH, BKIIOYAs M KaTe-
roputo oreHkH. «OleHKa KaKk IIeHHOCTHBIN acleKT 3HaYeHUs IPUCYT-
CTBYET B CaMbIX Pa3HBIX S3bIKOBBIX BBIPAKECHUSX, Ha PAa3HBIX S3BIKO-
BbIX ypoBHIX. OHa MOXKET OBITh OTpaHMYEHA AJIEMEHTAMU MEHBIINMH,
94eM CJIOBO, 8 MOXKET XapaKTepH30BaTh W TPYIILY CIOB, M LIENOE BBI-
cka3piBaHue. OO0 OLEHOYHOW CEeMaHTHKE TOBOPAT MPUMEHHUTEIBLHO K
addukcam» [Bomsd 2002: 6].

JlaHHas TTIaBa MOCBALIEHA MCCIeJ0BaHUIO aQ(PUKCATIBHBIX CPENCTB
nepenayd OJHON M3 OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX KATETOPHH — KaTeropuu
OLIeHKH. B Hell paccMaTpuBarOTC CEMAaHTUUYECKHUE, AEPUBALIMOHHBIE U
¢dyHKIMOHANBHBIE 0COOEHHOCTH addUKCaNbHBIX (TMpeHUKCATbHBIX H
cy(pdurcanbubix) MopdeM Kak 3JIEMEHTOB OCO0Oro CIIOBOOOpa30OBa-
TENFHOTO TIpUeMa, CIIOCOOHBIX Y4acTBOBATh B CO3JaHUU OLICHOYHOTO
3Ha4YEeHUS MPOU3BOTHOTO CIIOBA.

Jns u3ydeHus: JepUBAIMIOHHOTO M CEMAaHTHYECKOrO MeXaHW3Ma
CO3JJaHHS OILICHOYHOT'0 3HAYEHHs TpUBJIEKalcs MaTepuall, BKIOYal0-
M B ce0s1 HE TOJBKO OOIICYNOTPEOUTENILHBIC CIIOBA, MONyYCHHbBIC
MyTeM BBIOOPKH M3 COBPEMEHHBIX CIOBapei M XyI0KECTBEHHBIX MPO-
W3BEACHUN COBPEMEHHBIX AHIVIMMCKUX U aMEPUKAHCKUX IUCATENEH, a
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Takxke u3 nepuoauueckux usgauuii (The Economist. New Times, The
Entertainment u ap.), HO ¥ OKKa3HOHAJIbHBIC ad(pUKCaTbHBIE 00pa30-
BaHUs, 110J] KOTOPHIMH TOHMMAIOTCS MOTHBHPOBAHHBIC MTPOU3BOIHBIC
CIIOBa, CO3J1aBaeMbie, a HE BOCIPOM3BOIUMBIE B TIOTOKE peYH — He3a-
BHCHMO OT TOT'O, CO3/IaHbI JIM OHU 110 MPOJYKTHBHBIM MU HEIPOIYK-
THUBHBIM CJIOBOOOPAa30BaTelIbHbIM MojieisaM [Yiryxanor 2004: 6].

s TOoro 4ro0Obl YCTAaHOBUTH WHBEHTAph CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX
a(UKCOB, YUaCTBYIOIINX B peaM3alMU S3bIKOBOH KaTErOpUH OLICH-
KH CIIeAyeT MPEeXJIe BCero onpenenuTh noustue apdukcanbHol Mop-
(eMbl, Tak KaK B JUHTBUCTUYECKOM JUTEPAType, HECMOTPS HA JJIH-
TEJIBHYIO MOJIEMHUKY, IO HACTOSIIEr0 BPEMEHHU CYIIECTBYIOT pa3Jiny-
HbIC TIOJXO/AbI K JEeUHUIMH CIOBOOOpA30BaTENbHBIX a(pUKCOB, a
WMEHHO K OIIEHKE WX CJI0BOOOpa30BaTEILHOTO CTATyca; HEKOTOphIe
CJI0BOOOpa3oBaTeNibHbie a)(hUKCHl KIACCU(DUITUPYIOTCS Kak Toiyad-
(PMKCBI, TIOCT- ¥ MPEMO3UTUBHBIC YaCTHIIBI, KOMOMHATOPHBIC IJICMECH-
ThI, KOMIIOHEHTHI CIIOKHBIX clioB. E.C.KyOpsikoBa BbIIeNsS€T J1Ba MO/-
X0/la K ONpEACIEHUIO CIIOBOOOPA30BATEIBHOTO CTaryca MOp(QEMBI:
CTPYKTYPHBIH M (YHKIMOHAIBHBINA. Ha OCHOBE CTPYKTYpHBIX MpHU3HA-
KOB moj addurcamMu MOHUMAIOTCS CIIy>KEOHbIE (HEMOJIHO3HAYHBIC)
MOp(heMbI, He BCTPEUAIOIIMECS B SI3bIKE MHAYE KaK B COCTABE CJIOBA,
T.€. HHKITIO3UBHBIE CITy)KeOHbIE CBA3aHHBIE MOP(EMBI, HE UMEIOIINE B
CUCTEME SI3bIKa KOPPEISATHBHBIX CBOOOHO CTOSIIUX B M3OJISIIMK SIIU-
HUII, OTJICIBHBIX C10B. Ha OCHOBE ()yHKIIMOHAIBHBIX PU3HAKOB ad-
(UKCBHI paccMaTpUBalOTCs Kak MOp(eMbl, 3aHUMAIOIIAE 0C000e MECTO
B MEpapXHUH YacTel clioBa U CIyKallyue IJIs MPeACcKa3yeMoro u3MeHe-
HUS €r0 OCHOBBI. B cojiep)KaTelbHOM OTHOIICHUHM HAJIMYUE WU OT-
CYTCTBHE CBOOOTHOTO KOppEisiTa y LENOro psija cI0BooOpa3oBaTellb-
HBIX MOp(EeM HE CKa3bIBAeTCs CYIIECTBEHHO HA TOH POJIM, KOTOPYIO
OHU WIPAIOT B MOCTPOCHUMU CBOUX KOHCTpykuui [KyOpsikoBa 1975:
32—33]. OyHKUIMOHANBHBIN KpuTepHid, KoTopsiid Beaen 3a E.C.Ky6-
PAKOBOI MBI CYUUTAEM OCHOBHBIM KpuTepreM ad(hukca U KOTOPBIM Mbl
PYKOBOJICTBOBAJIMCH IPH ONPEICICHUA WHBEHTAps OIEHOYHBIX ad-
(hMKCOB, TMO3BOJISIET OTHECTH K paspsijy CI0BOOOpa3oBaTeIbHBIX ad-
(PMKCOB TaKHUe MPEMO3UTUBHBIC YACTHIIBI KakK ill-, well-, super- u np., a
TaKXX€ MOCTIO3UTUBHBIE KOMIIOHEHTHI -friendly, -gate v 1p., T.K. OHU
CIOCOOHBI BBICTPAMBAaTh CTAHIAPTHBIC M PETYJSPHBIC CIOBOOOPa30-
BaTEIbHBIC PAJBI U XapPAKTEPU3YIOTCS CBA3AHHOCTBIO B PETYJISIPHBIX
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MOJIETISIX TIPOW3BOJIHBIX U OJHOTHITHOCTBIO CEMaHTUYECKUX OTHOIIE-
HUW MKy HUIMH U OCHOBaMH.

B nacrosiieit pabore nHBeHTaph ap(PUKCOB, COCOOHBIX MPHUBHOCUTH
OLIEHOYHOE 3HAYEHHE B CEMAHTHUKY MPOHM3BOJHOTO CJIOBa, OBUI CO-
CTaBJICH Ha OCHOBE METOJIOB CEMaHTHUYECKOTO aHaJM3a, MPeACTaBIICH-
HOT'O aHAIM30M JeUHHIUKA (BKIIIOYAst CIOBApHbIC ITOMETHI) JepHUBa-
IIUOHHBIX a((UKCOB, KOMIIOHCHTHBIM aHaiM3oM ad(PUKCOB u cyd-
¢uKcanpHO- U NpeduKcaIbHO-TPOU3BOAHBIX CJIOB C OIICHOYHBIM 3HA-
YeHUEM M KOHTEKCTOJIOTHUECKUM (IIParMaTHYecKuM) aHall30M, MPH-
MEHHMBIM K MCCJIEJOBAHUIO S3BIKOBBIX CAWHUI] Pa3IMYHBIX YPOBHEH,
BKJTIOYass MOP(OJIOTHUECKUIl, a TakKe HAa OCHOBE M3y4YCHHUs CIelH-
aNbpHOW NUTEpaTypbl (MOHOTrpaduu, CTaTbu, y4eOHBIE MOCOOWS, JH-
nukioneauu) [Avipanerora 1978; Apnonsa 2002; Kapamyk 1977;
KyOpsikosa 1975; JleoutheBa 1974; Ilepera 1976; Ilomroxun 1976;
Hapes 1979; Grinberg et al. 1960; Adams 1973; Crystal 1995].

B kauecTBe mepBOro KpUTEpHsl, YKa3bIBAIOIIETO HA HAJIMYME B
SI3BIKOBOH €TMHHIIEe OLEHOUYHOW MH(OpMaluy ObLUTH MPHBIICUEHBI CIIO-
BapHbIC TMOMETHI: derogatory, disparaging, ironical, disapproving,
approving. 3HauuTellbHOS YUCIO ad(OUKCOB HMMEIOT Oojiee OIHOro
3HA4YCHUSs], OLIEHOUHAs! KOHHOTAIMSA, KaK MPaBUI0, MPOSIBIISETCS TOJb-
KO B OlHOM W3 3HaueHui. [lomeTsl derogatory, humorous u ap. daiie
BCEr0 COMPOBOKIAIOTCS TAKUMH OINPEACISIOIMUME CIIOBAMH, KaK USU-
ally, often, sometimes, 4T0 yKa3bIBacT Ha BO3MOXHOCTh, 3 HE Ha 00s-
3aTeNbHOCTD pealn3alui AaHHBIM a((UKCOM TOT'O UM MHOTO OTTEH-
Ka OlLEHOYHOro 3HaueHus. OJHAKO CHCTeMa OILEHOYHBIX MOMET, CO-
npoBoXarommx Achununuio addurca (MM OTHOrO U3 €ro 3Haye-
HU), B pa3IMYHBIX CIOBAPSX HE SBJISIETCS TIOJIHOW M YHHU(UIIUPOBAH-
HOMH, MOSTOMY HE MOXET SIBIATHCS JOCTATOYHBIM OCHOBAaHWEM JIJISI
UICHTU(UKAIIMK OLICHOYHOT0 3HaueHus addukca.

Hanuumne oneHoyHol MHGOPMAIMM MOXHO OIPENETUTh M MyTeM
aHajM3a CIOBapHBIX JehUHHUIMHA. MapkepoM OLEHKU (WM TOTEHIIHU-
AJIbHOI BO3MOXXHOCTH peanu3aluin ad(pruKCOM OLIEHOYHOTO 3HAYCHUS) B
CJIOBapHBIX JehuHHUIUAX addrkca MBI COWIM HANMYKME B HUX KITFOYE-
BBIX CJIOB, BBIPKAIOIIMX IMOJOKHTEBHOE MM OTPUIATENBHOE Olle-
HOYHOE 3Ha4YeHUE (COOTBETCTBEHHO, TAKMX Kak good, right wnu bad,
unimportant, wrong, 00 B 3HAYEHUU «CIUILLIKOM» U T.H.). [Tpusneue-
HUE CIIOBApHBIX Ne(PUHUIMIMA, KaK cJIoB, TaKk 1 ad(HUKCOB, B KauecTBe
WCTOYHHMKA MCCIIEYEMOr0 MaTepraa MpeacTaBiIsIeTcs] HeOOXOAUMBIM,
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MOCKOJBKY CIIOBapHasi cTaThs, mo ompeneneHuio H.IFO.I1IBenoBoii, siB-
JSieTCsl «KOHIIEHTpallMe KOHTEKCTOBY» JAHHOTO CIIOBA WIJIHM CJIOBOOO-
pasyroliell eAMHUIBL, B JaHHOM ciydae apukca. OUEHOUHBIH KOM-
MOHEHT 3Ha4YeHUs], He 0003HAUCHHBIN CIIOBApPHBIMU TIOMETaMH, HO BBI-
BOIUMBIN U3 AeUHUINN apPuKca MBI HAXOIUM Yy TaKHUX OTHO3HAY-
HbIX apdukcoB kak: hyper-, mal-, -friendly, -gate v np. u B OTHOM U3
HECKOJIbKAX 3HAaueHWH MHOTrO3HauHbIX addukcoB mis-, non-, out-
over-, under-, -ism, -ist v Jip.

Takum oOpa3oM, yka3anue Ha Hanuuue B ad(HuKce OIECHOYHOTO
KOMITOHEHTa WM TOTEHIHAIbHOW BO3MOXXHOCTH €ro peajin3alu B
OIPEeTICHHOM KOHTEKCTE MOXET OBITh 0003HAa4eHO OO0 B CIIOBAp-
HOU AedUHUIMH, TUOO B BUAE COMPOBOJAUTENBHBIX MOMET, JINOO OJI-
HOBpPEMEHHO 00OMMH CIIOCOOAMH.

3auacTyr0 KOHHOTATHBHBIM acleKT 3HAYEHUS JIEKCUYECKOH eIMHH-
bl OCTaeTCs 3a paMKaMmu CloBapHbIX nedununuii. He Bce crmoBapu
Jaf0T TIOMETHI, YKa3bIBalOIIME Ha OIICHOYHOE 3HAYCHHUE, MpHCYIIee
TOMY MM WHOMY ad(duKCy M ero CTHIMCTHYECKUH peructp. bomee
TOr'0, HU OJIUH CJIOBaph HE B COCTOSIHMM OTPA3HUTh BCE MOTEHIINAJIbHBIC
WIH KOHTEKCTyaJbHbIE OTTEHKH OIIEHOYHOTrO 3HAUYCHHUsS CJIOBAa U TEM
ooiee adpukca.

Hcxons wu3 sToro, B HacTosIed paboTe MUPOKO MCIONB30BANICS
KOHTEKCTOJIOTUYECKUN aHali3, MOCKOIBKY 3HAYMTEIbHYIO pOJb B
peanu3anyy pa3iudHbIX OLEHOYHBIX KOHHOTAlMH WIpaeT KOHTEKCT:
BHYTPHCJIOBHBIN (IIpH aHaiM3e KOHHOTATUBHBIX 3HAYEHHH MOpP(hEMbI
HEOOXOJJMMO PaccCMaTpPHUBATh MOCIEIHIOI B €€ COYETAEMOCTH C OCHO-
BOI1), KOHTEKCT CJIOBOCOYETaHHUs, KOHTEKCT MpeAIoKeHus (3HaueHne
CIIOBa, B TOM YHCJIE€ M MPOU3BOAHOIO, CO BCEMH €r0 KOHHOTALUSIMU
packpbiBaeTcs B MPEAJIOKEHUH, T.K. «HUMEHHO INpEIIOKEHHE, Kak
eIMHNIIA TIPEANKATUBHAS, SBISACTCS MEPBUYHBIM LIEIIOCTHBIM HOCHTE-
JieM HWH(OpMAIMHU, CIIOCOOHBIM OTOOPa3UTh CUTYAIHIO HEKOTOPOTO
JICHCTBHS WJIM COCTOSIHUS BMECTE C e¢ oueHkoi» [bimox 2002: 23]), u
0oJiee IIMPOKHI MParMaTH4YeCKUN KOHTEKCT, COCTABHBIMU YaCTAMHU
KOTOPOTO SIBJISIIOTCSL TPECYNIO3UIHUS, T.e. COBOKYIMHOCTHb 3HAHHWI,
00beMHAIONIAs TOBOPSIIUX, HHTEHIIUS TOBOPSIILETO, €ro JIMYHOE OT-
HOLIEHUE K co00IIaeMoMy, yCTaHOBKa Ha MOJyYEHHE ONpeaesieHHOM
peaknuu monyvartens HHGOpMalKy, OLleHKa COACPKaHUs BbICKa3bIBa-
HUSl, aCCOLMAINN C SKCTPAIMHTBUCTHYECKUMH (akTopamu. OTIeTbHO
B3sITbIe MOp(heMBbl 00JIaIal0T HE TOJIBKO JIKCHYECKUM 3HaYeHHEM, HO
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W CMBICIIOBBIM COZACp)KaHUEM, HACIAUBAIOIIUMCS HA OTO 3HAUYCHUE U
BOMpAIOMIUM B ce0sl BECh OMBIT YHNOTpeOIeHus dTUX MopdeM B mpo-
1ecce UCIoNb30BaHus sa3bika. VHpopManust ke, 3aKiIoueHHas B 3THX
MopdemMax, T.e. Mepa CMbICTIa, MOXKET OBITh JeKOAMPOBaHA JHIIbL PU
y4ere BCero cojep>kanus BbickaspiBanus [I'amenepun 2005: 83]. «B
TEKCTE OIIEHKA Yallle BCEro ObIBAacT HEe HE3aBUCHMOM, OHa BXOIUT Kak
4acTh B 00Illee MOCTPOCHNE OMMCAHUS UM PACCYKICHHS C €ro apry-
MEHTalUeNd U OpPraHUYECKH CBA3aHA C JUCKPUIITHBHOW CTOPOHOM TEK-
cta B nenomy» [Bonbsg 2002: 204].

MopdeMbl SBISIOTCS HAUMEHBIINMU 3HAYMMBIMH CIUHHUIIAMH B
CTPYKTYpE sI3bIKa, KOTOpbIe ()YHKIMOHUPYIOT HE CAMOCTOSTENBHO, a B
COCTaBe CIIOBa Kak ero 4acth. [locienHee oOCTOSATENHCTBO CyLIECT-
BEHHO JUIS TIOHMMaHHs TOro o0beMa MH(OpPMAIUH, KOTOPBIH MOTYT
HecTH B cebe »Tu enuHuibl. ConepkaHue, 3aJI0KeHHOE B Mopdeme,
3HAUUTENILHO Oojiee 00IIero, aOCTPAKTHOTO THIIA, YeM TO, KOTOPOE
3anokeHo B cioBe. DopmanbHas HE3aKOHYEHHOCTb, cHelu(UYHas
IUist MOPQEMBI, OTpakaeTcsi U Ha ee MOTCHIHAIBHBIX BO3MOMHOCTSX
nepenaBaTh HHMopManuio. Pasnuunbie MopdeMbl 001aaloT pa3HON
crenenbto nHpopmatusHocTH [["amenepun 2005: 74—75]. KopHeBbie
MOP(EMBI CITYKaT OCHOBHBIM HOCHTEIIEM YHUKaJIbHOTO JIEKCUYECKOTO
3HAUCHMS, CCMAHTHYECKUM SIPOM ClioBa. B addukcanbHO-Tpon3Boi-
HOM CJIOBE KOPEHb 00pa3yeT MOTHBHUPYIOIIYIO OCHOBY cjioBa. A huk-
canpHbBle MOp(heMbl 00MagaroT B Pa3lUYHON CTereHH aOCTpaKTHBIM
JIEKCUYECKUM 3HAaYeHUEM, MPHUCYIIMM IIEIOMY KIlaccy CIIOB, MPHCOe-
JIWHSACH K OCHOBE, OHU NPHBHOCAT B CIIOBO HOBBIM 3JIEMEHT 3Haue-
HUs. AQPUKC — 3TO TpPEKIe BCEro CeMaHTHUECKUH Moaudukatop
[“3bikoBass HommHarmst 1977: 65]. Kak ormeuaror E.B.I'yneira u
E.N.Iennensc [1976], Mexny MOpGEMHON M CMBICIOBOH CTPYKTY-
PO¥i ClIOBa OTHOLIEHUS! HE MPAMONPONOPIUOHAIBHEIE, 8 CKOpee accu-
MerpuuHbie. HekoTopblie addukcanbHbie MOP(EMBI C SIPKO BBIPaXKEeH-
HBIM JIEKCHYECKHM 3HA4YEHHEM YCIOXHSIOT CEMHBI COCTaB CJIOBa,
MPHUBHOCSI CBOM CEMBI, YTO OTHOCUTCS AaJieKO He KO BceM Mopdemam
CIIOBOOOPA30BATENBHOIO THIA, TaK KaK 3HAUYCHWE MHOTHUX HACTOJBKO
HEONPEAETCHHO M 3aBHCHMO OT OCTaJbHOTO MOP(PEMHOTO COCTaBa,
YTO BBIWICHHTh MX CEMbl HE ITPEACTABISETCS BO3MOXKHBIM. MHOTHe
adpukcanbHbIe CII0BOOOpa3oBaTelibHbie MOp(EeMbl 00/1aIal0T HACTONb-
KO ONpE/IENeHHBIM COAep)KaHWEM, YTO OHO MOJJaeTcs GOpMYIUPOBKE
B TepmuHax ceMm [['yawira, llengensc 1976: 297—298] (mampumep,
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ceMa «OoTpHIlaHue» B mpeduKcax un-, non-, ceMa «CpaBHEHHE» B Cy(d-
¢bukcax -like, -ish, -esque).

[Mono6Ho KOpHEBEIM MOp(hemMaM B 3HaYEHUHU aQPUKCOB COAEPIKUT-
csl IeHOTaTUBHAs (MTPEAMETHO-JIOTHYECKasi UM MPEeIMETHO-TIOHSITHIA-
Hasl) OCHOBAa 3HAYEHMsI, YKa3bIBalollas Ha COOTHECEHHOCTh 3HAaKa C
KjaccoM peepeHTOB, W KOHHOTATUBHBIA KOMIIOHEHT. Bcenen 3a
B.H.Tenueil nojg KOHHOTAUMEN Mbl IOHUMAEM CEMaHTHYECKYIO CYIL-
HOCTb, Y3yaJIbHO WJIM OKKa3WOHAIBHO BXOJSIIYI0 B CEMAaHTHKY SI3bI-
KOBBIX €IUHHII ¥ BBIPAXKAIONIYI0 YMOTHBHO-OIICHOYHOE U CTHIIUCTHU-
YEeCKH MapKHPOBaHHOE OTHOLIEHHE CyObEeKTa PeduH K JIeHCTBUTENBHO-
CTH NpH ee 0003HAUYEHUH B BBICKA3bIBAHWH, KOTOPOE MOTy4aeT Ha oc-
HOBe 3TOH WHpopMmaiu dKcnpeccuBHbIA dpdekt [Temns 1986: 5].
Taxum 00pa3om, KOHHOTAIMs BKJIIOYaeT B ceOs mH(opMainuio, CBs-
3aHHYIO C YCJIOBHSMH M y4acTHHUKaMH OOILEHHS, KyAa BXOAUT dMO-
LMOHAJIBHBIA, OLEHOYHBIA, 3KCIIPECCUBHBIA U CTUIUCTUYECKUN KOM-
MOHEHTHl 3Ha4yeHus. KOMIOHEHTh KOHHOTAllMM MOTYT BBICTYNATh
BMECTE€, B pa3HbIX KOMOMHAIMSAX WM MOTYT BOOOIIE OTCYTCTBOBATh
[Apronba 2002: 153], mOCKOABKY, B OTIMYHME OT JEHOTATUBHOTO 3Ha-
YEeHUsI, KOTOPOE SBIIETCS 00s13aTeIbHOM YaCThIO 3HAUSHHS CIIOBA MIIN
MopQeMbl, KOHHOTAIUs (paKyIbTaTHBHA.

B mpou3BogHBIX cIOBaxX OIEHOYHAs KOHHOTAIMS MOXKET 3aKIIio-
4aThCsl B KOPHEBBIX Mopdemax (beautiful) wmu MOXKeT TPUBHOCUTHCS
ciioBooOpa3oBaTenbHbiMu adpdurcamu (sonneteer). B apdurcax 3nHa-
YeHUE OLIEHKM MOYKET OBITh BBIPA)KEHO SKCIUIMIUTHO (T.€. SIBISATHCS
WHTEPEHTHBIM) M BXOAUTH B ClOBapHylo aehuHUIMIO addukca, Ha-
npumep: npepuKc mal-, cOUYETasicCh C OCHOBAaMH CYIICCTBUTECIBHBIX,
MpHUJIaraTelbHBIX U TIArojioB JUis 0O0pa3oBaHUs HOBBIX CIIOB TOW ke
YacTH PEYH, COTJIACHO CJIOBapHOW JepHHWUIIUHM, MMEET OIICHOYHOE
3HAYCHUE IUI0XOH, MJI0X0», OMHUCHIBAst TMOO HETIPHUATHBIC ISHCTBUS 1
SBIICHUsI, JINOO HeyJauHble OOCTOSTENbCTBA: maladministration,
malodorous, maltreat. B otnuune oT MHTepeHTHOW oueHKH adduk-
calbHOM MOp(eMBbl CYIIECTBYIOT aArepeHTHbIE OIlEHOYHbIE KOHHOTA-
WU, TPOSBISIOMINECS JIUIIb B ONPEICIEHHBIX KOHTEKCTaX MM pede-
BBIX CUTYalMsIX, HampuMep: mini-dress u mini-brain. B cnoBe mini-
dress nekcu4eckoe 3HaUueHHEe OCHOBBI CIIOCOOCTBYET peain3alii 3Ha-
YeHus peuKca «pa3Mep, MaJIOCTh», 3HAaU€HHE OLICHKH B mpedukce
mini- B JaHHOM CJIydae OTCYTCTBYET, a HEOObIUHasi COYETaeMOCTh C
OCHOBOW brain MPUBHOCHUT B 3HaYeHUE NMpeduKca, a cIeJ0BaTeNbHO, 1
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B 3HaYEHHE BCETO MPOM3BOJHOTO CIIOBA, OLCHOYHBIN (MPOHHYECKUN)
KOMITOHEHT.

OnuH U TOT *e apPUKC B COYETAHUH C OJHOM U TOHM K€ MPOU3BO-
JSIEH OCHOBOW MOJKET peasli30BBIBATh MPOTHUBOIOJIOKHEIE OIICHOY-
HbIC 3HaYeHUs (MOJOKUTENBHOE WM OTPUIATENBHOE) B 3aBUCIMOCTH
OT KOHTEKCTa, HampuMmep: waspish waist (MOJOKUTENbHAS OLEHKa),
waspish tongue (oTpuLaTeNbHas OlleHKa). BO3MOXKHOCTE peanu3anuu
MPOTHUBOIIONIOKHON OLIEHKH 00YCIIOBJIEHA TeM, YTO CpaBHEHHE MPOKC-
XOAUT TO Pa3lIUYHBIM KBATU(UKATHBHBIM TPH3HAKAM, HPUCYTCT-
BYIOIIIMM B MPSIMOM 3HAY€HHHU OCHOBHI wasp: 1) TOHKHIA, 2) OCTPBIH,
CIIOCOOHBIN MPUYHHUTH OOJb.

Cydduxcel n npedurcbl, mTOog0OHO CIIOBaM, MOTYT OBITH OJHO-
3HaYHBIMH WJIM MOTYT UMETh Ooliee oJHOro 3HaueHus. [Ipumepom on-
HO3HAYHBIX OIEHOYHBIX a(p(PUKCOB MOXKET CIYKUTh YIOMSHYTHIH
BbIIIE TPePUKC mal- co 3HAUCHHEM «IIJIOXOH» HIIM «IIJI0X0» MO OT-
HOULICHUIO K JIEHCTBHIO, MPOIECCY MM KAa4eCTBY, BBIPAXKEHHOMY OC-
HOBOW. B MHOrozHauneix ad¢ukcax, Kak MpaBWiIO, JIUIIb OAHO W3
3HAQYEHUM MOXET COJEpKaThb OLICHOYHBIM KOMIIOHEHT. I[Ipumepom
MOKET TIOCIYXHUTh CYPQUKC -ife, B KOTOPOM TEHOpPaTUBHAS OICHOY-
Hasi KOHHOTAIHS MOXKET MPOSBISTHECS TONBKO B OJHOM M3 YETBIPEX
3HAa4YCHU, a UIMEHHO: «I10CJeI0BaTellb U CTOPOHHUK TEOPUH MIIH TO-
JIMTUYECKUX B3TJISA0B JIMYHOCTH, 0003HAUCHHON OCHOBOW MPOU3BO/I-
HoOro cioBay (Hanpumep: Thatcherite).

CnoBooOpa3oBaTebHY0 0a3y aHIJIMICKOrO Si3bIKa OTIMYACT JIO-
BOJILHO pa3BUTHI Mopdonornueckuii kommoneHT. J.Kpucran ymo-
muHaer uccienosanus Jx.Tepuuepa [Tournier: 1985], B xoTophix
JlaeTcs «UpEe3BbIYATHO TONHBII» CIHCOK JepPUBALlMOHHBIX apduKcoB
AHTJIMICKOrO s3bIKa, HAacUMTHIBatOIMK 386 mpedpukcoB u 322 cyd-
¢ukca, He BKIovas BapuantHsie popmel [Crystal 1995: 198]. Koneu-
HO, ahPUKCHI Pa3INYAIOTCS CTEICHBIO YACTOTHOCTH M MPOyKTHBHO-
ctd, U B cnucke TepHHepa conepikatcst necsaTku addukco, peaxo
BCTPEUAIOMINXCS B MOBCEAHEBHOM PEUM, HCIONB3YIOIIUXCS JIHIIL B
crenyranbHOM HaywyHoil TepmuHonoruu. J{.Kpucrtanm orpanuunBaer
4uciio Haubosee pacpocTpaHeHHbIX addukcor 57 npedurcamu u 50
cyhdurcamu [Crystal 1995: 128, 198]. B 1iennom COBpeMEHHBIM aHT-
JUHCKUN S3bIK XapaKTepH3yeTcsl JOBOJBHO HEOONBIIMM CeMaHTHYe-
CKMUM pa3zHooOpazueM ap(UKCOB KauyeCTBEHHOH OIEHKH [ApPHOIbA
1959: 116].
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2.2. OueHoyHas cyppuxcanus

2.2.1. Peanuzayus oyeHouUH020 3HAYCHUSA
YMeHbuIumenbHoIMU cyppuxcamu

Hexotopeie addurcel 001a1at0T IByMsS CeMaMu, pealin3aius Ko-
TOPBIX 3aBUCHUT OT BHYTPEHHETO M BHEIIHEI0 KOHTEKCTa CJIOBa. DTO
OTHOCHUTCSl TIPEXJE BCEro K cypdukcaM yMEHBIIUTEILHOCTH, 00Jia-
JAIOIIMM CEMOM «MaJlOCTh» M CEMOM «olleHKa». CeMa «MajioCTh» BbI-
CTYIaeT B COYCTAHHM C KOPPEIHMPYIOIIUMHU CIIOBAMH, KOTOPbIE 000-
3HAYAIOT JICHOTAT, OOJIAJAIOIINK CITOCOOHOCTHIO MMETh Pa3JIMYHBIC
mmepenusa [[ymeira, Ilenpensc 1976: 297—298], wnampumep:
bladelet, bombet, kitchenette, wagonette. Cema «OIICHKa» B JIUMHUHY-
TUBHBIX cy(pduKcax MOKET MPOSBIATHCS CO BCEH IIKanoi meiopa-
TUBHOCTH (BbIpaXKas HEMPUS3Hb, IPE3PEHUE, THEB, YIrPO3y, UPOHUIO U
T.I1.) WJIK MEIMOPATUBHOCTHU (BBIpaXKasi HOKHOCTb, JIACKY, COYYBCTBHE
Y T.IL.) B 3aBUCHMOCTHU OT IIIMPOKOTI'O KOHTEKCTA WJIM HEIOCPECTBEH-
HOI CHUTYalluu PEYEBOro OOIICHUSI.

OIICHOYHBIN KOMITOHEHT 3HAYCHUS YMEHBIIUTEIBLHBIX Cy(QQuKcoB
HE SBJISICTCS 00SA3aTEIbHBIM U IMOCTOSHHBIM, BO MHOXECTBE CIy4yacB
JUMUHYTHBbI BBIPAXKAIOT JIMIIL OOEKTUBHYIO XapaKTCPUCTHKY TPE/-
MeTa WJIH JIUIA, yKa3biBasi HA MAJICHbKUW pa3Mep WM FOHBIA BO3PAcCT.
Hampumep, B ciienyrommx ciioBax ¢ cypdukcaMu -lef v -efte peamn3o-
BBIBACTCS TOJIbKO 3HAUCHHME «MaJICHBKUU pa3mepy»: statelet, flatlet,
snackette, wagonette. Peanuzanysi MoJ0KUTENIFHON WM OTPULIATENb-
HOW 3MOLMOHAJBHOM OLEHKH (KaK AWCKPETHO, TaK U CHHKPETHYHO)
MPOUCXOJUT B TEX CIIyYasx, KOrja JICHOTAT HE 00JIaJlaeT KOJIUYECT-
BEHHOW XapaKTEPUCTUKOW WJIM KOTJa €ro KOJUYECTBEHHAs XapaKTe-
pucTtrka HeusMeHHa (authorlet, kinglet, godling, princeling); 3Haue-
HUE pa3Mepa, CKopee, HaJl0 MOHUMAaTh B MEPEHOCHOM CMBICIIE: «Ma-
JICHbKUI» — 3HAUUT «HE3HAUYMUTEJIbHBIN, HECYIIECTBEHHbI, HEBAaXK-
HBbIA, HUYTOXKHBIW». B Takux ciydasx 3HaUEHUE «MaJIOCTh» HCUYE3aET,
ycTymash MECTO SMOILHMOHAIbHO-OIICHOYHOMY 3HAYCHHIO C OTpHIa-
TEJIBHBIM OTTEHKOM TTPEHEOPEKUTEIBHOCTH, TPE3PUTEIIBHOCTH U T.II.

CoBpeMeHHBI aHITMICKUN S3bIK MMEET IIEeCTh YMEHBUIMTENbHBIX
cypdukcos: -let, -ling, -ette, -et, -kin, -y (1 ero BapuaHTthI -ie, -ey). On-
HaKo Cy(QQHKcaIus KaK CHHTETHYECKHUIA CITOCO0 BBIPAXKECHUS KATErOPHU

71



YMEHBIIUTEIBHOCTH B 3HAYMTEILHON CTEMEHH yTpaTHIa MPOIYKTHB-
HOCTb, YCTYIIMB MECTO aHAIMTHYECKUM (popmam co cioBoM /ittle, mo-
3TOMY YMEHBIINUTENbHBIE CYH(UKCHI CTAHOBITCS HEMPOIYKTHBHBIMU
(-kin, -et, -ling) wnu manonponykTuBHbIMU (-let, -efte) u dalie uc-
MOJIB3YIOTCSI B OLIGHOYHOM 3HaueHWHW. Tak, Hampumep, IMOLUOHAIb-
HO-OIICHOYHOE 3HAYCHHE MOYKHO OTMETHThH B JIOBOJBHO HEMHOTOYHC-
JICHHOHM TpyIIe MPOM3BOJAHBIX CIIOB ¢ cypdukrcom -ling (weakling,
princeling, underling, hireling, starveling, godling, worldling, earth-
ling).

She started every day with a house call from her hairdresser, then
hurtled to her 26th-floor park Avenue office in a gold BMW, barking
urgent orders to underlings. [U.S. News and World Report. 2001. 25
June. P. 37].

Haunbosnee mpoayKTHBHBIM CPEIH aHTIIMHCKHX IUMHUHYTHBOB SIBJIS-
ercsa cypduxc -y (-ie, -ey), KOTOPBIA CIIOCOOCH BhIpaXkaTh 3HAYCHUC
npubimsuTenbHoi oueHku [Copokun 2002: 31—32], HampaBiieHue
KOTOpPOM B OLIEHOYHOW IIKajJ€ 3aBUCHUT OT KOHTEKcTa. [[ns maHHOro
cyddukca xapakTepHa MIHPOKask BaJCHTHOCTb. B coueraHuM ¢ OCHO-
BaMH MMEH CYIIECTBUTENbHBIX (HAPUIATENBHBIX U COOCTBEHHBIX) OH
MOXKET OJIHOBPEMEHHO PEajii30BbIBATh JMO0 YMEHBIIUTEIBLHOE H JIAC-
KatenbHOe 3HaueHue (birdie, doggy), nubOO TOJNBKO JIACKATEIBHOE
(Janey, daddy). Takue cioBa 4acTo yrnoTpeOJSIOTCSA IEThbMH U B3pPOC-
JIBIMH, KOTJ[a OHU XOTSAT BBIPA3UTh CBOIO JIIOOOBH M HEXXHOCTb.

KpoMe yMeHBIIUTENBHO-TACKATEILHOTO 3HAYCHUS, CypQukc -y
(-ie, -ey) B coueTaHHH ¢ CyOCTaHTUBHBIMH OCHOBaMH MOKET MpH/a-
BaTh MPOM3BOJAHOMY CYHICCTBHTEIBHOMY M OTPHUIIATEIIbHBIC OLIEHOY-
HbIe OTTEHKH (MpOHUS, NMpeHeOpexeHHe, Heolo0peHue U T.II.), Ha-
npumep: The fortysomething-page package, with HIGHLY CONFI-
DENTIAL printed on each page, claims that news accounts have ex-
aggerated Andersen’s role in Enron’s collapse. (You know what those
newsies are like). [Newsweek. 2002. 18 March. P. 6].

PacnipocTpaHeHHBIM THIIOM MPOW3BOIAIIEH OCHOBBI JUISA TIPOM3-
BOJIHBIX CYILIECTBUTENBHBIX C CYPPHUKCOM -V (-ie, -ey) SIBIAETCS TaKKe
OCHOBA MPWJIATATENBHOT0, MPHYEM, KaK BUIHO M3 HIDKECICAYHOLIMX
MPUMEPOB, 3HAUCHUE OIEHKH MOXKET BXOANUTH B JICHOTATHBHOE 3HAYE-
HUE MPOU3BOJIsIIEH OCHOBHI (bad), a cypduke b 100aBISEeT UPO-
HUYECKUI OTTEHOK JIM00 yKa3bIBaeT Ha MEPEHOCHOE 3HAYCHHE OCHOBBI
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M CIOCOOCTBYET CO3/IaHUIO MEHOPaTUBHOrO 3HAYCHHS MPOM3BOIHOIO
MpUIaraTelibHoro (softie).

Demi Moore and Star Trek actor Patrick Stewart are being tipped
to play the baddies in the next Batman film [Evening Standard. 1995.
22 Aug. P. 1].

Instead of making Joe blissfully arrogant in his Southern-rock-
dude myopia, it turns him into a shuffling masochistic loser, a sweet-
heart softie pining for his long-lost family [Entertainment Weekly.
2001. 20 Apr. P. 44].

AHaJOrHYHBIM 00pa30M PeasTU3yeTCss KOHHOTAIMS HEOJ00peHUs U
HEMPUSA3HEHHOCTH B CJIOBaxX sharpies u worthies B CICAYIOIMX TPH-
Mepax:

1IPO markets — the quickest way to get rich on Wall Street — can
spawn the seediest kinds of white-collar crime, picture boiler rooms
where fast-talking sharpies dump artificially inflated shares on wid-
ows and orphans. [U.S. News and World Report. 2001. 25 June.
P. 34].

1t was supposed to work out like this. A year ago, the British gov-
ernment asked a team of worthies to produce a kind of inequality au-
dit [Economist. 2006. 25—31 March. P. 36]. Xors ocHoBa worthy
MMEET SBHO IMOJIOKUTEIBHOE 3HAYCHHE, MPOU3BOAHOE C Cy(hdHUKCOM
-ie BBIpa)KaeT KOHHOTAIMIO HEMPUSI3HEHHOCTH.

B cienytomem npumepe B ciioBe biggie «3HAMEHHTOCTHY (OT CI0Ba
big B TIPOM3BOJHOM 3HAUEHWU «BAKHBINA, M3BECTHBIN») Omaromaps
cyboukcy -ie nosBusiercs: paMuIbsIipHO-OpaBagHbI OTTEHOK: “Baby,
Can You Dig Your Man?” was one of three hot prospects for that
week. Larry called the man from Columbia back, and he had asked
Larry how he would like to lunch with some real biggies. To discuss
the album [King: 34].

Cyddukc -y (-ie, -ey) Takke ydyacTByeT B JOCTATOYHO MPOIYKTHUB-
HOHW CII0BOOOPAa30BaTENbHOW MOJENH, TAC MEPBBIM KOMIIOHEHTOM SIB-
JSIETCS COKpAIIEHHAsi OCHOBA CYIECTBUTEIBHOTO WIIM TPHJIAraTelb-
HOT'0, M TI0 KOTOPO# CO3/1aI0TCSl CTHIMCTHYECKU U COLUATBHO MaPKH-
pPOBaHHBIE EIWHHUIIBI HEODHUITHATBHOW JIEKCUKH, XapaKTEePHbIC IS
ciieHra y3koi coruanbHoi rpynmsl [Crystal 1995: 131], manpumep:
crumblie, wrinklie (cnenr). IlogoOHBIE NepUBATHI UMEIOT OTUYETIIMBO
BBIPQKEHHBI OTTEHOK MparMaTtudeckod oueHku: “Well, he had a
black beard and a kind of bolshie look. It’s thin soup” [Armstrong:
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79]. CnoBo bolshie otnuvaercs ot bolshevik oTTEHKOM, IepeaArONIIM
HEraTUBHOE CTEPEOTHUITHOE MPEJICTaBIIeHHE 00 00JIMKe OOJbIIeBHKA (B
JaHHOM TIpHMEpe — TNPEHEOPESKUTETHPHOES OTHOLICHHE MEePCOHaXKa K
JpYroMy MepcOHaXy ¢ BHEITHOCTBIO OONBIIEBUKA).

AHanornyHoe O0ObSICHEHUE MOXKHO JaTh M CIOBY commie (OT CO-
KpaIlleHHOr0 communist) B ciienytomiem npumepe: The man with the
pipe stuck between his lips said to nobody in particular? “Once a
Commie, always a Commie. Mark my words” [ Armstrong: 325].

[IpousBoasIell 0OCHOBOW TS CYHIECTBUTENBHOTO ¢ CyhdukcoMm -y
(-ie, -ey) 4aCTO CTAHOBHTCS MEPBBIM KOMITOHEHT CJIIOXHOTO CJIOBA HJIU
CIIOBOCOYETaHHUs (BTOPOl KOMIIOHEHT MCUYE3aeT B Pe3yNIbTaTe JJUTHII-
ca): goalkeeper — goalie; road manager — roadie. B 3aBUCUMOCTH OT
3HAYEHUS OCHOBBI TMPOM3BOJAHBIC CIIOBA CIOCOOHBI PEan30BBIBATH
pa3IuYHbIE OTTEHKHA OTPULATEIBHON WM MOJOKUTEIbHON OLEHKU. B
CJICIYIONIMX MPUMEPaX BBISBISICTCS OTTEHOK JOOpOKenaTeNbHOU (ha-
MUJIBSPHOCTH WM CHUCXOAMTENBHOCTH: The new contract is said to
include rule changes, too, to liven up games with smaller pads for
goalies and penalty shootouts [ Economist. 2005. 23 July. P. 49].

“You're not so tiny,” I pointed out, returning the compliment, and
while he pondered that, Ann explained he was Dia’s road manager —
“his roadie”, she called him [James: 2003].

B pesynbraTte cyddukcanuy nepBoro KOMIOHEHTa M 3JUIMIICA BTO-
pOro KOMITOHEHTa CJIOBOCOYETAHHS PUPMOBAHHOTO CIICHIa KOKHHU
porky pie, 4TO O3HAYACT WIOXKbY, MOJIYUUIOCH CIOBO porky/porkie ¢
TEM JK€ OLICHOYHBIM 3HAYEHHEM U SMOIMOHAIBLHO-IKCIPECCHBHOM
KOHHOTanuen. When you think someone’s lying, there are two ways of
dealing with it. Saying you want to know every little detail will force
them to spin such an incredibly tangled web of deceit that they’ll get
stuck in it and you can have hours of fun watching them struggle with
ever more outlandish porkies [ Guardian Guy Downing].

Cyddukc -y (-ie, -ey) MOXKET TPUCOETUHATHCA K OCHOBE MEPBOT0
KOMIIOHEHTA CJIOKHOT'O CJIOBA M MPU COXPAHEHUH BTOPOTrO KOMITOHEH-
Ta, Hanipumep: Preening, bare-chested, at a carnival in order to at-
tract the attentions of a blond cutie-pie (played by Jaime Pressly, who
was the baby-doll vixen in Ringmaster, and who’s the hottest sex
bomb in Hollywood right now), Joe is so grotesque that the movie, for
a moment, achieves an amusing skanky charge [Entertainment
Weekly. 2001. 20 Apr. P. 44].
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Cyddukc -y (-ie, -ey) npugaet clioBy KOJUIOKBUAIBHYIO CTHIINCTH-
YeCKYI OKpAacKy, 100aBisisi K OI[EHKE dMOI[MOHAJIBbHBIA KOMITOHEHT.
[IponykTuBHOCTH AaHHOTO cy(d(dukca 00ycIOBIEHa KaK ero MpHHA-
JISKHOCTBIO K Pa3rOBOPHOMY (IIOJYCJIICHTOBOMY) CJIOK aHTJIMHCKOM
JICKCUKH, TaK M JIOCTATOYHOMN CTEIEHbIO MOJCITMPOBAHHOCTH M CEMaH-
THYECKOH IIPO3PAaYHOCTH.

YMeHbmIUTENbHBIE CYPHUKCH YaCTO UCTIONB3YIOTCS B AETCKON pe-
yn. B XymoskecTBeHHOH nmTeparype 3ieMeHTol baby-talk, ynorpeo-
JIIEMbIE€ B3POCIBIMU, OOBIYHO JAlOT MpejcTaBiieHne 00 addekrupo-
BAaHHOCTH WJIM CEHTUMEHTAJIbHOCTH, HEUCKPEHHOCTH TOBOPSIIEro
[Apronbn 2002: 358], nanpumep: “Such a silver tongue! Oh, you are
a fiery little maidkins! A plump little partridge and all of it for
mummy! Come now, darling,” she panted, “be nice to mummikins!”
[Courtenay: 16]. 31ech MposBIsSETCS HE CTOILKO OLIEHKA pedepeHTa,
CKOJIbKO MMIUIMIIMTHAs OLIEHKa TOBOPSILIEN C €€ MPUTOPHO-CIIAIIaBOI
1 HEMCKPEHHEW MaHEPOU peyu.

OmnpenenuTh HAJMYUE M XapaKTep OICHKU B 3HAYCHUHU MPOM3BOJ-
HOT'O CJIOBA I10 OT/ICNIBHO B3SITOMY JUMHHYTHBY, OCOOCHHO €CITH CIIO-
BO HE 3a()MKCHPOBAHO B CIIOBape, 3a4acTyl0 HEBO3MOXKHO, TaK Kak
KOHHOTAIIUS OLIGHOYHOCTH MOXET ObITh OUeHb CYOBEKTUBHON M MHO-
TOTPaHHOM, MOCKOJIIBKY W3MEHUYHBBI ¥ MHOTOTPAHHBI YCJIOBUS KOMMY-
HUKAI[HH.

Kpome Toro, eciau y npou3BOAHOTO C JUMHUHYTHBOM B PE3yJbTaTe
HOMHHATHBHON BOCTPEOOBAHHOCTH YCHJIMBACTCS YaCTOTHOCTb YIIOT-
peOIeHus, CJI0BO MOXKET MEePEUTH U3 KOJJIOKBHAIBHOM MITU CIICHTOBOM
JICKCUKH B HEUTPAIBHYIO U TIOCTEIIEHHO OCIa0HUTh WM YTPATUTh 3HA-
YEHUE OLIEHOYHOCTH. TaK, CyleCTBUTENBHOE rookie, 00pa30BaHHOE OT
COKpAIIICHHOW OCHOBBI recruit (3asepbosanmviil, HooOpaney), pac-
HIMPWJIO CBOE 3HAYCHHE M, YacTO HCIOJIb3ysICh B aTPHOYTHBHOMN
¢dbyukuuu (a rookie cop, a rookie athlet, etc), 0bo3HauaeT HOBHUKA,
HEOIIBITHOTO YelioBeKa B Jr000i chepe. CioBO rookie B OLIEHOYHO-
HEUTPaJIbHOM KOHTEKCTE HE MPOSIBISICT KOHHOTAIMH OLIEHOYHOCTU U
WUpOoHUY, HanipuMep: According to the schedule, a young rookie named
Seidenberg was supposed to have started a double shift at midnight
the night before [Brown 2004: 48].
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2.2.2. Peanuzayusa ouenounoz2o 3nauyenusn cygguxkcamu
CO 3HAYEeHUEeM CX00Cmea u noooous

S3bIK QUKCHpYET B cOep)KaHNN CBOMX EMHHII B paBHOH Mepe Kak
OTpPaXXCHHBbIC peajibHble (OOBEKTUBHBIC) MPHU3HAKA 0003HAYAECMBIX
MpeAMETOB, TaK W MPHU3HAKW, NPUIHCHIBAEMBIE MPEAMETaM TBOpUE-
CKUM MBINUICHHEM dYenoBeka [Bapuua 1979: 234]. YHuepcanbHOU
MBICTIUTEIBHON KaTeropuen aBisieTcs Kateropus cpaBHenus. [Ipoiecc
CpaBHEHHUS UTPAET BAXKHYIO POJb B TIO3HAHUH YEIIOBEKOM OOBEKTHB-
HOW JIEHCTBUTEIBHOCTH, IOCKOJIbKY OTOOpakaeT B YEJIOBECYECKOM
CO3HAHMH OTHOLICHHSI MEKAY MpeaMeTaMH U SBICHUSMH OKpYKalo-
niero mupa. Kateropusi cpaBHeHHS SBISIETCSl OJJHAUM U3 OCHOBHBIX JIO-
THYECKAX MPHEMOB MO3HAHUS BHEHIHErO MUPAa W JyXOBHBIX IIEHHO-
CTeH, OHa Hepa3phIBHO CBs3aHa C KaTEropueil CXOACTBAa M MOA00US
[AitpanieroBa 1976: 92—95]. B mporiecc cpaBHEHUS BOBIEKAIOTCSA KaK
CBOMCTBA M MPHU3HAKM BHEUIHETO MaTEPUaIbHOTO MUPA, TAK U CBOMCT-
Ba M IPU3HAKU BHYTPEHHETO MUpa 4enoBeka. Jlormueckuil mporecc
CpaBHEHHUs BKIIOYAET B ce0sl ClIeAYIOINE KOMIIOHEHTBI: TO, YTO CpaB-
HUBaeTcs (areHT CpaBHEHHMs); TO, C 4YeM CpaBHUBaeTcs (pedepeHT
CpaBHEHHs1); OCHOBAHUE I CpaBHEHUs (MPU3HAK WM KayecTBO, IO
KOTOpOMY MPOU3BOIUTCS cpaBHeHHE). CpaBHEHUE KaK YHUBEpCATbHAs
MBICITUTENbHASI KATErOpHsl CBsI3aHa HE TOJILKO C KaTeropueil KauecTna,
BbIpakarollell gu3nueckue XapaKTepUCTUKKA TPEAMETOB M SBIICHUH,
HO U C KaTeropuel OIeHKH, T.K. CpaBHEHHUE SIBIISIETCS HEOOXOIMMBIM
OCHOBaHWEM /sl OIECHKH («OIEHKa HEOT[elMMa OT CpPaBHEHHS»
[Bonmed 2002: 15] 1 «HeBO3MOXKHA BHE CpaBHEHHS OOBEKTOB» [Apy-
TIoHOBa 1998: 176]). OnieHKka BO3HUKAET TOTJa, KOTJIa «CYOBEKT 3auH-
TepecoBaH HE B OOBEKTHBHOM OTOOpa)KeHHH MHpa WM HOPMAaTHBHO-
LEHHOCTHOT'O OTHOLIEHHS] K HEMY, a B JOCTHXKCHUH OINpPEeEHHOTO
BO3/ICHCTBUS Ha aJpecaTa MyTeM BHIPAKEHHSI COOCTBEHHO CBOETO OT-
HOUICHUS K MHPY, K BBIZICTICHUIO B HEM [IEHHOCTEH (C MOJI0KUTENBHOM
WIH OTPUIIATEILHON OIIEHKOW) TaKuM 00pa3oM, 4TOOBI B PEUM SIBHO
0CO3HABaJaCh CyObEKTUBHOCTH 3TOr0 BhieneHus» [Temus 1986: 10].

Ha yposae addukcanbHOro cioBooOpa3oBaHus OTHOIICHUS CXO/-
CTBa M MOA0OMSI, BBISBISIEMBIE B MIPOIIECCE CPABHEHUSI, TPUCYTCTBYIOT
B CEMaHTHYECKOW CTPYKTYpe MPOU3BOAHBIX CIIOB, 00OPA30BaHHBIX MPH
nmoMmoIm uenoro psjga cypdukcos (-like, -ic, -oid, -ar, ate, ed, en,
ine), KOTOphIe CaMM 110 ce0e SBJIAIOTCS KOHHOTATUBHO HEHTPaIbHBIMU
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M B MPOHM3BOIHOE CJIOBO OIICHOYHOI'O 3HAYCHHS HE MPUBHOCAT, OIle-
HOYHOCTh BO3HUKAET B 3aBUCMMOCTH OT BHYTPEHHET0 KOHTEKCTa, T.C.
OT HaJM4MsI U XapaKTepa OIEHOYHOr0 3HAYCHHs B IPOU3BOISLICH OC-
HOBE. 3HAYUTENBHYIO POJIb UTPAET BHEIIHUH (T.€. BBIXOSIIHIA 3 TIpe-
JIeJTbI TPOU3BOTHOTO CJIOBA) KOHTEKCT.

OreHoYHass KOHHOTAIMS SBJISETCA WHTEPEHTHBIM KOMITOHEHTOM
JIUIIb B HEKOTOPBIX 3HAYCHUSIX CyPQOUKCOB -ish, -esque, -ly, -y, -ian.
Couerasicb ¢ KOHHOTAaTUBHO HEUTpaNbHOH CyOCTaHTUBHOH OCHOBOM,
MPOU3BOJIHBIC MPUJIAraTebHbIC C JAaHHBIMU Cy((PHUKCaMH TTOKa3bIBa-
10T Pa3JIMYHbIC OTTEHKH OLIEHOYHOrO 3HAYCHHSI.

Hamnbonee mpoayKTHBHBIM W3 BBINICIEPEYHCICHHBIX CcyQQHUKCOB
spisiercs: cypduKe -ish, OAHO U3 3HAYEHUH KOTOPOTO, MPOSBIISIOLIEe-
csi Ipy 00pa30BaHMM TPHJIATaTebHBIX OT OCHOB CYIIECTBUTEIBHBIX
KaK onyieBieHHbIX (childish, sheepish), Tak M HEOIYIIEBICHHBIX
(bookish, cultish), B naHHOW MOJENIM YKa3bIBa€T Ha OINPEACICHHOC
CXOJICTBO JIFOJICH WJIM MPEIMETOB CO 3HAYCHHEM XapaKTepPHOro IMpH-
3Haka. CiioBapHbIe JNepUHUIMKH JTaHHOrO cy(ddukca, Kak IpaBHIIO,
COIPOBOXKIAIOTCS CJIOBAPHOM MOMETOW often derog. IlpousBojHbIe
npuiaratenbHeie ¢ cypQuKcom -ish B 3HaUEHHH CXOACTBA M TOAO0US
MOKa3bIBAIOT 3HAYNTENbHBII MOTEHIMA OTPULIATEILHOTO OLIEHOUYHOT'O
3HAYEHUS W SBJSIOTCA KOHHOTATHBHO MApKHPOBAHHBIMH, HAIPUMEP:
Director Peter Howitt, who shuttled alternate reality so effectively in
Sliding Doors, nicely establishes the creepy, cultish distrust of outsid-
ers with which the NERV campus maintains insider obedience [ Enter-
tainment Weekly. 2001. 19 Jan. P. 62].

OrtpurarenbHasi OlCHKA B TAKUX MPOU3BOIHBIX MOXET MMETh pa3-
JMYHBIC OTTCHKH, HANpUMep, MPEHEOPSKUTEIbHBIA, MPE3PUTEITBHO-
pasnpakeHHblii ¥ T.1. (bookish, childish, goatish, sheepish, womanish).

OTtpunaTenbHas OIICHKA YCHUIIMBAETCs, eclii cyhduKe -ish mpucoe-
JIMHSETCS K CIIOKHBIM OCHOBaM (stand-offish, come-hitherish, honey-
moonish) [ Apronsa 2002: 166].

Korma mpousBozsiield 0OCHOBON CIY>KHUT 300HUM (2 MPaKTUYECKU
KaX[IbIil 300HUM MOXET co4erathesi ¢ cyhduKcom -ish B 3HAUCHUU
CpaBHEHHS), OTPHIATEIHOE OLIEHOYHOE 3HAYCHUE Pean3yercs OJl-
HOBPEMEHHO C IKCIIPECCUBHON KOHHOTAIMEH, 00yCIOBIEHHONW 00pas-
HBIM CpPaBHEHHEM BHEIIHEr0 BHUJA YEJIOBEKAa WIIM €ro MOBEACHHS C
*uBOTHBIM. Hampumep: “Oh, they’ll handle it in jig time”, Devins
answered, and his smile became slightly wolfish. [King: 181].
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His voice sounded suddenly perplexed. He studied the corpse’s fin-
ger. Then he flushed sheepishly. “My God”. He chuckled. “The story
was true?” [Brown 2004: 71].

Meradopruueckoe HCIOIb30BAaHHE MPOM3BOASAIIMX 300MOPHHBIX
OCHOB Wolf- u sheep- ¢ cyhdurcom -ish akTyanu3UpyeT «CKpHITHIC
cembl»y [['yawira, Illennmensc: 299]: B mepBoM ciiyqae — «KeCTO-
KOCTB», «0e3:KaJOCTHOCTY», «KOBAPCTBO», BO BTOPOM — «POOOCTHY,
«IYTIUBOCTBY, «HEPEIUTEIBHOCTEY, TEM CaMbIM CO37aBasi SMOI[HO-
HAJIbHO-OI[CHOYHYIO XapaKTePHCTHKY IIEPCOHa)Xa, €ro IMOBEACHHS,
peaknun Ha coObITHSA. OIEHOYHBIE KOHHOTAIMH BO3HHKAIOT 3a CYET
YCTOSIBIIIMXCS ACCOIMAIINH, CBSI3aHHBIX C MPEACTABICHUSIMH HOCHTE-
JICH SI3bIKA O Pa3JIMYHBIX )KUBOTHBIX. B 00pa3HOM CpaBHEHUU CO3/aeT-
csi 00BEMHOCTh M300pakKeHUs, KaK MPAaBHJIO, 32 CUET YIIOJ00JICHUS
pPa3JIMUHBIX II0 CBOEW IPUPOJE NPEAMETOB U sBieHM. [Ipu 3Tom
CXOJ/ICTBO MKy HUMH 3a4acTyl0 ObIBACT CHIILHO MPEYBEIMYCHO, MO-
CKOJIbKY MOIIMOHAJIbHAS OLICHKA B TaKUX CIIy4asx Mpeodiiafiaet HaJ
panmoHanbHON. OOpa3HOe CpaBHEHHE OPUEHTHPOBAHO HE CTOJBKO Ha
cooOImeHrne (PaKTOB, CKOJILKO Ha BRIPAXKCHUE OTHOIICHHS K HUM [ Y Ba-
posa: 124—125].

[pousBoasieii ocHOBO# i cydukca -ish MOXKET CTaTh aKpo-
HuM: There was the day that Rudin arrived for the filming of a scene
set in a snooty upper East Side nightclub and declared to Singleton,
“These extras don’t look WASPish. They look like they 're from the
Weehawken mall. We 're not shooting tonight” [ Entertainment Weekly.
2000. 16 June. P. 33]. WASP o3nauaer White Anglo-Saxon Protes-
tants, T.e. aMe€pHUKaHEI] aHIJI0-CAKCOHCKOI'O IMPOUCXOXKIACHUS U IIPO-
TECTAHTCKOTO BEPOHMCIIOBENAHHMS, TPEACTABUTENb KJIAcca, SBIISIOIIC-
rocsi «CTAHOBBIM XpPEOTOM» aMEPHKAHCKOrO OOILIECTBA, COCTOSIIErO
M3 TTOTOMKOB TTE€PBBIX BBIXOIEB U3 EBPOITBI, B OTIIMYKE OT MPEACTa-
BUTEJIEH HAIIMOHAIBHBIX MEHBIIHHCTB M O0Jiee O3 THIUX SMUTPAHTOB.
Jlyis roBopsiiero, B JaHHON CUTyaluu Jyis pexuccepa, WASPish cte-
PEOTHUITHO aCCOLMUPYETCs C ONPENES/ICHHON BHEIIHOCTHIO U MaHEPOH
MOBE/ICHUs, XapaKTePHOW /Ui WICHOB Kiacca, MMEIOIIEro CHIy M
BIIUSIHUE B OOIIECTBE, U 3aKIOYACT B CeOC MONOKUTEIBHYIO OLICHKY.
B nanHOM citydae OlleHOYHAsi COCTaBJISIONIAsl 3HAUCHUS CJIOBA OIpe-
JIETISICTCS. DKCTPATMHTBUCTHUECKUMHU (haKTOpaMH, a UMEHHO HCTOpH-
YECKUMH, UACOJIOTHYCCKUMH WM TONUTHUYeCKUMHU. [IparmMatndeckas
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¢bynkuus cyddukca -ish B 3HAUSHUN CXOACTBA U TIOIOOUS 3aKITI0YALCTCS
B TOM, YTO OH SKCIUTHITUPYET U YCHUIIUBAET OIEHOYHBIA KOMITOHEHT.

Kpome Toro, mostoc oleHKH 3aBUCHT OT OTHOIICHHSI TOBOPSILIETO K
BBIPAKAEMOMY TIOHSTHIO, KOTOPOE MbI MOYKEM H3BJI€Ub U3 IHPOKOTO
KoHTekcTa. Takum 00pa3oMm, JUis MPaBHIBHOIO MOHMMAHHS OIICHOY-
HBIX KOHHOTAI[MM Ba)XHO YYHTHIBATH KOMIIOHEHTHI MPAarMaTHUYECKOTO
KOHTEKCTa, KAaKUMH SBISIOTCS JMYHOCTD M WHTEHIIMHM TOBOPSIIETO,
oOmias peyeBasi cutyauusi. Hampumep, B3siTbie W30JMPOBAHHO CJIOBA
schoolgirlish v girlish He BRIPaXaOT YETKOTO OLICHOYHOTO 3HAUCHMUS,
HO XapakTep TepOMHH B HIKECISIYIOIIUX NPUMeEpax, ee BOCIPHUITHE
CHUTYyallMH, €¢ CaMOOIICHKA, OTHOILICHUE K JPYTUM TEePCOHAXKAM TPH-
JAlOT OTPUIATEeIbHBIA OTTEHOK cioBaM schoolgirlish w girlish: It
would suit Carreen’s delicate profile and wishy-washy expression per-
fectly, but Scarlet felt that it would never do to appear schoolgirlish
beside Melanie’s poised self [Mitchell: 77].

Her voice was brisk and decisive and she made up her mind in-
stantly and with no girlish shilly-shalling [Mitchell: 630].

CornacHo CJIOBapHBIM JIe(HUHUIIUSAM, B 3aBUCIMOCTH OT KOHTEKCTa
cloBO childish MOXXeT MMETb MOJOXHUTEIFHOE OLEHOYHOE 3HAYCHUE
«IETCKUH, PeOSUIUBBIN» M OTPUIATEILHOE 3HAYEHUE «TITYIBIN», CIIO-
BO sheepish pealv3yeT IOJIOKUTEIBHYI0 KOHHOTAIIMI0 B 3HAYCHUU
«3aCTEHYMBEBIN» U OTPHUIATELHYIO — B 3HAYCHUH «TJIYTIOBATHIN, T.€.
3TH cjioBa 001aJIatoT aMOWBAaJICHTHOW OIIEHOYHOCTBIO, KOTOpas 3a-
KpeljieHa B CJIOBapHBIX JeHUHUIMAX, BHIOOp MOJIOCA OLEHKH Ofpe-
Jensercss KOHTeKCcToM. Kpome Toro, moj BIMSHUEM KOHTEKCTa Olle-
HOYHOE 3HAYCHHE MOXKET MEHSTHCS C OTPHUIATSIBHOIO Ha MOJOMKH-
TeJbHOE M HA00OPOT, KaK, HAIPUMEp, B CIICAYIOIICH CUTyallid OTPH-
HaTelibHOe 1o JAeuHUIMU CIIOBO devilish TONy4aeT 3MOIMOHATBHYIO
MOJIOKUTENbHYIO OUEHKY: In 1959, Walston won a Tony for his Devil-
ish Damn Yankees performance, in later years, he scored a pair of
Emmys as a prickly judge on Picket Fences [Entertainment Weekly.
2001. 12 Jan. P. 14].

SBnsAsck BecbMa NMPOAYKTHBHBIM, cyduKe -ish qacTo BCTpeyaercs
B OKKa3HOHAJIBHBIX 00pa3oBaHusX. CTpyKTypa OOJBIIMHCTBA MPOH3-
BOJIHBIX OKKAa3MOHAJIM3MOB M 3HAUYCHHE MX KOMIIOHEHTOB OOecHeyH-
BAIOT CEMAaHTHYECKYIO MPO3PaYHOCTh HOBOOOpA30BaHHMS, OJHAKO HC-
KJTFOYCHUS COCTABIISIIOT OKKa3MOHAJIBHBIC TPOU3BOIHBIC OT UMEH CO0-
crBenHbiX. Hanpumep: Still, Richard Hastings, an analyst with Global
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Credit Services inc., says that both Wachner’s hard-edged style and
Klein’s bitter invective against her may have been blown out of pro-
portion by outsiders unfamiliar with the high emotions of the U.S.
garment world. It tends to be bitchier and more Soprano-ish than
most other industries,” he says. [U.S. News and World Report. 2001.
25 June. P. 37].

3HadeHue ciioBa Soprano-ish ¢ €ro OIEHOYHBIMH UMILTUKAIASIMU
MOYKHO TOHSATH JIMIIL B TOM Clydae, €CIId YUTATeh CMOTPEN IMOIMy-
nspHBIA amepukaHckuid cepuan «Kman CompaHoy, T.e. obnamaer Jo-
MOTHUTEEHBIMHU SKCTPATHMHTBUCTHYECKUMHI 3HAHHUSIMH.

PeanuszoBath (pyHKIMIO CpaBHEHUs CIIOCOOEH Takxke cyddukc -Iy,
B OJTHOM W3 CBOWX 3HAYEHHil, a IMEHHO, B 3HAUYEHHU CXOJCTBA H IO-
no0us (MaHephl MOBEACHUS, XapaKTepa, BHENTHOCTH M T.I.), B KOTO-
POM B COYETAHUH C CyOCTAHTHBHBIMH OCHOBAMH OJHOBPEMEHHO MO-
JKET TPOSBIISATHCSA M OIIEHOYHBIH KOMITOHEHT, HaIpuMep:

She looked down at the dead man. She said:
“Poor Dr. Armstrong. ...”

Lombard sneered. He said:

“What’s this? Womanly pity?”

[Christie: 167].

Ha cxonctBo ¢ TéM, 4TO BBIpaKEHO B UMEHHOW OCHOBE B OJIHOM M3
CBOUX JICKCHUECKUX 3HAYCHUU Takxke ykaswiBaeT cyhdukc -y (bushy),
npUyYeM 3HauYeHHe HOCUT MeTadophueckuii, oOpasHblii xapaktep. B
COBPEMEHHOM pPa3TOBOPHOM JIEKCHKE 3TOT CypQHKC HHOTIAa HUMeEeT
MPEHEOPSKUTEIHHO-UPOHUYECKYIO IMOIIMOHATIBHYIO OKpacky (chatty,
choosy) [Apuonba 1959: 109], nanpumep: Girls her age are so catty.
[Parker: 218]. “Don t be schoolmistressy, Madge” [Priestley 1997: 15].

Ccpiasich Ha onpefeneHne CTPYKTYPhl aKCHOIOTHYECKIX KOHIIE-
ToB, nanHoe Jk.Jlokkom, H.JI.ApyTioHOBa MOMYEPKUBAET MBICTH O
TOM, «XOpPOIIEE U IJIOX0€ IPaJIyHPOBAHO, OHO MOXKET OBITh OOJIBIIUM
i MeHbluM. [ToHSTHE Tpajaluu SBISIETCS CICACTBUEM CPAaBHEHUS
Pa3HBIX COCTOSIHUI CyOBeKTa omymenus» [Apytionosa: 140]. B moa-
TBEPXKJICHHE 3TOMY MOXXHO MPOaHAJIM3UPOBAThH JBIDKEHUE TIO IIKAJE
OLIEHOYHOCTH ¥ CTENEHb OIEHOYHOCTH B MPOU3BOAHBIX C cyddukca-
MU cpaBHeHUS womanlike, womanly, womanish, tane cydpduxc cpas-
HeHUs -like IPaKTHYECKU JIMIICH 3HAYEHUS OIEHOYHOCTH, CyPhUKC
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-ly MoXeT OBbITh JINOO HEHTPAJILHBIM B IIJIAHE OL[EHOYHOCTH, JTUOO Tsi-
TOTEET K IMOJIOKUTEIBHOMY TIOJIOCY OIICHKH, CyQQUKC -ish, Kak mpa-
BHJIO, HECET melopaTuBHOE 3HaueHue [Partridge: 369].

B mutaHe crmocoO0B BBIPaXKEHHUS OIIEHKH MHTEPECHO CPABHUTH CIIO-
BO WASPish ¢ IpON3BOIHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM C 3TOH e OCHOBOM,
HO C TaK Ha3bIBAEMBIM «ITOJYCIEHTOBBIM» CY(D(HUKCOM -y, KOTOPBIi
OTHOCHUT MPOU3BOAHOE CJIOBO (WASPy) kK pa3roBOpPHON JICKCHKE U
o0ecrevynBaer peaan3aluo Ipyroro, 6oiee CHUKEHHOTO OLIEHOYHOTO
3HaYeHUs1, HarpuMep (HaMHIIBIPHOTO WITH MTPEHEOPEKUTENBHOTO: Per-
fect and WASPy Fred, played by ‘Meet the Parents’ perfectly WASPy
Owen Wilson [ Entertainment Weekly. 2000. 27 Oct. P. 14].

ITpomyKTUBHBIMU CIIOBOOOPA30BATEILHBIMHU 3JIEMEHTAMHM, KOTOPBIE
00pa3yloT mpuiaraTeibHble OT UMEH COOCTBEHHBIX, 0003HAYAFOIIMX
M3BECTHBIX JIfOfei (Hampumep, mucaTenell, KOMIIO3UTOPOB HIIA XY-
JO)KHUKOB), SIBISIOTCS CY(Q(MUKCH -esque W -ian, yKas3bIBalollye Ha
CXOZCTBO TBOPYECKOI'O CTUJISL C TBOPYECKOH MAHEPON U3BECTHBIX JIO-
neii (Chaplinesque, Rembrandtesque, Beethovenesque, Shakespear-
ian, Wordsworthian, Wagnerian).

Mr Miyazaki’s animation is exquisite. Wind-washed meadows turn
into an ocean, across which a train still glides. The real world flickers
on the horizon, its skyscrapers shimmering like distant stars.
Throughout, an un-Disneyesque moral ambiguity rules. Good and evil
co-exist [Economist. 2002. 23 Feb. P. 92].

HHTepecHO COMOCTaBUTh OIEHOYHOCTh MPOM3BOJHBIX MpHiIara-
TENBHBIX, 00PA30BAHHBIX COYETAHHEM OCHOB MMEH COOCTBEHHBIX C
cybduxcamu -ish, -ian, -esque. Cyddukc -ish coodiaer uM npeHeo-
POKUTENBbHYIO OKpacky: Dickensish, Mark Twainish; cybdukc -ian
MOXKET CO3/1aBaTh HEKOTOPYIO MPHIIOAHSATOCTh, CO3/aBasi IpHiiara-
TeNbHBIC, XapaKTepHbIe Uil KHWXHOU peun: Darwinian, Dickensian,
Shakespearian. O0pa3oBaHHbBIC OT UMEH COOCTBEHHBIX MPUIIAraTeiIh-
Hble C cYPPUKCOM -esque UMEIOT MONOKUTEIBHYIO OICHOYHYIO KOH-
HOTALMI0 M aCCOLMHMPYIOTCS C W3BICKAHHOCTBIO CTWIISL: Dantesque,
Turneresque [ Apuonsa 2002: 166—167].

The last page of the Andersen package, which purports to address
the perception that “Andersen will not survive,” says: “What we
know for a fact is that we are a strong and financially healthy firm
and that we intend to learn from this experience and be better for
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it.” Not exactly Churchillian. Then again, what do you expect from
accountants? [Newsweek. 2002. 18 March. P. 6].

Cyddukcs -ian u -esque, Tak e KakK U -ish, CHOCOOHBI COYETATHCS
HE TOJILKO ¢ OCHOBAMU UMEH COOCTBEHHBIX, HO M C OCHOBAMH HapHIla-
TEBHBIX CYNIECTBUTEIBHBIX (XOTS 3HAYUTENBHO PEXKE, YEM C TEPBBI-
MH), TIPUBHOCS B MTPOM3BOJHOE CIIOBO KOHHOTAIIMIO OIEHKH, BO MHO-
rOM 3aBUCSLIYI0 OT 3HAYeHWs OCHOBBI. Hampumep, B ciiemyroriem
KOHTEKCTE OCHOBa CJIOBa reptilian peanmu3yer meradoprueckoe 3Ha-
YEHUE «HU3KUH, TOAJIBINY, ONpPEeNss MOJII0C OLUEHKH B MIPOU3BOIHOM
cioBe: A chubby, moon-faced navigator with little reptilian eyes and a
pipe like Aarfy’s had trouble, too, and Yossarian used to chase him
back from the nose as they turned toward the target, now minutes
away [Heller: 65—66].

CnoBa, oOpa3oBaHHbIC MyTEM IMPHCOCAWHEHUS K OCHOBaM HMEH
COOCTBEHHBIX BBHIIICYIOMSIHYTHIX Cy()(HUKCOB, MOTYT HE TOIBKO YKa-
3bIBaTh Ha CXOCTBO MaHepHI MHChMa M CTHIIS, HO U TepeaBaTh bomee
riy0oKoe 3HaYeHHe, Ul TOHMMAaHHsI KOTOPOr0 YMTATEN0 HE0OXO/IH-
MBI 3HAaHHSI COAECPKAHUS U UAECHHON HAIPABICHHOCTU IIPOU3BENCHUN
aBTopa. HarmsgHbIM NpUMEpOM JTOMY MOXET CIY)KHTh CJIOBO
Kafkaesque, wcnonb3yemoe Juis ONMUCAHHS CUTyalldd, B KOTOPOW
OOBIYHBINA YETOBEK B OJAWHOYKY BBIHYKICH MPOTHBOCTOATEH Bpaxieo-
HOM 110 OTHOIICHUIO K HEMY OPTaHHM3aIllii WIIM TOCYIapCTBEHHON Ma-
IIUHBL. B TakoM KoHTeKcTe cyPdUKC -esque TPUBHOCUT B TIPOU3BO/-
HOE CJIOBO C HEUTPAJbHOM OCHOBOM OTPULATENBHYI) OLIEHOYHYIO
koHHoTanuo: Hauled before a military tribunal at the American naval
base Guantanamo Bay, the detainee, picked up in Afganistan, asked
why he was being held. For associating with a member of al-Qaeda,
he was told. Give me his name, the detainee demanded. The tribunal’s
president said he didn’t know it. Nor did any of the tribunal other
members. “How can I respond to this?” the detainee cried before be-
ing taken back to his cell to continue his detention, perhaps for the
rest of his life. This Kafkaesque story was related this summer by
Arlen Specter, ... [Economist. 2007. 6 Oct. P. 65].
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2.2.3. /Ilpyzue ouyenounsie cyghpuxcor

Kpome aumunyTHBHBIX cyddurcoB u cydhdukcoB cpaBHEHUs, B
COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE CYIIECTBYET elle psia CyPQHKCOB,
CIIOCOOHBIX BBIPAXKaTh OLIEHOUHOE 3HAUCHHE.

Hamnbonee BakHBIMM HMMEHHBIMH CY(QQHUKCAMU OTPUIATENHLHON
OlIeHKH, TI0 MHeHHto V.B.ApHonbn, sBustiotes -ard, -ster, -aster, -eer
u (B tepmunonorun W.B.Apuonba) nonyadduxc -monger. B momo-
JISOKHOM CJIGHT€ HCIONB3YETCsl MPEHEOPSKUTENbHBIA CYyh(PUKC -0
[Apronba 2002: 166—167].

Cydodukce -ard, oOpasyromumii CylIeCTBUTEILHBIC B COYETAHUH C
OCHOBaMH TpHJIaraTelbHBIX WM MPUYACTHI MPOIIENIIEr0 BpEMEHH,
0003HaYaeT U0, HAJeIeHHOE KauecTBaMU (OOBIYHO HEraTHBHBIMH),
yKa3aHHBIMUA B OCHOBE CJIOBA, HE SIBJISIETCS MPONYKTHBHBIM CIOBOOO-
pa3oBaTENbHBIM AJIEMEHTOM M BCTPEUYAETCS JIUIIb B HECKOIBKHX YHH-
YIDKUTENIBHBIX CIIOBaX, TaKUX Kak laggard, dullard, blinkard, dotard,
u stinkard. HekoTopble U3 3TUX CIIOB OTMEUEHBI B CIIOBApsX KaK ycTa-
pEBIIKE U PEAKO YHOTpedsieMble, 8 BO MHOTHX COBPEMEHHBIX CIIOBA-
psAX BOBCe He 3aduKcUpoBaHbl. [10CKONbKY NaHHBINA CypduKe couera-
ercsi TONBKO C OCHOBAMH CJIOB, UMEIOUIMX HEraTMBHOE (YHHUUMKU-
TeNbHOE) 3HaYCHUE, OTPHUIAaTeNbHAs KOHHOTAIMS IPOU3BOIHOIO CII0-
Ba HE 3aBUCHT OT BHEIIHEr0 KOHTEKCTa, OHA 3aKJI0UueHa B JICHOTATHB-
HOM 3HAYCHHH MPOHU3BOAALICH OCHOBBI.

Cydodukcel -eer, -ster u nonycyhdukc -monger OTIUYAOTCS BbI-
cokoii mpoaykTuBHOCTBIO. Cy(hduKC -eer BcTpeyaercss B HEKOTOPBIX
HA3BaHMX JIMII, 0OPa30BaHHBIX OT OCHOB CYIIECTBUTEIBHBIX, MHOTHE
W3 KOTOPHIX MMEIOT YHUYIDKUTEIBHOE WIM WPOHMYECKOE 3HaueHHE.
Hexoropsie mpou3BogHble ¢ 3TUM Ccy(h(PHUKCOM KOHHOTATHBHO HeEW-
TpalibHBI (cannoneer, volunteer, engineer, mountaineer, auctioneer),
cybduKC B HUX JTUIIEH OL[EHOYHOTO 3HAUYEHHsI, OJHAKO MIeHOpaTHBHOE
3HAuUEHHE, BO3ZHUKIIECE B CIIOBaxX pulpiteer, patrioteer, 3aKpenuio 3a
HUM CEMBI «HEUECTHOCTH, IIapIaTaHCTBO», KOTOPbIE 3aTeM MOBTOpPH-
JIUCh B CJIOBax profiteer, racketeer, blacketeer (black marketer), banket-
eer, stockateer w gap. CiloOBO sonneteer ¢ HEONOOPHUTEIBHO-
HACMEIUTUBBIM 3HAYEHUEM «CTHUXOIUIET» OMPENEeNHIO CI0BOOOpa30Ba-
TEJIBHYIO MOJENb JJIS MEeHOPATUBHBIX CJIOB, 0003HAYAOIIMX JIFONCH,
3aHATHIX THCATEIBCKON paborol,— pamphleteer, fictioneer, sloganeer,
Jjargoneer. Psn cnoB ¢ cyhUKCOM -eer, OTHOCSIIIMXCS K MOTUTHIECKOH
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nekcuke (electioneer, factioneer, patrioteer), Hapsay ¢ HEUTPaIbHOU
OI[EHKOM, CITOCOOHBI PeaM30BBIBATH MEHOPATHBHOE 3HAUYEHHE, CCITH
3TOMY CIOCOOCTBYET KOHTEKCT.

Cybdukc -ster B COUCTaHUM C OCHOBAMH CYIICCTBUTEIILHBIX U TIPH-
JlaraTteNibHbIX 00pa3yeT Kak MeHopaTHBHBIC, TaK M HEHTpAIbHBIC MO
OIEHOYHOMY 3HAUEHHIO MPOM3BOAHBIC CIOBA. [IPOM3BOIHBIE C -ster
HaJICJICHHBIE OTPHIIATEIIBHBIM OLICHOYHBIM 3HaueHueM (bankster,
mobster, toughster, crimester, ringster, trickster, drugster, huckster,
tonguester) 0ojee MHOTOYMCICHHBI, YeM CJIOBa, OOpa30BaHHBIC IO
ATOM K€ MOJICNIM, HO HE UMEIOIINE OTPUIIATENILHOW KOHHOTamu (bar-
rister, polster). Ilono6Ho cyhdukcy -eer B cnosax fictioneer, slogan-
eer, cypduKe -ster HeceT B ceOe OTPUIIATEIILHYIO OIICHKY (IIpeHeOpe-
KHUTETbHYI0, MPOHHYECKYI0), KOT/Ia Y4aCTBYeT B OOpa3soBaHUM psijia
CEeMaHTHYECKH CBSI3aHHBIX CIIOB, 0003HAYAIONIMNX Oe3apHBIX MucaTe-
JIC W TO3TOB: wordster, pulpster, rhymester, huckster, penster,
tonguester. B IaHHBIX CIIOBaX OTpUIIATENIbHAS OICHKA CO3/1AeTCs
TOJILKO 32 cueT cy(d@duKca, Tak KaKk OCHOBBI JIAHHBIX CJIOB KOHHOTA-
THBHO HEWUTPAIbHBI, & OIEHOYHBIH KOMITOHEHT COXPaHSETCs He3aBH-
CHIMO OT BHEIITHET0 KOHTEKCTA.

B HekoTopbIX ci10Bax olleHOYHOE 3HaUYeHUE cy(hdukca -ster MOXKHO
MOHATEH TOJABKO OJlarogapss SKCTPATHHTBUCTHIECKOMY KOHTEKCTY (Ha-
MpUMep, CIIOBa songster, popster ¥ JIp. Kak Obl HaXOAATCS Ha TPaHU
MEX/y MOJIOKUTENBHOW M OTPULATEIIbHOM MHTEPIPETALMEN OLIEHOY-
HOT'O 3HAYEHHsI: C OJHON CTOPOHBI, B CIIOBAPHOH JNe(UHHUIINU OTCYTCT-
BYIOT KaKHe-IN0O yKa3aTeNnn OIEHOYHOro 3HAYEHHS, C IPYTOH CTOPO-
HBI, TOJJOOHBIE CITOBA B OMPEIEIEHHBIX KOHTEKCTaX MOTYT IMOMasaTh
MOJT BIIUSTHIE YHHUMKUTEIBHBIX CIIOB, CO3JIAaHHBIX 110 3TOM K€ MOjIe-
mm). CoBo youngster sBisieTcsi TMOO CIOBOM ¢ HEWTPaJIbHBIM B OIle-
HOYHOM OTHOIICHHUHW 3HAYEHHUEM «MAJbUYHK, FOHOIIA», 00 CTOBOM C
HPOHUYHBIM WM TPEHEOPEKUTETHHBIM 3HAUCHHEM IOHEI» — TOJb-
KO aHaJIu3 OTHOIICHHUS TOBOPSIIEro K JIUIY, 0003HAYCHHOMY JaHHBIM
CIIOBOM,  TIO3BOJNIUT  TPAaBWIBHO  OMPEAETUTh  IMOIHMOHAIBHO-
OLIEHOYHYIO KOHHOTauuto. Hanpumep, cneayrommil KOHTEKCT UCKIIO-
YyaeT OTPUIATEIbHYIO OLICHKY cioBa: The youngster walks through a
war zone of gang and drug activity to get to school every day — and
his mother wants the hoop hero to pay for a far better life-style [Na-
tional Enquirer. 1998. 23 June. P. 16].
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C1oBo0Opa3oBaTelbHbBI dJIEMEHT -monger 0OBIYHO COMPOBOX/IA-
eTCs MOMETOM derog M 0003HAYaeT TOTO, KTO MOJICPKUBACT WU CIIO-
COOCTBYET paCIpOCTPAHEHUIO HETPHUITHOTO HIIM HEraTHBHOIO SIBIIE-
HUSI, BBIPQXKEHHOTO OCHOBOI clioBa: Few species have as many natural
enemies as the celebrity professor. Other academics envy their money
and fame, journalists dislike their cleverer-than-thou airs; and every-
body hates their determination to have it all — the security of aca-
demic tenure and the glitz of media stardom. So these are happy days
for the rest of us. Plagiarism, lying, waffle-mongering: hardly a week
goes by without some academic celebrity or other biting the dust, his
reputation in tatters | Economist. 2002. 16 March. P. 54].

The real scaremongers assert that the Chinese state is a single —
and single-minded — entity with a master plan to reclaim China’s
rightful place at the centre of the world [Economist. 2005. 3 Sept.
P. 53].

OnmHako cI0BOOOpa3OBaTENbHBINA DIIEMEHT -monger CIOcoOeH
BCTYIIaTh B HEOOBIYHBIE CMBICJIOBBIE OTHOIIEHHS C KOHHOTATHBHO
HEHTpaIbHON WM TMOJIOKUTEILHOW OCHOBOM, Onaromapsi 4eMy CiIoBO
NpUOOpeTaeT OMPEICICHHYI0 dKCIPECCHBHOCTD, 8 OLICHOUHOE 3HaYe-
HHE MOXKET OBITh OTPUIATEIBHBIM HITH MOJOKUTEIHHBIM B 3aBHCHMO-
cTh OT Ooyiee MM MeHee IHUPOKOro KOHTeKCTa. Tak, HeCMOTps Ha
HEWTPATBbHYIO KOHHOTAIIMIO OCHOBBI phrase, KOHTEKCT OMPEACICHHO
yKa3bIBaeT Ha IMeOpaTUBHOE 3HAUCHUE TIPOU3BOHOTO CIIOBA phrase-
monger. She asked him why did he not write out his thoughts. For
what? he asked her, with careful scorn. To compete with phrase-
mongers, incapable of thinking consecutively for sixty seconds?
[Joyce: 37].

A B creaymomeM KOHTEKCTE MPOU3BOJHOE CYLIECTBUTEIBHOE
stylemonger ¢ OLICHOYHO HEUTpPaTbHOW OCHOBOHM OKa3bIBACTCS IMOJIO-
XKHUTEIIbHO KOHHOTUpOBaHHbIM: The second U.S. album from this
Japanese band (there are actually only two members) is kitschy like
cocktail music and danceable like disco, with smooth vocals by
stylemonger Maki Nomiya [U.S. Dec 1995. P. 31]. [pyrumu npume-
pamMu TIOJOKUTETBHO KOHHOTHPOBAHHBIX CIIOB C JaHHBIM CJIOBOOOpa-
30BaTEIbHBIM 3JIEMEHTOM SIBISIFOTCS: Wonder-monger, purity-monger.

Kpome 3naueHus cxojactBa u momodus cyhdukc -ish Moxer yka-
3bIBaTh HA HAJIWYHME KA4yeCTBA MJIM CBOMCTBA, HO B TOPa30 MEHBINEH
CTEIEeHH, YeM 3TO KaueCTBO MJIM CBOWCTBO OBLIO MPUCYIIE HCXOTHOMY
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MOHATHIO, T.€. Ha OCllabJieHne MPU3HAaKa, BRIPAYKEHHOT0, KaK IPaBHJIO,
KaueCTBEHHBIMU TpHIaraTeIbHbIMKA. [lpuaratensHsie, 0Opa3oBaH-
HBbIE C TIOMOIIbIO H00aBieHust cyddukca -ish B JaHHOM 3HAYCHHH K
OCHOBE TIPUJIATATEIbHOT0, 3a9aCTYIO JIMIIEHBI OICHOYHONW KOHHOTA-
MU ¥ MPOCTO KOHCTATHPYIOT HEMOJHYIO CTEleHb KadecTBa (Hampw-
Mep, bluish sky, tallish boy u T.1.). OqHAaKO HEIMOJHAS CTEIECHb OMpe-
JISTICHHOTO0 KauyecTBa MOXKET BOCIPHHHMATHCS KaK HEIOCTATOK W B
OTPE/ICTICHHBIX CHTYallUsAX KA4eCTBEHHBIEC MPOU3BOAHbIE IpHJIAra-
TEJbHBIE C JaHHBIM CY((UKCOM MPUOOPETAIOT OICHOYHBINH OTTCHOK
3Ha4YeHus. Ha BO3MOXHOCTh peau3alfy OIEHOYHOTO 3HAYEHHUS MO-
JepaTuBamMu (T.€. IPUIIAraTeIbHBIMU, KOTOPbIE B 0000IIaroIIeH napa-
JIMTME YHHUBEPCAIbHOM KaTErOPHH CPABHEHUS W OIEHKH, MPEICTaB-
JICHHBIX B BHJI€ CHCTEMAaTHYECKH HEPABHOIEHHBIX BApHAHTOB, TPYII-
MUPYIOTCS BOKPYT TONOKUTEIBHON CTEEHI» M BBIPAXKAIOT JIBIKECHHE
3HAYEHUS OT TMO3WTHBA K OTPHUIATEIILHOMY 3HAYCHHIO) YKa3bIBAIOT
K.JIepnep u B.Kynepman [Jlepuep, Kynepman 1998: 89]. B xauecTtBe
MpUMepa MOXHO TIPUBECTH CIEAYIONIEe MPETOKEHNE, Te TMOT0KH-
TEJIBHOE 3HAUYCHHE CJIOBA free B (hopMe MoJepaTuBa freeish oOHapy-
JKUBAeT CIBUT B CTOPOHY HETaTHBHOW OLEHKU: At that point, the
Americans decided to give Mr Sharon the freeish hand he said he
needed to stop the terror with military force [Economist. 2002. 16
March. P. 29]. Oqnako naHHbBIN OLIEHOYHBINA CABUT MOJIHO PACIO3HATH
TOJIBKO B KOHTEKCTE, OOJNbIIIEM, YeM BHYTPHUCIOBHBIN HIIH (Pa3OBHIi.
OTnensHO B3SITOE CIIOBO fieeish MOXKET BOCHPUHUMATHCS B TOJOXKHU-
TETFHOM 3HAYEHWH, TO YK€ CaMO€ MOXKHO OTHECTH W K (pase give
someone a freeish hand. JIns 3KCIUIMKAIUU HETATUBHON OIICHOYHOCTHU
HEOOXOJIMM KOHTEKCT MPETOKECHHS.

OnHaKo 3a4acTyi0 KOHTEKCT TMPEIJIOKEHUS SBISIETCS HEIOCTATOY-
HBIM JUTsl TIOHMMaHUS BCeX MMIUMKaimi addukcanbubix ciio. HeoO-
X0UM OoJiee IMUPOKHUI KOHTEKCT, BBIXOM B TEKCT, MOATBEPIKICHHUEM
ATOMY MOXKET CIY)KHTh Cliefytomas curyamus: She had a way of acting,
of looking, of talking, all acquired fairly recently, that irritated him. An
outsider might have come to the conclusion that Edna looked like a
slightly soiled and cheapened elf. She was between seventeen and eight-
een, a smallish girl, thin about the neck and shoulders but with sturdy
legs. She had a broad snub nose, a little round mouth that was nearly
always open, and greyish-greenish-bluish eyes set rather wide apart;
and scores of faces like hers, pert, pretty-ish and under-nourished, may
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be seen within a stone s-throw of any picture theatre any evening in any
large town [Priestley 1974: 62]. B naHHOM OTpBIBKE TEKCTa CJIOBA
smallish, greyish-greenish-bluish, pretty-ish noacka3bpIBalOT pa3oda-
pOBaHKE OTIa I0YEPhI0, €€ OE3TUKOCThIO, HHEPTHOCTHIO, OTCYTCTBH-
eM IeNd B JKM3HH, aMOnuuid. B aHanusupyemom ynorpebieHuu cyod-
(HKC yKa3plBaeT Ha SMOTHBHO-CYOBbEKTUBHOE OTHOILICHHUE TOBOPSIIIE-
ro, Mojipa3yMeBalollee OICHKY, a HEe Ha OOBEKTUBHBIC MPU3HAKH pe-
(epenTa.

Ccounasice Ha O.Ecnepcena, 11.B.ApHonba yka3siBaeT Ha JOMOJ-
HUTENbHbIC KOHHOTauu: cydukca -ish, KOTOPBIH «Ipu 10OABICHUN
K OCHOBE MPHJIATaTeIbHOr0 MOXKET HAPSIy ¢ OOBIYHBIM 3MOI[MOHAIb-
HO-HEHTpaJbHBIMH BapHAHTAMHU, YKA3bIBAIOIIMMH Ha MPUCYTCTBHE
HEOOJIBIION CTENEeHH KavyecTBa, 00pa30BbIBATh MOJNAIIBLHBIC «TAKTHUY-
HBIE» CIIOBA, KOTOPbIE CO3/AIOTCS KaK OKKAa3HMOHAJbHBIC, €CIIU T'OBO-
pSILIMIA HE XOYET TOBOPUTH CIMIIKOM MPSIMO, PE3KO MIIM KaTErOPHYHO
W Ha3bIBaTh BEIM CBOUMH uMeHamu: baldish, biggish, dullish» [Ap-
Honbx 2002: 166—167]. Mcons3ys Takue «TaKTHYHBIE CIOBaY, TO-
BOPSILIMI CTPEMHTCSI CMSITYUTh OTPHUIIATEIIBHYIO OLICHKY, YMEHBIIHTh
CTEMEHb KauecTBa, KOTOPOE MOXKET ObITh HENPHUATHBIM JJIsl XapakTe-
pHU3yemMoro.

K cyddurcam, cmocoOHbIM TpuaaBaTh TPOU3BOAHOMY CIIOBY OIle-
HOYHOE 3HAYCHUE, OTHOCUTCS U CY(PQUKC -ese, KOTOPBIHA, KpOME CBO-
€ro OCHOBHOTO Ha3HAYCHWs — yKa3aHHs Ha TPUHAISKHOCTh K Ka-
KOH-TMO0 Hamuu U 0003HAYEHHsI COOTBETCTBYIOLIETO A3bIKA — IPH-
o0per elle 3HAYCHUE MaHEpbl PedH, MPUCYIISH JIFOISIM, TPOKUBAO-
IIMM B KakOW-mnbo MecTtHOCTU (Brooklynese) mnm oTHOCSIIUMCSA K
KaKoW-1100 COIMAILHOM WU TipodeccuoHalibHOM rpynne (officialese,
commercialese). CyliecTBUTEIbHbIC, 00pa30BaHHBIC MPUOABICHUEM
-ese K OCHOBE CYIIECTBHTEIBFHOIO MM PeKe — K OCHOBE Mpuiara-
TEIBHOTO, AKIEHTHPYIOT MaJIONPHUBICKATEIbHOCTh MaHEphl MUCHhMa,
BBICTYIUICHUSI, CTHJISI M3JIOKCHUS, XapaKTEPHOTo JUIsl ONPEIeICHHOTO
muna (Thatcherese), nzobunytonero W30UTBIMU Kiuie (journalese,
T'V-ese,) unn HEOOOCHOBAaHHO CIIOKHOW TEPMUHOJIOTHEH, 3aTpyAHSIO-
med nonumanue (bureaucratese, plannerese, academese, educa-
tionese), yepecuyp CEHTHMEHTAJILHON WM ClialiaBou (sentimentalese,
motherese). Takum o0pa3omM, cydukc -ese B TaHHOM 3HAYCHUH TIPHIA-
€T MPOU3BOIHOMY CJIOBY HEOAOOPHTENbHBINA, HACMEIIMBBIA WIN HPO-
HUYECKUN OTTEeHOK, Hampumep: Others see a darker motive: Maurice
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Frankel, director of the Campaign for Freedom of Information, says
that the measures will cut down on precisely the complicated and
time-consuming requests that prove most embarrassing for ministers.
The government is explicitly targeting “experienced and serial re-
questers” — officialese for campaigners and journalists Economist
[2006. 23 Dec. P. 56].

HcknroueHne COCTaBJISIeT CIOBO computerese, TOCTPOSHHOE IO
9TOH ke MoJeNnu (CeMaHTHYECKOH M CIIOBOOOpPA30BATEbHOI), HO HE
CoJiepIKallee HeraTUBHBIX OTTEHKOB 3HAYCHUSI.

HekoTopsie aBTOpbI yKa3bIBalOT HA OLIEHOYHBIH MOTEHIMAN CYy(Q-
¢ukca -dom, KOTOPBII B cOOMpATENFHOM 3HAYCHUH IIUPOKO yIOTpeOd-
asieTcs Uit 00pa3oBaHUsl aOCTPAKTHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX OT MMEH-
HBIX OCHOB. OCHOBBI, KaK MPaBHJIO, HE CONEPIKAT OL[CHOYHOI'0 KOMITO-
HEHTa 3HA4YEeHWs, OH TNPHUBHOCUTCS CYPPHUKCOM -dom, CIOCOOHBIM
NpUaBaTh MPOM3BOIHOMY CJIOBY OTTEHOK MpPEHEOPEKEHHUs, ymalie-
HUsl, yHUUKkeHus. Hampumep, ciioBo officialdom wmeer cnoBapHyto
nomery disapproving u o00O3HaYaer JIOJeH, HAJCICHHBIX BIACTHIO,
OCOOCHHO TPaBHUTEILCTBEHHBIX YHHOBHUKOB, CTPOSIIMX OHOPOKpATH-
YecKHe TPENoHbl, WM padoTaromuX MeieHHO U HeddekTtuBHO. ToT
(akTt, 4TO CJIOBa, CO3JAHHBIC MO Mojenu N+dom u 0003HAYAKOIINE
COBOKYITHOCTB JIFOJICH, XapaKTEepU3YIOMIMXCS OOLIHOCTBIO mpodeccun
(moviedom, stardom, whitecollardom, noveldom), 3auactyto OoTHOCSAT-
Csl K KOJUIOKBHAJIBHOMY CIIOO JIGKCHKH, CIIOCOOCTBYET BO3MOYKHOCTH
peanu3au HPOHUYECKOT0 WK TPEHEOPSIKUTEINLHOTO 3HAYCHHSI.

XOTs CyIIeCTBYeT OTUCTIHMBAsi TEHICHIMS K MPOSBJICHHUIO Hera-
TUBHOTO OIICHOYHOI'O KOMITOHEHTa Y MPOU3BOJHBIX CYIIECTBUTEIb-
HBIX ¢ CypdUuKcOM -dom, HE Bcerja OIeHKa SIBISIETCS MOCTOSHHOM,
OHAa MOXKET MPOSBIIATHCS IMOJ BIMSHUEM o0Iero Tona tekcra. Cie-
JYFOIHMI KOHTEKCT MOJICKA3bIBaeT HAJMYME UPOHUYECKOTO OTTEHKA Y
cioBa insiderdom: Breaux was looking forward to a cozy relationship
with Bush. Together, the two men had been sworn into the Alfa Club,
a bastion of Washington insiderdom, and Bush had dubbed Breaux
“Johnny B. Good” (“Must be a Yale thing,” Breaux said, grimacing)
[Newsweek. 2001. 7 May. P. 30].

B omHOM M3 CBOMX 3HAYEHMUI, NMEIOIIUX CJIOBApHYIO TIOMETY derog,
cypdukc -ite ynorpednsiercs Juis 00pa30BaHUsSI CYIICCTBUTEIBLHBIX OT
OCHOB MMEH COOCTBEHHBIX, 0003Ha4asi MOCIe0BaTeNel I CTOPOHHH-
KOB TEOPUH MM TOJUTHYECKUX B3MISIOB JAHHOW JTHYHOCTH, TPUIEM
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cyhdukc -ite nepenaer Hecornacue (T.e. OTPUIATEILHOE OTHOIICHUE
WM OTPHIIATEIBHYIO OICHKY) TOBOPSINEro ¢ B3TNIIIaMH U yOexje-
HUSIMU YEJIOBEKa, UMsI KOTOPOTO COZICPKUTCS B OcHOBE cioBa. CiioBa
¢ cy(h(dUKCOM -ite 4acTO MOAYYarOT B KOHTEKCTE UPOHUYECKUH OTTe-
HOK: When Mr Brown arrived at Number 10, vowing “change” more
times than anyone could count, he was signaling a shift from the recent
past. But he was also obeying a Tharcherite precept that My Blair fol-
lowed too, albeit more in rhetoric than in reality: an idea of govern-
ment as permanent revolution, thrusting change upon a recalcitrant
but ultimately grateful nation [Economist. 2007. 15 Sept. P. 48].

B OputaHCKOM BapuaHTE aHTJIMICKOTO s3bIKAa €CTh Cy(hdurc ¢
HPOHMYECKUM OTTEHKOM, UCIONb3YEMbIH B OCHOBHOM JKYPHATHCTAMH.
3toT cyddukc — -ista, COUETAOMMICI C OCHOBAMH CYIIECTBHTEIb-
HBIX HapUIATEIILHBIX U COOCTBEHHBIX, 0003HAYAIONIMI JTFOICH, OTHO-
CSIIUXCS K TOMY, YTO BBIPAXKEHO OCHOBOM CJIOBA, C SHTY3Ma3MOM, KO-
TOPBIN TOBOPSILUI HE 0J00pseT W BOCIPUHUMAET C UpoHHEH. Mark
Lee, a management consultant, argues that the “new huge empires are
based around one niche”. Zara, a Spanish clothing group, for in-
stance, appeals to the breathless fashionista: the speed of turnover of
its styles would chime with the pomos’ penchant for permanent revo-
lution [Economist. 2006. 23 Dec. P. 113].

The Democrats show few signs that they have the wind in their
sails. Their handling of John Roberts’s nomination to the Supreme
Court has been dismal. Neither Harry Reid, the minority leader in the
Senate, nor Nancy Pelosi, the minority leader in the House, are likely
to set the world on fire. Moveon.org types want to drag the party to
the left; Clintonistas want to pull it to the centre. America has two
dysfunctional parties [ Economist. 2005. 1 Oct. P. 44].

Cyddukc mpoayKTUBEH, HO €ro 4YaCTOTHOCTh IO CPaBHEHHIO C
OLICHOYHBIMU Cy(h(UKCaMHu -ife, -ist, UMEIONIMMH OJIN3KOE 3HAYCHUC
(«CTOPOHHUK, TOCIIEO0BATENb)»), HEBhICOKA. MIMEHHO B CHIIy CBOEM
HEOObIYHOCTH CY(QQUKC -ista 00Nafaer 3HAYMTEIbHON BHIpa3UTEIlb-
HOH OLIEHOYHOCTBIO.

Cyddukc -worthy B cuily CBOEr0 JIGKCHUCCKOTO 3HAUYCHHS «J10C-
TOWHBIN, 3aCIYKUBAIOIIUI Yero-aud0 WU TPUTOAHBIN JUIsl Yero-
1100» HeceT B cede SIPKO BhIpaKEHHOE OLleHOuHOe 3HaueHue. OH co-
eIMHSETCS C OCHOBAMH CYIIECTBUTEIBHBIX, B OONBIINHCTBE CIy4YacB C
a0CTpakTHBIM 3Ha4yeHueM: loveworthy, fameworthy, blameworthy,
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showworthy, headline-worthy, newsworthy, stageworthy. Kak BugHO
U3 MIPUBEJCHHBIX BBIIIE IPUMEPOB, s OMPEIEe/ICHUs] XapaKTepa ore-
HOYHOT'O 3HAYCHUSI MPOM3BOAHOIO MPHIIATATENBLHOIO C AaHHBIM Cy(d-
(UKCOM, Kak MPaBWIIO, JOCTATOYHO BHYTPEHHErO KOHTEKCTA, Jaxe B
TOM cjlydae, KOrjla OCHOBAa HE COJICPXKHT OIEHOYHOH HH(pOpMAInH,
Kak B cienyroiieM npumepe: Despite being a tad too melodramatic,
Pearl Harbour looks very see-worthy |Entertainment Weekly. 2001.
12 Jan. P. 10].

Cpenu cyhhuKcoB, 00pa3yrOIIMX MPOU3BOJHBIC TIIArojibl (OT OC-
HOB CYIIECTBUTEIBHBIX W IPHJIAraTelIbHBIX), CIIOBAPHYIO IIOMETY,
YKa3bIBAIOIIYI0 Ha CIIOCOOHOCTh PEaM30BBIBATH YHUYMIKUTEIHLHOE
WM MPOHMYECKOE 3HAYCHUE, UMEETCS TOJIBKO OJUH — -ify, UCIIOJb-
3yeMblii B OKKa3MOHAJIBHBIX oOpasoBaHusx. Hampumep: Savannah,
Charleston, Augusta, Richmond, New Orleans would never hurry. But
in this period, Atlanta was more ill-bred and Yankeefied to hurry
[Mitchell: 648].

Ha pa3nuuHbIX 3Tanax pa3BUTHS B SA3bIKE MOSBISIOTCS TaK Ha3bl-
BaeMbIe vogue words u vogue affixes (MoaHbie cioBa u ad(QUKCHI),
KOTOpbIE B OOIIECTBE B IIEJIOM HJIM B ONPEICICHHBIX COLUAIBHBIX
rpYIIax MOCTENEHHO MPUOOPETA0T CTATYC MOJAHBIX MM KYJIbTOBBIX
sa3b1KOBBIX enuHuI. K MoaabiM cyddukcam [I.Kpucran otHocHT -gate,
-friendly, -ism, -ist [Crystal 1995: 133, 177, 179].

Cyddukcsl -ism U -ist TOTYYMWIA CTaTyC MOAHBIX addurcos Oia-
rozapsi pa3BUTUIO HOBBIX 3HAYCHUIl, BO3HHUKIIHNX B PE3YJIbTaTe HOMH-
HATHBHOW MOTPEOHOCTH, BBI3BAHHOW SIBICHHEM IOJMTHYECKOH KOp-
PEKTHOCTH B si3bike. HOBbIMU [Utst CYQDUKCOB -ism W -ist CTaau 3Ha-
YeHUS «IUCKPUMHHAIINSA HA OCHOBAHHWHU TOHSATHS, BBIPAKEHHOTO OC-
HOBOM CJIOBay», W «IIPUBEPIKEHEI] AUCKPUMHUHAIIMN 110 TPU3HAKY, BbI-
paXX€HHOMY OCHOBOM cinoBa». Ilo NpPOAYKTHBHBIM  MOZEISAM
N(Ad))+ism->N, N(Adj)+ist->N, tae cyPpukcel -ism U -ist peainsy-
10T HOBBIC 3HAYCHHs, 00pa30BAaHO 3HAYUTEIBLHOE YHCIIO CJIOB, BKIIO-
YaOIIMX B ce0sl MparMaTHueckoe 3HAYCHUE OTPHUIIATENILHONW OLCHKH,
TaK KaK caMO TIOHSTHE «IMCKPHMMHAIHS» SIBJISIETCS HETaTHBHBIM B
PSIy MICOJIOTHYECKU 3HAYMMBIX VISl KYJIBTYPHO-SI3bIKOBOW OOIIHOCTH
LIEHHOCTEN: Sexsism — JNUCKpPUMMHALMS 110 IPHU3HAKY II0JIOBOW IIpH-
HAUIOKHOCTH, dgeism — BO3pacTHas JUCKPUMHUHALUS, OCOOCHHO B
cdepe TPYJAOBBIX OTHOIICHUU, fattyism uiam weightiesm — TUCKPUMHU-
HalMs WM IUI0XO0€ OTHOIICHHE K JIIOJSIM C HM30BITOYHBIM BECOM,
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heightism — MTUCKPUMHHAIIUSA HA OCHOBaHUHM POCTa, OCOOCHHO BBICO-
KHX JKEHIIUH U HU3KOPOCIBIX MYXKYWH, ableism — IACKpUMHHALINS
(DU3NIECKH 3T0POBBIMU JIIOABMHU JIIOAEH ¢ (PU3UUECKUMH HIIH YMCT-
BEHHBIMHM HEIOCTATKAMH, youthism — TACKPUMHHAIMS MOJIOICHKH
npu npueMe Ha pabory, beardism — pucKpuUMUHaLUS OOPOJATHIX,
facism, lookism — nuckpuMuHaius HekpacuBbix. Ha ocHOBaHMM 3TOM
MOJICITH TIOSIBJISIFOTCS CJIOBA C IIYTOYHBIM OTTEHKOM 3HaueHwus: alpha-
betism — HEOIMHAKOBOE OTHOIICHUE K JIFOJSIM Ha OCHOBAHUH PaCIIo-
JIOXKEHUS X MMEHH B all)aBUTHOM DSy, T.€. KOTJIa MEPBEHCTBO WIIH
MPEANOYTEHNE OTIASTCS JIOISAM, Ybe MMsI HAXOMUTCSA B Hadase anda-
BUTHOro crucka. CioBo, oOpa3oBaHHOe 1O Mojaenu N+ism->N, ¢
cyhpuKcoM B 3HAYCHUU <« TUCKPUMHHAIHS», BCET/Ia COOTHOCUTCS CO
CJIOBOM, CO3JaHHOM 1O Mojenu N+ist->N. sexsist, ageist, fattist,
weightiest, heighist v T.]1.

Kpome yka3aHHOro Bl 3HaUCHHUSI, CYPHUKC -ism YaCTO UCIIONb-
3yercst B HOBOOOpa30BaHMsIX, 0003HAUYAs «CIEU(UISCKOe KauecTBO,
OCOOCHHOCTH TOBECHHS» M IepenaBas OTPULIATEIbHOS MM HE0100-
PHUTENbHOE OTHOIIIEHHE TOBOpsIero. [TpoayKTHBHOCTh TaHHOK MOjIe-
JIM TIOATBEPIKIAETCS HEMPEKPAIIatONMMCS TOSBICHUEM TTOCTPOECHHBIX
Ha €€ OCHOBE OKKa3HMOHAJBbHBIX (aBTOPCKHX) HEOJOTHU3MOB (meism,
me-too-ism, firstism, cronism, etc). Hanpumep:

Germany'’s security services have been some of the most assiduous
in monitoring Saddam Hussein’s weapons programmes. Most Ger-
mans are not wildly anti-American, nor forgetful of America’s help
against Soviet expansion. They just have a visceral dislike of “‘cow-
boyism”, and think Mr Bush’s Iraq policy is a case of it. [Economist.
2002. 28 Sept. P. 19]. OTpunarensHoe OIEHOYHOE 3HAYEHHE CIIOBA
cowboyism yCUIIMBAETCsl TEM, 4TO B OPUTAHCKOM BapUaHTE aHTJIUIi-
CKOT0 5I3bIKa Y CJIOBA COWDOY HMEETCsI CIICHTOBOE 3HAUCHUE «UYEIIOBEK,
OecrieyHbIil MK OecUecTHBIN B JleNax», CBHJETENbCTBYOIIee 00 OT-
pHLIATEIFHON KOHHOTAIIMH CJI0Ba, KOTOPOE B TAHHOM CJIydae sBJISIeTCS
OCHOBOH 11 HOBOOOPa30BaHMUSL.

JIpyruM 3JIeMEHTOM CO 3HAYEHHEM OTPHIIATELHON OICHKH, BIIEp-
BbIe TosiBUBIIEMCS B 8(0-¢ To/ibl TIPOILIOr0 CTOJICTHS, OBICTPO YKpe-
MUBIIEMCS B S3BIKE M J0 CHX TOP COXPAHSIOININM CTATyC MOJHOIO
addukca, siBisercs -gate. ctopus poxaenus 3toro adpduxca crsza-
Ha C TOJIMTUYECKUM CKaHJaJIOM, B IIEHTPE KOTOPOr0 OKa3ajcs OTENb C
Ha3zBaHueM Watergate. Ilocne «yOTEpPreWTCKOro CKaHAasia» APYrue
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KpYIHbIE TIONUTHYECKHE MaXWHAIMU M0 aHAJIOTUHU MOIYYWIM Ha3Ba-
uus Ilrangate, Dallasgate, Koreagate, Muldergate n np. Takum obpa-
30M, B MOJ00OHBIX HOBOOOPA30BaHUSX KOpHEBas MopdeMa gate- yTpa-
THJIa CBOE OCHOBHOE JIEKCHUECKOE 3HAUEHHE U CTaTyC KOPHEBOM MOp-
(eMBbl, IPEeBpPaTUBIIMCH B CIOBOOOPA30BATENbHBIN 3JIEMEHT C HOBBIM
3HAUCHHEM «IOJIMTUYCCKUN CKaHJaJl, CBSI3aHHBIN ¢ pa3o0iaucHueM U
OOBHHEHHEM B KOPPYIIUHU KaKOr0-THOO TMONUTHIECKOTO AESTENs UITH
opraHu3auun». JlepuBallMOHHBI MEXaHW3M B JAHHOM CIlydae, BEpO-
SATHO, MO)KHO OOBSICHUTB JICHCTBHEM 3aKOHA JINHTBUCTUYECKOW aHAJIO-
TUH, TIO3BOJISIONICH TOJIh30BaThCSI TOTOBBIMHU SI3LIKOBBIMU (hOpMyJia-
MU, B KOTOpBIE TIOJCTaBIISIETCS HOBOE COJIEPKAaHHUE, U MIPUBOISIICH K
MOSIBJICHUIO Psiia CIIOB, CO3JaHHBIX MO 00pas3lly OJHOro, T.e. K BO3-
HUKHOBEHHIO «Manbix npasui» [l[lozgasikoBa 2001: 33]. HauGonee
aKTHUBHO -gate TpHCOEAMHseTcs K aHTponoHuMmam (Monicagate,
Cheriegate, tne Cherie — WM eHbI OBIBILIErO0 OPUTAHCKOIO Mpe-
Mbep-MuHUCTpa ToHn bmpa) u k Tononumam (lrangate, Hollywood-
gate), pexe K OCHOBaM HWMEH HapuuaTtenbHbIX (milliongate,
gospelgate). Jlns crnoBooOpa3oBaTeNbHON aKTUBHOCTH Cy(hdukca
-gate Mopdonoruueckas CTpyKTypa CI0Ba-OCHOBHI HepeleBaHTHA, OHA
MOXKET ObITh TpocToi (spookgate), npousBonuoii (Billygate), cnox-
Hoit (Westlandgate), axponumom (FBlgate). Cydpduke -gate 3Hauu-
TENFHO OTJIIMYAETCSl OT HOPMATHUBHBIX Cy(H(HUKCOB aHTIIMICKOTO SI3bIKA
TEM, 4TO B HEM, a HE B KOPHEBOH Mopdeme, 3aJI0’)KeHa OCHOBHAs Ce-
MaHTHYecKasi Harpy3Ka MPOU3BOIHOTO CIOBa («CKaHAaI») BMECTE C
OTPULIATEIBHON OLIEHKOH, a KopHeBast Mopdema BBIMONHsET MOAUDU-
HUPYIONIYI0 GYHKIUIO, KOTOpasi MPHCYyIa HOPMAaTUBHBIM CIOBOOOpa-
30BaTeNbHBIM a)(PuKcaM, T.e. MOKHO OTMETHTH Tepepacipe/elieHue
CEeMaHTHUYECKOM Harpy3Kd B MPOU3BOTHOM cioBe. Kpome Toro, s
MOJTHOTO MOHWMaHMs WHPOPMAIMK, COAEpKalleics B CloBe C cyd-
¢uKcoM -gate, HeOOXOIUMBI ONpEAEIeHHBIC SKCTPATMHIBUCTUIECKHIE
3HaHus. Eiie ojHa 0COOEHHOCTh CIIOB, CO3JaHHBIX M0 N+gate Moje-
T, 3aKJII0YAETCsl B TOM, YTO OHH OCTAIOTCSI OKKa3MOHAIGHBIMH €IIH-
HUIIAMH, HE TIOJIYYaIOIIMMH CIIOBapHOH (MKCAIMH, T.K. OHU MPUBSI3a-
HbI TOJBKO K OMNPECIICHHON M3BECTHON JIMYHOCTH W/WMJIU K ONpee-
JIHHOW CUTYyallH. 3HAaYMTeNbHAs YacTh HH(OPMAIINH, MTepeaaBaeMoi
MPOU3BOAHBIM CIIOBOM C Cy(PQHUKCOM -gafe, CTAHOBUTHCS MOHSTHOMN
TOJILKO B IIMPOKOM KoHTeKcTe. Hanpumep: It is not possible to know,
because he will not realize any hard, checkable information about the
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background to the litter, or about the frequency with which such let-
ters are sent. Mr Blair dismisses the affair as “garbagegate” and says
we must trust his word that there was nothing corrupt about it
[Economist. 2002. 23 Feb. P. 13].

B cOBpeMEHHOM aHIIIMIICKOM $I3bIKE 3aMETHO YCHJIMJIACh TEHICH-
1y K MOpQOJOru3anuu CBOOOAHBIX (OpM, T.€. KOPHEBBIX H JIakKe
MPOM3BOAHBIX CI0B. OHOW M3 Hambojee MPOAYKTHBHBIX MPOU3BOI-
HbIX OCHOB B cy(durcaibHOM yrnotpeOneHun sisiercs friendly,
Briepsbie (cornacHo J.Kpucrany) [Cristal 1995: 133] nmosBuBmasics B
cioBe user-friendly, 3a KOTOPBIM TOCJIEIOBAJIA MHOTOYUCIICHHBIC HO-
BOOOpa3oBaHusl, CO3AaHHBIe MO Mojaenu N+friendly M 3HAYUTEIBHO
pexe Adj+friendly: nature-friendly, ozone-friendly, customer-friendly,
audience-friendly, market-friendly, investor-friendly, family-friendly,
male-friendly, female-friendly, child-friendly v T.1. B naHHBIX pown3-
BOJIHBIX CJIOBaX OCHOBBI HE 00JIQJIAal0T 3MOIIMOHAJIBHON IKCIIPECCUB-
HOCTBIO WJIM OIL[CHOYHOCTBIO, MX TOJIOKUTEIbHASL OLICHOYHAsT KOHHO-
TalMs BXOIUT B JICHOTATMBHOE 3HAYCHHE CIOBOOOPA30BATEIBHOIO
aNieMeHTa -friendly, U HE 3aBUCHUT OT BHEUIHEI0 KOHTEKCTA, YTO O4Ye-
BHJIHO M3 CleAyonmx npumepos: On Jan. 2, the e-mail-friendly
lineup of TRL and Direct Effect was supplemented with a new live
show in which fans vote online for their favorite amateur VJ |Enter-
tainment Weekly. 2001. 12 Jan. P. 86].

Both parties recognize that reform is needed; though there is a
danger that rising anti-business feeling may persuade the lawyer-
friendly Democrats otherwise [ Economist. 2006. 25 Nov. P. 11].

OnHaKo BHEIIHUI KOHTEKCT, KAK MOXKHO 3aMETHTh B CIEAYIOIIEM
mpuMepe, Coco0eH TPUAATh HPOHHYECKHH OTTEHOK K MPONU3BOIHBIM
¢ nauubM cypdukcom: Miramax’s CHOCOLAT has many Academy-
friendly ingredients — two Oscar-winning actresses, beautiful scen-
ery, a fanciful plotline — but it may be perceived as too manufactured
according to the Miramax formula [Entertainment Weekly. 2001. 12
Jan. P. 31].

HHTepecHO OTMETHTH MOTPEOHOCTH B CITOBAX, MPOTHBOMOIOKHBIX
MO OLEHOYHOMY 3HAYEHHUIO MPOU3BOIHBIM, colepKammM cyhdukc
-friendly. Pe3ynbraThl Takoii HOMUHATUBHOW MOTPEOHOCTH MOXKHO Ha-
OmtonaTh B cienymoieM npumepe: Sexton barely heard her. The more
he considered the opportunity, the more he liked it. Even more fortui-
tous than Trenchs media-unfriendly face was Tench's reputation on
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the key issue: Marjorie Tench was extremely vocal that America’s
leadership role in the future could only be secured through techno-
logical superiority [Brown 2004: 85].

OnHOBpEMEHHO C TeM KakK TOSBISIOTCS HOBBIE Cy((duKcanbHbIC
AJIEMEHTBI C OL[EHOYHBIM KOMITOHEHTOM 3HAUEHHsS UIIM BXOJIAT B MOIY
WIH MPUOOPETaroT HOBBIE 3HAYEHUS JABHO CyllecTByromme cyppuk-
Cbl, IPOMCXOJAT U MPOTHUBOIOIOKHBIC SIBIICHUS, TAKAE KAK CHIKCHUE
MPONYKTUBHOCTH cy(pdukca, yrpaTta cyddrkcamu HEKOTOPHIX 3HAUE-
HUH WM yTpaTta cTatyca MoJHoro cyddukca. Harnsaaeim npumepom
JAHHBIM SIBJICHUSIM MOXKET TIOCITYKUTh cy(pdukc -nik, moSBUBIIMIACS B
AHTJIMKACKOM SI3bIKE CPAaBHHUTENBFHO HENaBHO, B KoHIE 50-X T0IO0B
MPOIIIOTO CTONETHS, U OBICTPO, HO Ha CPABHUTENBEHO KOPOTKOE BpEMsI
CTaBIIMN BBICOKOMPOIYKTHBHBIM U JIaXKe «MOIHBIM» (vogue suffix).
[IporoTunoM Ansi MHOTOYMCIEHHBIX HOBOOOpa30BaHUN M OKKa3HO-
HAJBHBIX HEOJOTU3MOB CTajla cJIOBOOOpa3oBaTeNbHAsi MOJETb 3aMM-
CTBOBaHHOTO M3 PYCCKOTO f3bIKa CIIOBa Sputnik, MO KOTOPOH ObLIH
MOCTPOCHBI KOJJIOKBHATIM3MBI: muttnik (OT CIEHTOBOTO mutt «coba-
Kay), woofnik (woof — 3ByKOINOpa)kaTelIbHOE CJI0BO, 0003HAYaloIIee
Jaft cobaku) WM pupnik — CIyTHUK ¢ co0akoi Ha Oopty. 3a Heynau-
HBIM 3aITyCKOM aMEpPHKaHCKOTO CHyTHHKa (Heo(uIMalbHO Ha3bIBae-
Moro Yanknik) B 1957 rony B mpecce MOSBHIICS LENbIA s OKKa3Ho-
HAJIM3MOB C KOHHOTalUeld HeoJO0O0peHMs] WM YHUUYMKUTEIbHOCTH:
flopnik, kaputnik, goofnik, sputternik [Adams 1973: 178].

Hpyrasi, Gomee MHOTOYMCIIEHHAsT TpyIa HEOJIOTU3MOB TOTO JKe
OTpe3Ka BpeMeHH ¢ CYPPUKCOM -nik B 3HAUNTEIILHOW CTEIICHU OPYCH-
TUPOBAJIaCh Ha CMBICJIOBYIO CTPYKTYpY clioBa beatnik (T.e. mpencra-
BHUTEJIb MOJIHOTO TEUCHUS aMEPUKAHCKON Oorembl «beat generationy)
W BOcIpou3BoAMia ee. Heormormsmel 3Tol Tpymmbl, CTald O3HAYaTh
Jo/iell, OTBEPTalolIMX OOUICTPUHSATHIE COIMATbHBIE LIEHHOCTH, CTO-
POHHHMKOB MOJHBIX T€UEHHH, UACH, YBICUEHHH: fireezenik «CTOPOHHUK
3aMOpaKUBAHHUSI SIIEPHOTO BOOPYKEHUSI», peacenik «CTOPOHHUK MUP-
HOW TOJMTHKM». MHOTHE M3 HEOJIOTM3MOB 3TOM TPYIIIBI TPHOOPETH
WPOHHYECKYIO, @ YacTO U TNPEHEOPSKUTEIbHYI0 KOHHOTAILUIO MO
BJIMSIHUEM PaHee MOSBHUBIIMXCS 3aMMCTBOBAHHH, MaPKMPOBAHHBIX Kak
CJIGHTOBBIE CJI0Ba: nogoodnik (Huxuemmblil yenogex), noodnik (v nud-
enik) (3amnyoa), dogoodnik (nausnviii wenosex, cmpemsyuiicsi ooaazo-
demenvcmeosamsv yenogewecmeo) [Llsetinep 1983: 113]. Tpumepamu
TaKuX CJIOB SIBJISIKOTCSI HEOJIOTM3MbI 60-X TOJIOB: protestnik (iroboumens
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necen npomecma), discotequenik (1obumens noceuwamos OUCKOMEKU),
dopenik (haprxoman), fufnik (Opsnuoi gunem), holdupnik (eanecmep,
epabumeny), limpnik (Oemoncmpanm, nosucarowuli Ha pyKax noau-
yetickux), neatnik (uucmonnion), poetnik (nosm, ynuuenuviti 6 nia-
euame), sicknik (ncuxuuecxu 6o01vHOU uenosex), straightnik (Oucyun-
JUHUPOBAHHDLU Yenosek), wayoutnik (wyoax, sxcyenmpux) u 1p. B co-
BPEMEHHBIX CIOBapsAX 3HAUUTEIbHAS YaCTh MPUBEICHHBIX BBIIIEC CITOB
He 3aduKCHpOBaHa, T.e. 3TH CJIOBA TaK U OCTAJIHMCh HEOJOTM3MaMH
WM, B YaCTHOCTH, OKKasuoHaim3Mmamu. Monenu N+nik, Adj+nik B
HACTOSIIIEe BPEMsI TIepeCTaiy ObITh MPOAYKTHBHBIMH, T.€. «BBIIITH U3
MOJIBI».

2.3. OuenovHas npeduxcanus

B uccnenoBaHusxX, MOCBSIIEHHBIX MpeQUKCAUN, OOBIYHO YKa3bl-
BaeTcsl HE TOJILKO Ha ()OPMaTbHYIO, HO M HA CEMaHTUYECKYIO Pa3HUILY
Mexay cypdurkcamu u npedurcamu. [IpeduKchl XapakTepu3yroTcs
MeHblIeH, 4eM Cy(PQUKCH, CEMaHTUYECKOH HHTETPUPOBAHHOCTHIO C
OCHOBOM, C KOTOPOI OHM COCIMHSIOTCS, M MEHBIIIECH CIIOCOOHOCTHIO K
Pa3BUTHIO JIOTIOJHHUTENBHBIX HIOAHCOB 3HAYEHWS WM KOHHOTAIMN
[Adams 1973: 161—162].

B cemanTHveckoi kinaccupuKanuu nNpeuKCOB TPAIUIIMOHHO BbI-
JETISIFOTCSL CeAyIONINe TPYIIIbI: OTpUIaTeNbHbIe, PEBEPCUBHBIC, pa3-
Mepa U CTelleHH, HalpaBJIeHHs, PACTIONIOKEHUS U PacCTOSHIS, BpeMe-
HU U TIOps/IKa CIeOBaHUs BO BpeMeHH, uncia. [Ipedukcel ¢ orpuia-
TEFHBIM OIIEHOYHBIM 3HAYEHHEM MBI HaXOAWUM MOJ PYOpHKOU «dlis-
paraging», T.e. «IpeHeOpeXUTENbHbIe, YHUUMKUTEIBHBIE», TAE Tpa-
JUIIMOHHO yKasbIBatoTcsi mnpeduxcel mal-, mis-, pseudo- [Crystal
1995: 128; Ginsburg 1978: 118] u xyaa cieayer n1o0aBUTH MpeduKC
ill-. Tlpedukcom, BBIPAKAIOIIMM TOJIOKHUTEIBHYIO OLICHKY, SBIISICTCS
well-.

[Ipon3BoaHbIE CIOBA C STUMHU NpePUKCAMU XapaKTEPU3YIOTCS yc-
TOWYHMBOI OLIEHOYHOCTHIO, KOTOpasi HE 3aBUCUT OT KOHTEKCTa, CUTYya-
UMW WM CYyOBEKTHBHOTO YINOTPEOJEHHS, YTO TOATBEPIKAAETCS HX
CIIOBapHBIMH JAeHUHHULUAMHE, COJEPKAIMMH OI[EHOYHBIE CIOBa «ILJI0-
X0, MJIOXOH, HENPaBUIILHO, HEPABWILHBINY (mis-, mal-, ill-) n «xo-
potiio, Xxopormii» (well-).
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Ipedbukc mis- TPUCOSIUHSETCS TOJBKO K OCHOBAM TEPEXOIHBIX
TJIaroJioB, HE COJEPKAIINX B CeOe DIKCIPECCHBHBIX M OICHOYHBIX
koHHoTaui. [To cBoel ceMaHTHKE IIarojibHbIE MPOU3BOASIINE OCHO-
BBI, CITOCOOHBIE COUETAThCS C MPEHUKCOM mis-, O0bEIUHSIOTCS B OIUH
OOJBINION KTacc, a MMEHHO: TJIAroNbl, BBIPAKAIOIINE JCHCTBHE, BBI-
MOJHEHHE KOTOPOTO 3aBHCUT OT YMCTBEHHBIX U, PeXe, OT PU3HUECKUX
criocobHocreii uenoBeka [Kapamryk 171]. Ilpou3BojHbBIE TJIarolibl
(misrepresent, misrule misunderstand, miscast, misjudge) u otria-
TOJIbHBIE CYIECTBUTENbHBIC (mismanagement, miseducation, miscal-
culation) ¢ npedUKCOM mis- OMUCHIBAIOT JICHCTBHUS M PE3yJbTaThl
JEUCTBHM, OCYIIECTBACHHBIX IIOXO0, ONIHOOYHO, HEMPAaBHILHO, BbI-
pakast OTPHUIIATEIILHYIO OIIEHKY JEHCTBHS WK Pe3yibTaTa, YKa3aHHO-
r'o MPOU3BOJIAIICH OCHOBOH. “Anyone who questions the patriotism of
J.A. Jones Construction Co., its employees, and our historical com-
mitment to a free world is misguided and misinformed,” says com-
pany President John D. Bond IIl [U.S. News and World Report. 2001.
25 June. P. 22].

O11eHOYHBIH KOMITOHEHT 3HAYEHHSI TPOU3BOIHOTO CIIOBA YCHITHBAECT-
Csl, €CIIU mis- T00ABISETCA K OCHOBE B IEPEHOCHOM 3HauYeHuu: He had
made a misstep. This was not the reaction he anticipated [Parker: 302.

Cdepa ymorpeOiieHUs T1arojioB U OTIIIATONBHBIX CYIIECTBUTEIb-
HBIX C IPE(UKCOM mis- OrpaHNUYCHA JTUTEPATYPHBIM CTHUJIEM W CIICIIH-
aJbHOW Hay4HOM TEPMHUHOJIOTUEH, T1€ YMOLIMOHAIIBHO-3KCIIPECCUBHOE
3HAUEHHE OTCYTCTBYET (f0 miscode, to misdiagnose) v TJie OlCHOYHBIN
KOMITOHEHT 3HAYEeHHUs HE 3aBHCHUT OT KOoHTekcTa. OJHAKO B MyOJIHIIN-
CTHYECKOM CTHJIE MPOU3BOIHOE C Mis- MOXET MPHoOOpeTaTh HPOHHUIE-
CKOE 3HAYCHME I10J] BJIMSHUEM HIMPOKOro KoHTekcTta: Mr Toledo’s
approval rating has plunged, from 59% in August to just 25%, .... His
basic problem is to have promised too much, and, so far, to have de-
livered to little. He has not yet learnt how to seem presidential: he is
unpunctual (even by Latin American standards), has a facility for mis-
speaking that rivals that of Mr Bush, and keeps changing his mind
[Economist. 2002. 23 March. P. 49].

[pedurc mal- umeer TOIBKO OJHO 3HAYCHUE, OIM3KOE MPEPUKCY
Mmis-,— «IJIOXOW, HENpPaBUIbHBINA, HEYMECTHBIA, HEMOAXOIAIIAN» U
WCIIONB3YETCs JUIsl OIMMMCAHUS HEPHUSITHBIX JCHCTBUI U SBJICHUN JINOO
HEYJauyHBbIX 00CTOATENBCTB: malpractice, maladministration, malo-
dorous, maladroit. Jlanublii npeukc BCTpeyaeTcs B OCHOBHOM B
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OTIJIATOJBHBIX CYIIECTBUTENBHBIX W TPHIATaTeIbHBIX. 110 MPOayK-
TUBHOCTH mal- 3HaYUTENBHO ycTynaeT npedukcy mis-. Tak ke, Kak u
mis-, npeuKC mal- TUIIEH SMOLUUOHATLHOTO KOHHOTAIIMOHHOTO KOM-
MOHEHTAa, COYETACTCS C OCHOBAMHU C HEUTPAIbHBIMU 3HAYCHHEM, TaK
K€ KaK U mis- He 3aBUCUT OT BHEIIHEr0 KOHTEKCTa, TaK e KaK U He
UCIIOJIb3YETCSl B Pa3srOBOPHOM $I3bIKE, KOTOPOMY IPUCYIIA 3KCIpec-
cuBHOCTh. He is more influential though less popular than Vojislav
Kostunica, the Yugoslav president who presides over the malfunction-
ing federation between Serbia and its disaffected little partner, Mon-
tenegro [Economist. 2002. 16 Feb. P. 33].

A combination of sprightly lawyers and sympathetic juries has
made Philadelphia a hotspot for medical-malpractice lawsuits
[Economist. 2002. 23 March. P. 44].

[IpousBoaHbIE CO CIOBOOOPA3YIONIMM 3JIEMEHTOM Wwell- cOCTaBIisi-
10T CEMaHTUYECKHUE PSbI, B KOTOPBIX Well- BBICTYNaeT C aOCTPaKTHBIM
3HAYCHUEM IIOJIOKHUTEIBHONW CTENEeHH KadecTBa, MpH3HaKa, 0003Ha-
YEHHOT'O CIOBOOOPa3yIolIel OCHOBOW abeKTHBHPOBAHHOTO MpUYac-
TSI, 00pPa30BAaHHOIO OT IJIarojia, XapaKTepU3yrLIero JIeCTBUe, Ha-
MepeHHe WK NocTynok denoBeka [Kapamyk 1977: 141]. IIpousson-
HBIE ¢ peuKcoM well- yKa3bIBalOT HA OAYLIEBIICHHbIC U HEOAYIIIEB-
JICHHBIE TIPEAMETHI, KOTOpPbIe 00aJal0T MPUATHBIMA CBOWCTBAMH M
YepTaMu WJIH SIBISIOTCS TOJIE3HBIMHU, JTMOO HAa TO, YTO OMpENeTIeHHOE
JefcTBUE OBLIO YCITICIIHO BBIMOIHEHO.

A jaunty forty-five, Chad Brinkerhoff was well-pressed, well-
groomed, and well-informed [Brown 2004: 171].

[pedurc well- B mpuiaratenbHbIX, 00pa30BaHHBIX OT MPUYACTUH
npomenuero (M 3HaAYMTENFHO peXe) HACTOALIEr0 BpeMEHH, 0003Ha-
YaeT He TOJIbKO YCICHIHO BBIMOJIHEHHOE JICHCTBHE, HO MOXKET COIEp-
XKaTb yKazaHHE Ha JpyKemoone u BzauMononumanue (well-disposed,
well-meaning, well- intentioned), a Taxxe yka3plBaTh Ha H300HIIHC
WIN YCUIICHUE KAauecTB, ONHMCAHHBIX MpPUJIAraTelbHbIM, HAIpHMeEp:
Poles, Czechs and Hungarians may well find a stint in Russia both
more challenging and more lucrative than the well-ploughed fields at
home [Economist. 2002. 16 March. P. 67].

B ycunuTenbHOM 3Ha4YeHHH, KaK BUIHO U3 CICAYIOIIETO MpUMepa,
npedukc well- MOXET yTpauMBaTh MOJIOKUTEIBHYIO OIICHOUYHOCTH U
npuoOpeTaTh OTPHUIATEIBHYIO B 3aBHCHMOCTH OT BHYTPEHHEro M
BHEIIHEr0 KOHTEKCTA.
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When he required clothes or boots, he bought them secondhand in
the markets around the corner or in Rosemary Lane, bargaining
fiercely for an embroidered, long-sleeved waistcoat, or a pair of well-
worn boots from a secondhand shoe dealer in Dudley Street [Cour-
tenay: 120].

[Ipedukc ill- obpa3yer mpunaratenbHble OT TEX € CeMaHTHYe-
CKUX KJIaccoB, uto U well- (well-placed — ill-placed, well-advised —
ill-advised, well-disposed — ill-desposed, etc.), Tae oH BbIpaxaer OT-
pHLIATENIBHYIO CTEIeHb (OTCYTCTBHE) KauecTBa WM MPH3HAKA, 3aKIIIO-
YEHHOr0 B CJI0BOOOpasytomiei ocHoBe [Kapamyk 1977: 142—143],
WM OTMCHIBAET JEHCTBHSI, COBEPIIEHHBIE HEJODKHBIM 00pa3oM, Ha-
npumep: Her abhorrence for Nanny Smith’s cat was soon the joke of
the below stairs staff and no doubt her dislike was soon communicated
to Waterloo Smith’s ill-tempered owner [Courtenay: 19].

Critics grumbled that a good truck business was about to be de-
stroyed for the sake of an ill-conceived vanity project [Economist.
2007. 13 Jan. P. 58].

[pedukcel ill- u well- ceMaHTHYECKH TOJHOLEHHBI, OTIIMYAIOTCS
BBICOKOW TPOJYKTHBHOCTHIO W YACTOTHOCTBIO YIIOTPEOIECHHUS, UYTO
OOBSICHICTCA WX CTHJIMCTHYECKON HEUTpaIbHOCThIO. B cuiy aroro
MPOM3BOJHBIE C ¥ ill- MCIOAB3YIOTCS B PAa3MYHBIX CTHIISAX PEUH: B
kHIKHOM (well-beloved, well-wrought), B pazroBopuom (well-set-up
well-lined), B mnpodeccuonanbHoli Jsiekcuke (well-formed, ill-
conditioned), B CIPHTE, TJ€ MOMHUMO OLIGHOYHOTO 3HAYCHHS MPOU3-
BOJIHBIE CJIOBA OTJIMYAIOTCS AIKCIPECCUBHOCTHIO (well-oiled, well-
upholstered, well-heeled).

Vka3aHue Ha OLCHOYHYIO KOHHOTAIMIO WM Ha €¢ BO3MOXKHOCTB
COJZICPIKUTCA B JePUHHUINAX HEKOTOPBIX 3HAUEHHWH MOJTMCEMaHTHYe-
CKUX TpeduKcoB. Tak, MpakTUUECKH Bce MPEPHUKCH U3 PyOpUKH «pa3-
Mep WM creneHby» (hyper-, mega-, mini-, out-, over-, sub-, super, ul-
tra-, under-) ciocoOHBI MPUOOPETATh OIEHOYHYIO KOHHOTAIMIO B 3a-
BHCHUMOCTH OT 3HAYEHHS TIPOU3BOJSIICH OCHOBBI M KOHTEKCTA.

[pedukc out- siBsiercst OMHUM U3 HauOonee MPOIYKTUBHBIX CIIO-
BOOOPA30BATENbHBIX 3JIEMEHTOB B COBPEMEHHOM aHTIIUICKOM SI3BIKE, B
COYETaHUM C MIArojbHOM OCHOBOM peaIM3yIONINN 3HAYEHUE IIPEBOC-
XOJIMTh KOTO-THO0 B XapakTepe BBITIONHEHUS TIEHCTBHUS, BEIPAKEHHOTO
[JIarojbHOI OCHOBOI», YTO MOApa3yMeBaeT HAIMUUE TOOKUTEILHO-
rO OIICHOYHOrO 3HaueHUs. B »ToM 3HaueHuu npedukc out- crnocodbeH
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COYeTaThCsl MPAKTHYECKHU € JI000# TiaroibHoi ocHOBOW. OOpa3oBaH-
HbIE TI0 JaHHOW MOJENHU TJIArojibl BCTPEUAIOTCS MPEUMYIIIECTBEHHO B
CTHJIMCTUYECKU HEUTpaNbHON WM Pa3rOBOPHOM Jyiekcuke: Tokugen
Numataka stood in his plush, penthouse office and gazed out at the
Tokyo skyline. His employees and competitors knew him as akuta
same — the deadly shark. For three decades he’d outguessed, outbid,
and outadvertised all the Japanese competition, now he was on the
brink of becoming a giant in the world market as well [Brown 2004:
69].

“What they fail to realise is that the 20"-century Saviour is going
to outfox them all — yes — he’s going to crucify himself.” [Chatwin:
36].

Twelve previous times, when all was said and done, stocks have
typically outperformed other types of investments [U.S.News and
World Report. 2001. 25 June. P. 3].

C ocHoBaMH MeTaOpHUYECKOTO XapaKTepa MPOU3BOAHBIA TJIAro
KpOMeE OIICHOYHOT'O 3HAYEHHs IMOKAa3hIBACT 3HAYMTENBHBIA IMOIIHO-
HaJbHO-3KCIIPECCUBHBIN 3apsa: “Hasn't Guy told you about him?
He’s in his last year at Harrow, hoping to go on to Sandhurst — and
outshine his brother, I'm told.” [ Archer: 130].

IIpedukc out- B 3HAYEHHUH MPEBOCXOACTBA MOKET 0Opa30BHIBATH
TJIaroJibl ¢ OCHOBAMH HE TOJBKO TIAroJILHOTO Xapakrepa. B aTom ciy-
yae 00beM ero cojepkanus yBennunBaercs. Mubopmanus, moaydae-
Mas OT €ro MPUCOEAWHEHHMS K OCHOBAaM HErjIarojbHOTO Xapakrepa,
BJICYET 3a COOOM MEePeOCMBICICHUE COJIEPIKAHHSI, 3aJI0KEHHOTO B OC-
HOBE BEJYILEro KOMIIOHEHTA. Tak, eciy Mpou3BOAAILIEd OCHOBOU SIB-
JISieTCST WMs COOCTBEHHOE, TO 3HAYEHHE OCHOBBI IEPecTaeT OBITh
TOJBKO HA3BIBHBIM M CTAHOBHUTCS B M3BECTHOW CTENEHH MPEIMETHO-
nmornyeckuM [["anbmepun 2005: 83—84], ¢ onpeneneHHbIM OICHOY-
HBIM M 9KCITPECCHBHBIM KOMITOHEHTOM, YTO BO3MOXHO Oiraromapst ai-
JIIO3UBHOCTH OTPEIEIEHHBIX UMEH COOCTBEHHBIX, COJEPIKAIIUX B CO-
CTaBe 3HAYCHHS HMILIMIIMTHBIE CeMbl. I[IpOM3BOMHBIEC TJIArONbI, IO-
CTPOCHHBIE 110 MOJACIU outtums cob6cmeennoe, BCET/ia SBISIOTCS OK-
Ka3MOHAJIBLHBIMHE 00pa30BaHUAMH, He (DUKCHPYEMBIMH B CITOBapsx. B
JTAHHOM Cllydae THPaXKHPYETCS M3BECTHAs MOJIeib, OCHOBAaHHAS Ha
HIEKCIUPOBCKOM BbIpakeHnn u3 «[ammera» fo out-Herod Herod
(npessotimu camoco Hpooa 6 dcecmoxocmu, nepeycepocmseosamy).
ITpaBUIBHOMY BOCIIPHATHIO HH(OpPMAIIMH, 3aKITIOUEHHOM B TJarojiax,
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CO3/IaHHBIX IO JAHHON MOJIENH, CIIOCOOCTBYET HE TOJBKO KOHTEKCT,
HO M YCTOSBIIIMECS acCOIMAIINY, CIIOKUBIIIMECS Ha OCHOBE 3HAHHH O
XapaKTePHBIX MHAWBUIYATbHBIX TIOCTOSIHHBIX MJIM MTEPEMEHHBIX Kade-
CTBaX JIMYHOCTH, 0003HAYCHHOW UMEHEM COOCTBEHHBIM, O chepe Jes-
TEJIBHOCTH, 00 OOLIECTBEHHOM OTHOIIEHHUU WA 00 OTHOIIEHHH aBTO-
pa k manHoi nuunoctu. Hanpumep: Doug McHenry, who directed the
theme-heavy drama Jason’s Lyric, presides over so much mugging
and eye rolling that early on there’s reason to believe he’s having fun
with the genre by out-Klumping the Klumps [Entertainment Weekly.
2001. 20 Apr. P. 44].

3HaUNTENFHO peke MPedUKC out- B 3HAYSHUH TIPEBOCXOICTBA HITH
MPEBBINICHNS KadecTBa (ITPU3HAKA) MCIOIB3YETCsA B COYETAHHH C OC-
HOBaMH TIpHiIaratebHbiX. OKKa3HOHANBHBIA XapaKTep MPOU3BOIAHBIX
TJIaroJioB 00YCIIaBIMBACT MX SKCIPECCHBHYIO OIICHOYHOCTh: At a time
when parties of the right are enthusiastically exploiting anxieties
about violent street crime and the impact on cultural identity of seem-
ingly unchecked immigration and asylum-seeking, Britain’s Tories
prefer not to talk about such things, when they do, in the words of one
Downing Street adviser, they appear determined to “out-liberal” La-
bour [Economist. 2002. 25 May. P. 42].

The kingdom is hardly poor, yet compared with its neighbours it is
looking increasingly less comfortable. Its income per person is less
than half that of upstart city-states such as Quatar or Abu Dhabi,
where the shops far out-chic the kingdom’s dowdy offerings, and
where the average motor vehicle is one-third the age |[Economist.
2002. 23 March. P. 24].

Upes3BblyailHO TPOAYKTUBHBIA TPEPHUKC Over- UMEET HECKOIBKO
Pa3IMYHbIX 3HAYEHUHU, OHO M3 KOTOPBIX SIBIIAETCSA OIEHOYHBIM, yKa-
3bIBas Ha M30BITOYHOCTD MITH YUPE3MEPHOCTH TPOSIBICHUS KAKOTO-JTH00
Ka4yeCcTBa, COCTOSHHS WM JICHCTBHS, T.e. BBIpakas OTKJIOHEHHE OT
OOBIYHOM CTEMEHW MPOSBICHUSA KAauyeCTBA WM COCTOSHHMS WM Ha
Ype3MEpHOE BBIMOIHEHHE KaKOro-TH00 JeHCTBHS, U, CIIEN0BATEIbHO,
MPHUBHOCS B TIPOMU3BOIHOE CIIOBO OTPHIIATENBHBIN OIEHOYHBIH KOMIIO-
HEHT. B 3HaueHnn U30BITOYHOCTH @Ver- BCTPEYaeTCs B COCTABE IJIaro-
JIOB, CYILIECTBUTEILHBIX U NpHiaratelibubiX: The Bushes are “the big-
gest control freaks since Nixon,” says Tom DeFrank, Washington bu-
reau chief for the New York Daily News veteran White House re-
porter. “In their zeal to control the message, they’'ve overcorrected.
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The result is ... an aggressively unhelpful press operation,” said
DeFrank [Newsweek. 2001. 7 May. P. 30].
There are faults with the movie, to be sure — including an over-

abundance of tight close-ups for the match (most likely to mask the
actor’s real tennis ability) as well as a schlocky girl-powerish end-
ing — but with Silver and Hunter having such a ball, it’s hard not to
join in the fun [ Entertainment Weekly. 2001. 20 Apr. P. 60)

1t was a nice idea but hopelessly over-optimistic [Economist. 2002.
6 July. P. 38].

AHTOHUMHYHBIM TIPEPHUKCY over- B PacCMOTPEHHOM BBIIIE OIle-
HOYHOM 3HAYCHUU sIBJISCTCS npedukc under-, COYCTAIONIMIACS TIpe-
MMYILECTBEHHO C OCHOBAaMH IJIArOJIOB U CYILECTBUTEIBHBIX, IIPHIaBAs
3HAYEHHE HEMOIHOTHI, HEJOCTATOYHOCTH WIJIM HEOCTaTOYHON (P deK-
THBHOCTH JCHCTBYS (BBIPAXKEHHOTO TJIATOJIOM), MEHBIIIEH 3HAYMMOCTH
WJIM BOKHOCTH 4ero-i00 (BBIPaKEHHOI'O CYIIIECTBUTEIBHBIM ), HEIOC-
TaTOYHOT'O TMPOSIBJICHUSI HEKOTOPOro KavyecTBa (BBIPAKEHHOI'O OTIJIa-
TOJILHBIMHU TIpUjIaratenbHbiM). [Ipeduke under- B JaHHBIX 3HAYEHUSIX,
TakK e Kak U npedukc over-, MPUBHOCUT B MPOU3BOJJHOE CIIOBO Hera-
TUBHOE OLICHOYHOE 3HA4YCHHUE, KaK BHIHO M3 CICAYIOIIMX MPHUMEPOB:
Mao Yushi of the Unjrule Institute of Economics in Beijing says he
believes Zhe-Jiang province in eastern China has been under-
reporting its growth figures to conceal the rapid development of pri-
vate enterprise in its economy [Economist. 2002. 16 March. P. 62].

Next to her, even Haley Joel Osment looks like a chronic under-
achiever [Time. 2001. 9 July. P. 82].

Money-men fear that if, for instance, they do not intervene in un-
derperforming companies, they will risk lawsuits for fiduciary negli-
gence [Economist. 2002. 16 March. P. 78].

[pedukcel (MHOTIA Ha3bIBaEMbIE MHTEHCHU(PUKATOpAMU) super-, ul-
tra- MOTYT PacCMaTPHBATBCS C TOYKU 3PEHUSI CPaBHEHUS MO IIKae
KOJIMYECTBA, HHTEHCUBHOCTH, CTCIICHU KauecTBa, MMOCKOJIBKY TaK ke,
KakK ¥ npeduKc over-, BRIPaXarOT MOHATHE MPEBOCXOJCTBA, Ype3Mep-
HOCTH, HO, B OTJIMYKME OT MpeduKkca over-, He UCTIONB3YIOTCS I 00-
pa3oBaHUs MPOM3BOAHBIX TaronoB. OHU yKa3bIBAIOT Ha MPOSIBICHUE
B HEOOBIYHO BBICOKOM CTEMEHH COOTBETCTBYIOIIMX KAayeCcTB, BBIPA-
’KEHHBIX OCHOBAaMH CYILIECTBUTEIBHOIO WIJIM TPHJIAraTejbHOrO0, M
BCTPEYAIOTCS B COCTABE MPOU3BO/IHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX U TpHJIara-
TEIbHBIX, KaK MPaBHIO, MPHUIABas MPOU3BOJJHOMY CIIOBY HE TOJBKO
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MOJIOKHUTEIIFHOE OIICHOYHOE 3HAYEHHE, HO M dMOIMOHAJIBHYIO BbIpa-
3UTENBHOCTb.

[pedukcel super- u ultra- B HacToslee BpeMsl SBIISIIOTCS U3JT00-
JICHHBIM CPEJCTBOM JUTS BBIPAXKCHUS IMOIIMOHAIBHOW IOIOXKHUTEIb-
HOM OIIEHKH Pa3IWYHBIX MPEAMETOB, SBICHUH M KaueCTB, BCTPEUAIOT-
CSl B Pa3IMYHBIX CTHIIAX PEUH, OJHAKO OOJIBINAS YaCTh IPOU3BOIHBIX C
JTAHHBIMU TIPEPUKCAMU CTHIMCTHYECKH MapKHPOBAaHA M OTHOCHUTCS K
Pa3roBOPHOI U CIICHTOBOI Jiekcuke: “It is a primary example of what
1 have been calling the myth of the “superkid”, who walks between
raindrops, confronts any challenge and emerges unscarred and un-
scathed, never experiences a moment’s pain,” says Washington, D.C.,
psychologist Sybil Wolin, Ph. D. ... [Psychology Today. 1998.
May/June. P. 36].

Tom Green hits the big screen with the supersick and ultra-twisted
Freddy Got Fingered | Entertainment Weekly. 2001. 20 Apr. P. 7].

At the beginning, there’s a witty parody of sensitive-boy super-
group, with actors like Breckin Meyer and Seth Green ... [Entertain-
ment Weekly. 2001. 20 Aug. P. 48].

ITprcoeanHAACH K OCHOBE C OTPHUIATENbHBIM 3HAUCHUEM, TPedHUKC
Super- yCWIMBaeT €ro Wi 100aBJsieT MPOHHYECKUIl OTTeHOK: Dubi-
ously reinvented as the master of the thin-story-lines/thinner-fight-
sequences genre, Snipers is a secret agent after some superbad gang-
sters who threaten to sabotage free trade to China [Entertainment
Weekly. 2001. 12 Jan. P. 64].

Kpome miepednciieHHBIX BBIIIE CEMAHTHUYECKUX TPYIII, CIeIyeT
TaKKe Ha3BaTh NMPEPUKCHl CPAaBHEHUS, CIIOCOOHBIC PEaM30BbIBATh U
OLICHOYHOE 3Ha4YeHHEe. B npedukcanbHON CUCTEME aHTIIMHCKOTO SI3bI-
Ka 3HaYCHWE CPABHEHUS WM OIEHKH COACPXKHUTCSA B JCHUHHIUAX TMpe-
¢dukcoB pseudo-, quasi- u sub-, coueTaIOMUXCI C OCHOBAMH CYyIIECT-
BUTEIBHBIX W MpUJaratelbHbix. Ha OIEHOYHOCTh 3THX NPedUKCOB
YKa3bIBAIOT CIIOBapHbIe TOMEThl derog. [Ipedukchl pseudo- v quasi-
MepealoT 3HAYEHUE «ITOAACTBHBIN, CXOAHBIH C TEM, YTO BBIPAKEHO
OCHOBOW, HO HE SIBIIstOLIUICS UMy (pseudo-friend, pseudo-creativity,
pseudo-science), T.e. yKa3bIBalOT Ha TO, YTO OIHUCHIBAEMOE SIBICHHE
WIIM COCTOSTHHE HE SIBJIACTCS UCTUHHBIM. ClieoBaTENbHO, CPAaBHEHHE
IIPOUCXOJUT I10 OLEHOYHOMY IAapaMeTpy «UCTHHHBIM — JIOKHBIN» U
BEJICT K OTPHUIIATENbHON oleHKe. [Ipon3BojiHbIe ¢ JaHHBIME npeduKca-
MH 4YacTo YHoTpeOssiercsi JUIsi BhIpaXKEHHsI HEOJOOPEHUS, OCYXKIICHUS
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WM TIOpUIIaHus. B cienyronmx npumepax KOHHOTAIMS HEOTO0OpSHUS
oueBuaHa: If information seeks its own level, what’s to be made of the
fact that the pseudo-psychological relationship guide Men Are From
Mars, Women Are From Venus has become a best-seller in Iran?
[Psychology Today. 1998. May/June. P. 10].

Surprisingly few people say: “You are going to have to pay me if
you want to get that done.” Instead, they use a wide variety of euphe-
misims. One type is quasi-official terminology. The first bribe paid by
your correspondent, in Ukraine in 1998, went to two [policemen so
they would let him board a train leaving the country. ...The policemen
at the station kindly explained that there was a “shtraf”, a ‘'fine” that
could be paid instead of producing the document [Economist. 2006.
23 Dec. P. 110].

[Ipedukc sub- B 0omHOM M3 CBOMX 3HAYCHUH («IOXOXKHH, HO HE Ta-
KOM XOpOUIMH, KaK TO, YTO BBIPAXKEHO OCHOBOM IIPOU3BOIHOIO CIIO-
Ba») COYETACTCSI C OCHOBAMH CYIIECTBUTEIBHBIX U PEXKE — C OCHOBA-
MU TIPUJIaraTebHBIX. Sub- — MPOIYKTHBHEIN PE(PHUKC, OH HCIOIb3Y-
eTCsl B CJIOBaX, ONMCHIBAIOLIMX TMPEAMEThI, TMOHSATHS WA KadyecTBa,
HEYJIauHO KOIHMPYIOIINE ONMPEICTICHHBIA CTHIIb WIIM CIIOCOOBI OCYIIe-
crBieHus1 yero-nu6o. Ilpedpukc sub- B maHHOM 3HAYEHHH OTMEYECH
CIIOBapHOI TIOMETOH derog W cIOCOOEH BBIpaXaTh CPaBHEHHE MO
JIBYM OLICHOYHBIM [TapaMETPaM «UCTUHHBIM — JIOXKHBIN», «XOPOIIHMA
— IUIOXOW» (HampuMmep: subman — 4eNnoBeK, MOTEPSBIIHIA YeoBede-
CKHI OOJIMK, «HEI0YeIIOBEK», subtopia — yHBUIBI TOPOJ, 3aCTPOCH-
HBIM CTaHJIAPTHBIMU JIOMaMHu; OObIBATENbIINHA, subliterary — HU3KO-
XYJO0XKECTBEHHBIN, substandard — wu3konpoOHbI). B cemaHTHKe
npeduKca B MPUBEACHHBIX MPHUMEPAX Ha MEPBBIM MJIaH BBIXOTUT Ce-
MaHTUYECKHUI KOMIIOHEHT «yMEHBIIEHHE 3HAYNMOCTH, YXY/AILICHUE
Ka4ecTBa», KOTOPBIA M OOYCIaBIMBACT OTPHUIATEIBHYIO OLCHOUHYIO
KOHHOTaIuio. Hampumep, B NpHBEIEHHOM OTpBIBKE Ccypdukc sub-
yKa3blBaeT Ha HE OYEHb YIaYyHOE KOIMHMPOBAHUE XYI0KECTBEHHOI'O
CTUJISI XeMUHTY?4, BbIpaXkasl OTHOIIEHUE HeoaoOpeHus: Readers who
liked the richly sensuous way he wrote about the Wyoming landscape
in that book will find much to enjoy in “The Fruit of Stone”. But here
the fine writing is too far hit-and-miss fully to compensate for the
wacky storyline, and Mr Spragg let himself down when he lapses into
a sort of sub-Hemingwayesque tough-guy lyricism [Economist. 2002,
28 Sept. P. 93].

103



[To cemaHTHUECKOMY MPU3HAKY B aHTJIMHACKOM SI3bIKE BBIJCISCTCS
rpyIna OTpUIATENbHBIX TPEPHUKCOB (in- ¢ ero BapuaHTamu, dis-, de-,
anti-, non-, un-, a-). I.B.ApHonba oOpaniaer BHUIMaHHE Ha Pa3HYIO
MPHUPOAY KOHHOTAIMK B OTpHIATENbHBIX addukcax u B apdukcax c
OTPHIIATEIBHON OllEHOYHOW KOHHOTaruen. AdQukc ¢ KOHHOTaIUEH
OTPUIIATEIBHON OLIEHKH MMEEeT MparMaTu4ecKhii CyObeKTUBHBINA Xa-
paKTep, T.e. IIOKa3bIBACT, YTO YKa3aHHOE OCHOBOII SIBJICHUE CYIIECTBY-
€T, HO T'OBOPSIIHMI OTHOCHUTCS K 3TOMY HeoJo00putenbHo. OTpuia-
TeNbHBIC K€ aQQHUKCH BBIIONHSIOT JIOTHKO-CHHTAKCHUECKYIO (YHK-
IIUIO, T.€. NMOKa3bIBAIOT, YTO SIBJICHHE, BHIPA)KEHHOE B OCHOBE, HE CY-
LIECTBYET B OMMCHIBaeMOMN JeiicTBUTENbHOCTH [ApHonba 2002: 167].
Onnako otpunaTenbHble ah(UKCH B OMPENeNIeHHBIX YCIOBUAX MOTYT
pacUIMpUTh CBOC 3HAUYCHUE M HAIIOJIHUTHCS OL[CHOYHOW KOHHOTAIHEH.
Tak, npedukc non- B co4eTaHUU C OCHOBAMH HEKOTOPBIX CYLIECTBH-
TEJIBHBIX TIOKa3bIBACT ONPEICICHHYIO MPAarMaTHYeCKyr0 CYIIHOCTB:
non-book — xantypHas KHHTA, HON-person — YEIIOBEK, TOTEPSIBILUIA
Bec B obmiectBe. OneHOYHOE 3Ha4YeHUE TpeduKca 1on- OTUETINBO
MPOSBIISICTCS U B TAKOM KOHTEKcTe: Having first covertly rejected, and
later overtly betrayed, EU negotiators, Iran is not in the mood to ac-
cept further constraints from the West in the secret nuclear develop-
ment. You are right to point out that offering Iran more carrots would
be a nonstarter [Newsweek. 2005. 17 Oct. P. 12].
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BBIBO/IbI 110 I'/TABE

[IpoBenenHoe HcciieoBaHNE MO3BONAET MPOCIEAUTh peaTn3alnio
SI3BIKOBOM KaTErOpUH OICHKU Ha ypoBHE a)(UKCaJbHBIX JIEPHBATOB
Kak CI0BOOOpa30BaTENbHONW KAaTErOpHH, COCTOSIIEH W3 JBYX MOJCHC-
TeM B BUJE CyPPUKCATBHBIX U MPeQUKCATBHBIX MPOU3BOIHBIX.

MHoro3HauHble aQPUKCHI CIIOCOOHBI PEaTu30BbIBATh KOHHOTAILINIO
OLICHKH JIUIIb B OJITHOM M3 3HAUYCHHUH.

Cpemu  cyhdUKCaTBHBIX CPEICTB, CIOCOOHBIX pEaIM30BLIBAThH
OLIEHOYHYIO KOHHOTAIMIO (KaK MOJOKHUTENbHYIO, TaK M OTPHUIATEIb-
HYI0) B OTJEIbHBIC TPYIBI MOKHO BBIICTHTH JAUMHUHYTHBHBIE CY(-
¢uKchl, oOmajgarolie CKPHITHIMA CEeMaMH CYOBEKTHBHOH OLIEHKH
(-ling, -ie), u cyduUKchI, IepearoIye 3HaYCHUE CXOACTBA U OI00MS
(-ish, -ly, -y, -esque, -ian), y4acTBYIOIIME B peaH3alllH S3bIKOBOM
KaTErOpUH CPaBHEHHSI, SBIISIOIIETOCS HEOOXOAMMBIM OCHOBAaHHEM JIJIS
oreHku. [Ipyrue cyddukcel, BHOCSIIME OIEHOYHYIO KOHHOTAIMIO B
MPOU3BOHOE CJI0BO, HE OOBEIUHSIOTCS B KaKyIO-JIMOO EIUHYIO KaTe-
TOPHIO.

Cpenu npeuKCOB B OTIENbHBIC TPYIIIbI BBIICISIOTCS MPEPUKCHI,
B KOTOPBIX 3HAYEHHWE OIEHKH BXOJAWT B JICHOTATHBHBIH KOMITOHEHT
(mis-, mal-, ill-, well), npeduKchI-MHTEHCU(UTKATOPBI, CIIOCOOHBIC K
aJrepEHTHOMN OIEHOYHOCTH (over-, out-, under-, super-, hyper-, ultra-) u
npedUKChI CO 3HAYCHUEM CXOJICTBA U To100us (quasi-, pseudo-, sub-).

AbuKCE, KaK eIUHHUIBI CBA3aHHBIE, HE MOTYT PacCMaTPUBATHCS
BHE MX COYETAEMOCTHBIX CBOMCTB, BHE B3aUMOJICHCTBUS C OCHOBaMH.
Cpenu cyddukcoB mpeodaaaaroT 0IHOBAJICHTHBIC SAUHUIIBI, OOIbIIAs
Y4acTh KOTOPBIX COCAMHSETCS C CyOCTAaHTHBHBIMH OCHOBaMH, 00pa3ys
MMEHa CyIIeCTBUTEIbHbBIC (-eer, -Ster, -dom, -gate, -ite, -ist, -ism) U
pexxe — mpuiaratenbHbie (-esque, ian, -ly, -y, -ish). K nByxBayieHT-
HbIM cy(durcaM OTHOCHTCA -ie, OOpa3yIOIIUil CYIIECTBUTEIbHBIE.
Cpenu npoM3BOAHBIX EIWHUIL C OICHOYHOH KOHHOTAIlUeH mpeobia-
JAl0T CYIIECTBUTENIbHbIE M NpuiaratelnbHbie. Cpeau TiaroibHbIX
cybdUKCOB 3HAUYEHHE OLICHKH MOXKET MPUBHOCHUTH JIUIIb CyPQHKC -
ify. Ilpedurcel xapaktepu3yrTcs Ooliee MIUPOKOH BaJICHTHOCTBHIO:
out-, over-, under- SIBIAIOTCSI TPEXBaJICHTHBIMH, CIIOCOOHBIMU COE/IH-
HATBCS C CYOCTAHTHBHBIMH, aTbEKTHBHBIMH U TJArOJbHBIMUA OCHOBA-
MH, 49TO JeJIaeT UX BECbMa MPOIYKTHBHBIMH.
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JIisl aHTIIMICKOTO s3bIKa XapakTepHa CBOOOIA CO3IaHUS HOBBIX
CJIOB, B TOM 4YHCJI€ U IPOMU3BOJHBIX Ha OCHOBC CYHICCTBYIOIINX B A3bI-
KE KOPHEBBIX U JIEPUBALMOHHBIX MOp(]EM, UTO NPOSBISETCS B 3HAUYH-
TETFHOM KOJHMYECTBE OKKAa3MOHAIBHBIX CIIOB. AQQUKCHI, BBIXOIS 32
npeseibl CBOeH MOP(OIOTHYECKOM, CEMaHTUYECKONH U CTUIIMCTUYEC-
CKOi1 chephl yroTpeOieHHs], BCTyIas B HEOXKHIAHHBIC COYCTAHHUS, TEM
CaMbIM PACIIUPSIOT 00BEM CBOETO COACPIKAHUS U JaXKe TaJIeKHe OT
OLIEHOYHBIX 3HaUeHUH a(PUKCHI CIOCOOHBI MPUOOPETaTh KOHHOTAIUH
CyObEKTHBHON OIICHOUYHOCTH B HEOOBIYHOM KOHTEKCTE:...and that’s
no doubt where the picture would have landed had it not happened to
feature a pre-blond, pre-perfect-teeth Mena Suvari... [Entertainment
Weekly. 2000. 16 June. P. 63].

CTpyKTypHOE U ceMaHTHUYecKoe cBoeoOpasue ad@ukcos, crocod-
CTBYIOIIIMX ITOABJICHUIO OHeHOHHOﬁ HJIN 3MOHI/IOH3J1LHO-0H€HO‘IHOI>1
KOHHOTallM1 B NPOM3BOJHOM 06pa3OBaHI/II/I, B pa3HbIX 4HacCTdX pe€yun
NPOSIBJISIETCS. B Pa3HOM CTENCHU PaCIpPOCTPAHEHHOCTH W aKTHBHOCTH
adPUKCOB, B KOINYECTBE MPOU3BOIHBIX 00pa30BaHUM U CTPYKTYPHBIX
U CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKHX Mopeiel a@uKCaTbHBIX MPOU3BO-
HBIX, B UX CEMAHTHUYECKON MPO3PAYHOCTH.

KonuuecTBeHHBIN aHAIM3 MOKa3ajl, YTo YUCIIo adPUKCoB U, COOT-
BE€TCTBCHHO, IIPOU3BOAHLIX CJIOB, CO 3HAYCHUEM OTpHHaTCHBHOﬁ
OLICHKU TIPEBOCXOJUT YKUCIIO aP(HUKCOB C TOJOKHUTEIBLHONW OIEHOYHO-
CThIO, 4TO, Kak 3ameuaeT E.M.Bonb(d, 00BsSICHsSETCS OCOOCHHOCTHIO
YCIOBCUYECKOI'0 CO3HAHUA H sA3bIKa YJICHUTH OTpI/I].[ﬂTCJ]I;HI;IfI OIIBIT
Oornee TIIATENBHO U APOOHO, YEM MOJIOKUTENbHBINA, KOTOPBIH BOCIPHU-
HUMAETCsI KaK HopMa.

OrneHouHas cemMaHTHKa a(@UKCaTLHO-TIPOU3BOIHOTO CJIOBA HEH3-
MEHHO BBIXOJIUT 32 PAMKH CAMOT'O CJIOBA U PEAU3YETCs MO BIUSHH-
eM OoJiee WM MEHee MPOTSHKEHHOTO0 KOHTEKCTa M aCCOIMAIMN C IKCT-
PAIMHTBUCTHYECKUMHE (PaKTOpaMH.
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I'nasa 3. 3MOIH/IOHA.JII)HO-OHEHO‘:I!:II)H?I
KOMIIOHEHT KAK TEKCTOOBPA3YIOIIINUU ®AKTOP
(Ha npuMepe aHAIUTHYECKHUX (popm)

I'maBel 1 1 2 MOCBAIIEHB W3YYEHUIO KOHHOTATUBHOTO 3HAYCHUS B
BHJI€ YYBCTBEHHO-OMOIIMOHAIBHBIX M OIICHOYHBIX KOMIIOHEHTOB, IIe-
pellaBaeMbIX ¢ TIOMOIIBIO eAMHUIL (POHOIOTUIECKOT0 U MOp(oJIorHye-
cKoro (CclIoB0OOpa3oBaTENILHOI0) YPOBHEH. B naHHOM riaBe uccieny-
eTCs BO3MOXKHOCTh BBIPOKEHHUS KOHHOTATHBHOI'O 3HAYEHUS uepe3
rpaMMaTHYeCKHe TJ1aroibHble (OpMBI, KOTOpOE paccMaTpuBaercs,
KpOMe TOro, Kak TeKCTOOOpa3yromuii (akTop: U3BECTHO, YTO S3BIKO-
BBIE CIIOCOOBI BBIPAXKCHUS SMOIMNM M OICHOK HM3Y4YEHBI JTOCTATOYHO
MOJIPOOHO, B TO BPEMs KaK WX POJIb B OPraHU3AIUU TEKCTa U €ro eJIu-
HHI] UCClIeloBaHAa B MEHbIIeH cTeneHu [XoBanckas 1980: 118; I'ak
1998: 645—678].

OnHako MpexJe YyeM MPUCTYNHUTh K PACCMOTPEHUIO BBIPAKCHUS
SMOIMOHALHO-OIIEHOYHBIX 3HAUYEHHI uepe3 MOp(OJIOTHIECKHE KaTe-
ropuajibHble (POPMBI, OCTAHOBHMCS Ha COOTHOIICHUU OJIU3KHX U HE-
PEIKO HCIONb3yeMbIX Henu(PepeHINPOBAHHO TOHSITHH «OLEHKa» U
«OMOITUN».

3.1. CooTHOLIIEHHE MOHATHII «OEHKA» U «IMOLNN»

3.1.1. Dunocogckoe u ncuxonozuueckoe nmoiKosanue
NOHAMUIL KOUYEHKa» U «IMOUUUY

Kak ¢unocodckre M TNCUXOIOTHYECKHE TIOHATHS «OICHKA» WU
«OMOILMI» TTOHUMAIOTCS Mo-pasHoMy. OIeHKa — yCTaHOBJICHHE 3Ha-
YUMOCTH YEero-m0o Jijisi JICHCTBYIOIIETO U MO3HAKIIET0 CyOhekTa (B
HalIeM ciiyyae — JuIst ToBopsauiero). OHa MOXXeT ObITh TPEX THIIOB:
TeopeTrueckas (THOCEOJIOrHYecKas), IICHHOCTHAs (aKCHOJIOTHYeCKas)
U MpakTudeckas (peaan3alis THOCEOIOTrHUeCKOM U aKCHOIOTHYECKON
OLIGHOK Yepe3 BOJIEBbIE MMITYJbCHI CYOBEKTa B CUCTEME MPEAMETHBIX
KOMMYHHKAaTUBHBIX JeiicTBUi). [IpeqmMeToM omeHuBaHMs B THOCEOJIO-
THYECKAX OIEHKaX SBISIOTCS HMMMAHEHTHBIE CBOMCTBa OOBEKTOB;
MpEeAMETOM OIEHHBAHUS B AKCHOJIOTMYECKUX OLEHKAX SBISIOTCS
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CBOMCTBa OOBEKTOB M caMH OOBEKTHI B WX CIOCOOHOCTH (TIONOXKH-
TeNbHas aKCHOJOrM4ecKas 3HAaYMMOCTh) MM HECIIOCOOHOCTH (OTpH-
naTelabHas aKCHOJIOTHYecKas 3HaUMMOCTh) OTBEYaTh MOTPEOHOCTSIM U
3armpocaM cyObeKTa. AKCHOIOTHYECKash 3HAYMMOCTh TOPOXKIAETCS
MHUPOM [EHHOCTEH, XapaKTEePHBIX Al JaHHOW KyJIbTyphl [AOYIIEHKO
1998: 502—503]. LleHHOCTH HE JIeKAT BO BHEIIHEM MHPE, a POUCTE-
KarT oT uenoBeka [Searle 1976: 175; mur. mo: ApyrioHoBa 1998:
131].

[TockonbKy SMOIUM OTHOCATCS K TICHXHYECKOMY COCTOSIHHIO, OHU
SBIISIIOTCS TIPEIMETOM TCHXOJOTUH, KOTOpas CUMTAET WX TCHXHYe-
CKHM OTpa)KEHHEM HelocpeICTBEHHOI0 MPUCTPACTHOTO MEPEKUBaHUS
O MTOBOAY CYTH SIBIICHHI W CUTyalui, 00ycIOBICHHOTO OTHOLIEHUEM
CcyObeKTa K MX OOBEKTHBHBIM CBOWCTBAM B 3aBUCHUMOCTH OT €ro Io-
TpeOHOCTEll. DMOMU BBIpAXKAIOT oyeHounoe (KypcuB Ham.— H.I1.)
OTHONICHHUE: a) K OTACIBbHBIM YCIOBHSM, CIIOCOOCTBYIONIMM HITH TIpe-
MATCTBYIOIIMM OCYIIECTBICHHIO JEATEIBHOCTH (HAIpHMeEp, CTpax,
THEeB); 0) K KOHKPETHBIM JIOCTUXKCHHUSIM B PE3YJIbTATE JCATEILHOCTH
(pamocTh, OropueHUE); B) K CIOXKUBIIUMCS WM BO3MOXXHBIM CHUTYa-
USM. DOMOIIMH BBICTYNAIOT B POJIH PEryJISTOPOB OOLICHUS, BIIUsS HA
BBIOOp MapTHEpOB OOIIEHHS W OIMpeeNssl ero CrocoObl U CpeicTBa
[CrnoBaps mpakTudeckoro rncuxosnora 1998: 783—784].

Taxum 00pa3om, SMOIIMH BTOPUYHBI 110 OTHOLIEHHUIO K OI[EHKE, OHU
BO3HMKAIOT HA OCHOBE OLICHOYHBIX JIEHCTBUM, T.€. B PE3YJIbTATE aK-
CHOJIOTUYECKOTO YCTAHOBJICHUS 3HAYMMOCTH (TIONOKUTEIBHOH HIIH
OTPULATENBHOI) Yero-muoo ajs cyObeKTa.

3.1.2. OmouuonanvHo-oueHOUHBII KOMROHEHMN
KaK sA3b1K08as Kamezopus

SI3bIKOBBIC CHOCO6I)I BBIPpAXKCHUS OLCHKH U 3MOIII/II7[ COCTAaBJIAIOT
KaTeropuro MOAaJIbHOCTH, B YaCTHOCTH, Cy6’beKTI/IBHyIO MOJAaJIbHOCTD,
MOCPEACTBOM KOTOPOH 3KCIIMIUPYETCS OTHOILIEHHWE TOBOPALIEIO K
coobmaemomy. CuuTaercs,, YTo MOHATHE OLIEHKH MPEACTABIIAET OCHO-
BY OTOro BuJia MOJAJIbHOCTH,; OILICHKA IPHU 3TOM IMOHHUMACTCA HIMPOKO
U BKIIOYaeT KakK JIOTMYECKOE (MHTEIUIEKTYaJIbHOE, palMOHAJIBHOE)
OTHOILICHUE K COO0IaeMOMYy, TaK U SMOLMOHAIBHYIO (MPPALOHAIIb-
Hyto) peakuuio [JIsmon 1990: 303—304; JIamon 1997: 239—240].
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Kpome Toro, orjeHo4HOE ¥ SMOLIMOHATBHOE OTHOLICHUE U CIIOCOOBI
WX BBIPOKEHHS B SI3bIKE OTHOCAT K CEMaHTHYECKOM KaTeropuu JKc-
MPECCUBHOCTH, KOTOPBIC, B3aUMOJICHCTBYS MEXIYy COOOH, MPUIAIOT
BBIPA3UTENBHOCTh COJEPIKATENLHONM CTOPOHE SI3BIKOBBIX €IWHUII, BbI-
CKa3bIBaHMs, TeKcTa. [IpyM 3TOM MpU3HAETCHA, YTO OLIEHOYHBIM U 3MO-
[MOHANBHBIA aCMEeKThl OTHOIICHUS HMMEIOT Pa3iIMyHyl0 NPUPOLY, B
pe3ynbTaTe 4ero OleHKa MOAPa3AeNsieTcs Ha payuoHaibHylo (MHEHHE
CyOBEKTa peyr O TOM, YTO O0O3HAYaeMOE IMPEJICTABIISIETCA KaK «XO-
poree» (MHTEPECHOE, MOJIE3HOE, KPACUBOE U T.I1.) WM KaK «ILIOXOE»
C TOYKU 3pEHHsI HOPM OBITHsI (yCTAaHOBJIEHHE aKCHOJIOTHYECKOH 3Ha-
YHMOCTH)), ¥ YMOIIMOHAIILHYIO (3IMOTHBHOCTH), CBA3aHHYIO C KaKOM-
100 SMOLIMOHATBHOW MOTHBALIMEH, COlep)KaHNEM KOTOPOH SBIISIETCS
MO3UTUBHOE WM HEraTUBHOE YYBCTBO (IIpe3peHHe, MpeHeOpexeHue,
0J100peHue WK, HA000POT, HEOJOOPEHNE) 110 OTHOIICHUIO K 0003Ha-
gaemomy [Temust 1997: 637—638]. IHTEepecHO OTMETUTD, YTO OJTHA U
Ta ke JeHCTBUTEILHOCTh MOXKET OIICHWBATHCS TOBOPSIIMM C Pa3HBIX
CTOPOH TI0-Pa3HOMY M, COOTBETCTBEHHO, BBI3BIBATh pa3HOE €ro 3Mo-
HHOHAIBHOE OoTHOIIEeHUE [Pycckas rpammatuka 1982: 215].

BeimeckazaHHOe TIOJBOANUT K MBICIA O TOM, YTO SMOIIMU BTOPUY-
HBI TI0O OTHOLIEHHIO K OIEHKE M BO3HUKAIOT Ha OCHOBE OIEHOYHBIX
JEUCTBH, T.€. B pe3yjbTaTe yCTAaHOBJICHUS aKCHOJIOIMYECKON 3HAYH-
MOCTH (TIOJIOKUTENBHOM MITH OTPUIIATENILHON ) Yero-1u0o Al cyObeK-
Ta PeYu: TMOJOKUTENbHAS OLICHKA SIBICHHS BBHI3BIBAET COOTBETCTBYIO-
[IMe SMOLUHN W, HA00OpOT, OTPHIATENFHOE OLICHOYHOE OTHOIICHHE
MOPOXKIAET HETATHBHYIO SMOIIMOHAIBHYIO PEaKIIHIO.

BwMmecTe ¢ TeM, HECOMHEHHO, 3TH TOHATHS TECHO B3aUMOCBSI3aHbI, H
MOTOMY B JIMH'BUCTUYECKOW JIUTEpaType HEPEIKO TOBOPSIT O MOJAIIb-
HO-ODMOIIMOHAJIBHO-0LIEHOYHOM KOMITOHEHTE BBICKa3bIBAHHS, HAPSTY C
JMKTaJbHBIM (TIPEIMETHO-, WK HHTEIUIEKTYaJIbHO-JIOTHYECKUM), OT-
paxaromuM neiictButenbHocTh [['ak 1998: 647; Xosanckas 1980].
Takum 00pa3oM, MOHSTHS «OLEHKa» U «IMOIHM» CMBIKAIOTCS KaK B
¢unocopckom, Tak M B JIMHTBHCTHYECKOM BapHaHTaX MOHUMAaHUS

[Bonbd 2002: 226—228].
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3.1.3. OmoyuonanvHo-oueHOUHBLI ACNEKM
€OUHUY, PA3HBIX YPOGHEIl.
Poib IMOUUOHANIbLHO-0UEHOUHO020 KOMNOHEHMA
6 op2anu3ayuu meKcma

Kak yxe ormedanoch (CM. MpeAbIAYyIIUE TIaBbI), IMOIUMOHATBHO-
OLIEHOYHBI aCIEeKT KOHHOTATUBHOI'O 3HAUEHHs XapaKTepeH JUIsl eIu-
HHII PasHbIX ypoBHEU. Tak, Hanpumep, Ha JIEKCUYECKOM YPOBHE B Ce-
MaHTHYECKOH CTpyKType cioBa M.B.ApHonba BblneNsieT AEHOTATHB-
HbId KOMIIOHEHT M KOHHOTATHUBHBIM, B KOTOPBIA BKJIIOYAET 3MOLHUO-
HAJIbHBIA, OLEHOYHBIM, IKCIPECCUBHBIA M CTUIMCTUYECKHN KOMIIO-
HEHTBl. OMOILIMOHAJIBHBIH KOMIIOHEHT 3HA4YeHHs BBIPAKAeT SMOLUHU
(oTHOCUTENBHO KPAaTKOBPEMEHHOE INepeXHBaHHE: PajocTh, Oropye-
HUE, YIOBOJbCTBHE) MM 4YyBCTBa (Oojiee yCTOWYMBOE OTHOLICHHE:
yBa)KeHUE, JI000Bb, HEHABUCTH). B oTiHMYMe OT 3MOIMOHAIBLHOTO
OLIEHOYHBI KOMITOHEHT 3HaueHMs MepeaaeT MOI0KUTEIbHOE N OT-
pULaTeIbHOE CY)KJIEHME O TOM, YTO Ha3bIBaeT CJIOBO (HampuMep,
ono0penune wim Heogoopenue) [Apuoinba 2002: 153—156].

Ha cunTakcuueckoM ypoBHE, Hapsay ¢ APYTMMH KaTeropusMH,
O0TOOPaXKAIOIUMHU OCOOCHHOCTH PEYU TOBOPSIIETO, BBIJICISACTCS KaTe-
ropusi MOJAIBHOCTH (OOBEKTHBHAas — OTHOIIEHHE COOOLIaeMOro K
JeWCTBUTEIBHOCTH, U CyObEKTUBHAS — BBIpaKEHUE 3HAHWUH, BOJIH H
YyBCTB T'OBOPSILEro MO OTHOIIGHHIO K TOMY, O YeM OH cooOIaer),
OLIEHKa (COOTBETCTBHME BBICKA3bIBAEMOI'0 HOPMaM, CYLIECTBYIOIIUM B
MIPEJCTAaBIIEHUHU TOBOPSILIET0) U SMOTHBHOCTb, UM 3MOIIMOHAIBHOCTb.
[Pycckast rpammatuka 1982: 214; I'ak 1998: 558]. CyObekTuBHO-
OLIEHOYHAs MOJAJILHOCTh IpHcyIa U TekcTy [["ampnepun 1981: 115].

Ha ypoBue Tekcra 3.11.XoBaHCKas BBIICISICT TPHU THUIIA COJEpPKa-
TEJIbHBIX KOMIIOHEHTOB: MHTEIIEKTYaJIbHO-TOTHYECKUH, YyBCTBEHHO-
00pa3HBIi U AMOIMOHAIBLHO-OIIEHOYHBIH, W3 KOTOPHIX SMOIMOHAIIb-
HBI BCET/ia SBJISICTCS OICHOYHBIM, a JIOTHYeCKUN U 00pa3HbIii 00a-
JIaf0T 3TUM CBOMCTBOM (akynabraTuBHO [XoBaHckas 1980: 102]. [pu
3TOM B XYAO)KECTBEHHOM TEKCTE, [0 €€ MHEHHIO, B CO3JJaHUH COJep-
KaTeIbHOTO JIGHTMOTHBA (CKBO3HBIX MJACHTUYHBIX CMBICIIOBBIX 00pa-
30BaHMIi) BCET/Ia YUACTBYET aKCHOIOTHYECKHI acleKT MPOU3BeIeHNUS,
MOCTOSTHCTBO KOTOPOT'O Ha MPOTSKEHUH BCEr0 TEKCTa YAEep KMBAaeTCs
MpeXJe BCEro 3a CUeT SMOLMOHAIBHBIX U OOpa3HBIX KOMIIOHEHTOB
[XoBauckas 1980: 102—103].
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Bonee Toro, paccmaTprBas TeMa-peMaTHYeCKHEe OTHOUIEHHS B Xy-
JoKecTBeHHOM TekcTe, 3.M.XoBaHCKas MPUXOAUT K BBIBOJY O TOM,
9TO 00pa3HbI ¥ AIMOIMOHATBHBIH KOMIIOHEHTBI OCYIIECTBIISIOT TJIaB-
HBIM 00pa3oM peMaTHYeCKylo (DYHKIHIO, BBITECHSS B DTOH POJM HH-
TEUIEKTYalIbHO-IOTUYECKUM KOMIIOHEHT. «OMOIMOHATBHBIN KOMIIO-
HEHT 10 IMpHUpOJEe CBOEH peMaTH4yeH: BhIpakas OTHOIIEHUE, 3MOIHO-
HAJBHYIO OICHKY (hakTa JAEHCTBUTENBHOCTH, TOBOPSIINNA HEM30€KHO
nepenaer HOByl0 MH(OpPMAlHIO, TaK KaK WHAMBUAyaJbHAsl peaKius
SMOIMOHAIFHOTO XapaKTepa BCEr/ia UYTo-TO JOOAaBIseT K yKe U3BEeCT-
HBIM JIaHHBIM O TpeaMere peun [Xosanckas 1980: 116]. U nanee:
«[Tockonbky 0Opa3HbBIil 1 IMOIMOHATIBHBIA KOMIIOHEHTHI 110 MTPEUMy-
LIECTBY PEMAaTHUYHBI B COJEpKaHUMU JTUTEPATYPHOTO TEKCTa, TO UMEH-
HO OHHM OKa3bIBalOTCS JIOMHUHHPYIOUIMMH TpH (OPMUPOBAHHH €TI0
CMBICIIOBOM CTPYKTYpBD» [TaM Xke].

B Texcre >3MOIMOHATBHO-OIEHOYHBIH KOMIIOHEHT COJIEpKaHUs
MOXET CIOCOOCTBOBATH (POPMUPOBAHHUIO TaK HA3BIBAEMBIX «3IMOIHO-
HAJIBHO-OIIeHOUHBIX OnokoB» (TepmuH B.I'.'aka [[ak 1998: 645]).
Tak, 3.1.XoBaHCKast CYUTACT, YTO WICHEHHE TEKCTA Ha 3aBEPIICHHBIE
B CMBICIIOBOM OTHOLICHUH (hparMEeHTHI OCYLIECTBIISIETCS HE TOJIBKO Ha
OCHOBE MOBTOPSAEMOCTH TEMaTHYECKHX, NPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEH-
HBIX XapaKTepPUCTUK U MOCTOSHCTBA JEHCTBYIOIIUX JIMII, HO U 32 CYET
€IMHCTBa OOpa3HOro M SMOILMOHATBHO-OIEHOUYHOTO aCleKTOB B WX
Pa3IMYHBIX COYETaHMSX B 3aBUCMMOCTH OT THIIa TEKCTa [XOBaHCKas
1980: 103]. B 3aBucuMocTH OT THINa TEKCTa MOXKET BapbUpPOBAThCA U
CTENEeHb ero 3MOIMOHAIBHON OKPAIIEHHOCTH, a TAK)KE COOTHOILIEHHE
HEUTPaJbHBIX M 3MOIMOHANBHO OKPAIIeHHBIX OJIOKOB B TekcTe [['ak
1998: 645].

3.2. KoHHOTaTHUBHBIH aceKT rpaMmMaTu4e€CKuX €IMHHUIL

3.2.1. Omoyuonanvno oKkpauienHHbvle
CUHmMaKcuyecKue cmpyKkmypbl

C Touku 3pEHUA SMOLMOHAJIBHO-OCHOYHOI'O COACP)KAHUA A3BIKO-
BBIC CPE€ACTBA MOAPA3ACIIAOTCA Ha ABC I'pynlbl: CPEACTBA, KOTOPLIC
BBIpAXKArOT 3MOLIMU B CUIIY CBOCTO 3HAUCHHA WJIM MPEAHA3HAUCHUA, U
CpeacTBa, OMMUCHIBAOINE SMOIIMOHAJIBHOC COCTOAHUE, KOTOPOC MOXKCT
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BO3HHUKATh KaK peakius Ha COOBITHE B MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM
orpeiBe OT Hero [["ak 1998: 646; Leech, Svartvik 1983: 119—121]. K
HEPBBIM OTHOCATCS MEKIOMETHS, BOCKIMIAHUS, KIUIIUPOBAHHBIC
npemiokenuss tuna «What a shame!y u T.n. Cpencrsa BbIpaKEHUS
OI[CHOK M O3MOIMI COCTaBJISIOT SKCIPECCHBHBIC PECYpPCHI sI3bIKa
[Galperin 1977: 153—164].

SI3BIKOBBIC CPE/ICTBA, OMUCHIBAIOLINE IMOILMOHAIBLHOE COCTOSIHUE,
BO3HUKAIOT KaK HEMOCPEICTBEHHAs SYMOIIMOHAIBLHO-OIICHOUHAs peaK-
st Ha coObiTe. [Ipou3HeceHHbIe B MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM
OTPBIBE OT COOBITHS, OHH BBICTYIAIOT KAaK ONMMCAHUS YyBCTB, 8 HE KaK
ux Boipakenue [['ak 1998: 646; Leech, Svartvik 1983: 120].

Hano cka3aTh, 4TO S3bIKOBBIC BOSMOXKHOCTH JIJISl BBIP@KEHHSI KOH-
HOTATUBHOTO, 3MOI[MOHAIBHO-OIICHOYHOIO AaCIeKTa 3HAYCHHS Ype3-
BBIYAiHO Pa3HOOOPA3HbI, MOCKOJIBKY S3bIK CIIY)KHT HE TOJIBKO IS Tie-
penayu u moiydeHus uHPOpMAIMU, HO ¥ KaK CPEICTBO OOLICHUS Me-
Ky JIIOJIbMH U B CBSI3M C 3THM SIBJISICTCS CIOCOOOM Tepeiaud OTHO-
HICHHS U YMOLMOHAIIBHOIO COCTOSIHUSI TOBOPSILIIET0, HEPEAKO C LEITBI0
nmoBJIMATh Ha ciymiaromero [Leech, Svartvik 1983: 117].

HaGop cpencTB BbIpakeHHs] IMOLMOHAIBHO-OL[CHOYHOTO OTHOIIIE-
HUSI BKJIFOYAET Pa3HOYPOBHEBBIC €IMHHIIBL. BakHYIO pOiib MPH 3TOM
MOXKET UIpaTh TMOPSIOK CIOB B MPEAJIOKEHHN, BPEMEHHbIC U JIPyrHe
KaTeropuaibHble GOpMBbI rnaronoB. CrnocoObl epeaadd SMOLIUOHATb-
HO-OIIGHOYHOT'O OTHOIICHHMS MOJAPOOHO OMHMCAaHbl B KOMMYHHKATHBHO-
(YHKUIMOHANBHBIX TpaMMaThHKax [cM., Hampumep, Leech, Svartvik
1983]. OMoIMOHANBEHO OKpAIIEHHBIMU CTPYKTYpaMy MOT'YT OBITH pas3-
JIMYHbIC KOMMYHUKATHUBHbBIC TUIIBI MPEUIOKEHUI: YTBEPIKIACHHS, BO-
IpPOCHI, MPOCKOBI, pHKa3bl. Tak, BONMPOCUTENbHBIC MPETIOKCHHS TH-
na Can't you drive straight? (Pazee ne modiceutb examov npsimo?) Wiu
Will nobody help us to clear up? (Heyoceau nam Huxmo He nomodcem
¢ yOopKoii?) BEIpaXKaloT B HEKOTOPOW CTENEHU yAUBIIEHUE, pa3odapo-
BaHHWE WK Aaxe pasapaxkenue [Swan 1984: 385—391; English Gram-
mar. Collins Cobuild 2000: 226; Leech, Svartvik 1983: 96]. Msrkoe,
TaKTHYHOE HEOJ00pEHHE BBIPAXKAeTCs ¢ MOMOIIBI0 Borpoca Did you
have/ need to work so late? Why did you do a thing like that? (Ymo
bvlia 3a Heobxooumocms pabomams OONO30HA? I 3auem muvl 3Mo
coenan?) [Leech, Svartvik 1983: 123]. OTTeHOK HETEepIIEHUS COJEp-
XKHUTCSL B TIPOCckOe-BoIipoce ¢ riaroiioM Will B Havaje MpeayoXKeHus:
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Will you be quiet? wnu B KOHIIE YTBEPAUTEILHOTO MPEIJIOKCHHS B
BHJIE pa3JelUTeNbHOr0 Bonpoca: Sit down, will you?

DTOT ke TIaroja MOXeT cIelaTh MPUKa3 OYeHb KaTeropuyHbIM, HE
JIOTYCKAIOIIUM BO3pakeHus1, Hanpumep: You will do exactly as I say
(Tor coenaewvs max, xax s eemo!). IloBenurensHbIe MPEITOKEHUS C
yKa3aHHEeM Ha BTOPOE JIMIIO, KOTOPOE MPOCAT BBINIOIHUTH JEHCTBHE,
TaKXe cofiepkaT OTTeHOK HeTeprneHus: You mind your own business
(Baiimuco-ka mot ceoum denom! umu He nesw 6 uyoicue denal).

JOBOJIBHO HEBEXKIMBOM, BBIPAXKAIOIIEH HETEPIIEHHE MOXKET Clie-
JIaTh KOMaHJly MHBEPCHsI, KaK B CIEAYIOIIUX npumepax: Qut with it!
Up you come! (Hy-xa, svinecu smo! viu Youpaiics! (B 3aBUCHMOCTH
OT KOHTEKCTa), Hy-ka, noonumaiica nasepx!) [Leech, Svartvik 1983:
128—129].

[To cBuaeTeNbCTBY TpaMMaTHK, KOCBEHHBIN BOMPOC 3BYYUT TaK-
TUYHEE 110 CPABHEHUIO C TIPSIMBIM, TP 3TOM TIpoIneamas Gopma ria-
rojia (BbIpaxkasi OTHECEHHOCTb JICHCTBUS K HACTOSIIEMY) TTOTYePKUBA-
eT JJAaHHOE KOHHOTATHBHOE COJICPIKAHUE BhICKAa3bIBaHMS, Hanpumep: /
wondered whether you would help me [Leech, Svartvik 1983: 48].

3.2.2. OmouuonanvHo-oueHOUHbIIL KOMNOHEHMN
ananumuyeckux gopm Progressive (Continuous)

T'oBopst 0 Mopdomoruvecknx TaaroJbHBIX (OopMax, MepeAarolx
SMOIMOHAIEHO-OIIEHOYHbIE OTHOIIEHHS TOBOPSIIIEro K MpeaAMery pe-
YM WU CUTYalllH, CIEyeT 0cO00 OCTAaHOBUTHCS Ha aHAIUTHYECKHX
¢opmax. [To muenuro J[.A.llltenunra, ananuTUyeckue GOpMbI CIOBA
UTPAIOT OTPOMHYIO POJIb B Mepefade 3MOIMOHAIBHO-OIEHOYHOT O
3HadeHus1. OHU TIOPOXKIAIOT Ty «IHEPTHIO», 0€3 KOTOPO rpamMMaTH-
yeckas cucrema BooOmie He Moxer cymectBoBarth [llITemuur 1996:
10].

Jnst TOATBEpXKAEHHUS MPaBOMEPHOCTU 3TOTO CYKACHUS PAaCcCMOT-
pPUM aHAJIMTHYECKYIO (popMy riarona mpoaoinkeHHoro suja (Progres-
sive, wiau Continuous), KoTopasi, 10 MHEHHIO S3bIKOBEIOB, MPHUIACT
BBICKa3bIBAaHHIO OCOOYIO 3HAYMMOCTh M 4acTO CBSI3aHA C «deloBede-
CKUM» ()aKTOPOM, C OMOIMOHAIBLHON OKPAIIeHHOCTBHIO: OHA TOKa3bl-
BaeT HE TOJBKO BPEMEHHYIO OTHECEHHOCTh ACHCTBHSI, HO M MepeaaeT
ero xapakTep depe3 Mpu3My BocHpusaTus ropopsmero [Swan 2006:
456].
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[TepeuncnuM cHayana rpaMMaTHUECKUE 3HAYCHHUS ITOH (HOPMBI:
OCHOBHBIM CUMTAETCS HE3aBEPIICHHBIN XapakTep AericTBus (imperfec-
tive meaning uiau incomplete event), KOTOpoe K TOMY e SIBISIETCS
OTpaHMYEHHBIM BO BpEMEHH (temporary); KpoMe TOTO, JMHTBUCTHI
MOJUEPKUBAIOT MPHUBI3aHHOCTh JaHHOW (POPMBI K KOHKPETHOW CHUTYa-
uun [Celce-Murcia, Larsen-Freeman 1999: 11—117].

I'maron B popme Present Progressive MokeT BbIpaKaThb:

— JICHCTBHE B MpPOIIECCE, MPOUCXO/IIICe B MOMEHT peun: He is
looking for a better job;

— JieiicTBHE, MPOTSHKEHHOE BO BPEMEHHU, HO HE MMEOIIee Xapak-
Tepa nocrosiHHoro: I'm studying Geology at the University of Colo-
rado. Phyllis is living with her parents;

— JICCTBUE BPEMEHHOr0 Xapakrepa, Hanpumep: They are staying
at the Ritz Hotel at present,

— KpaTKOBpPEMEHHOe (momentary) JeCTBHE B IIENH MOJOOHBIX
neiicreuii: Henry is kicking the soccer ball around the backyard; Why
are you jumping up and down?

— JeiicTBHe, 3alUIlaHUPOBAHHOE Ha Onwkaiimee Oymymiee: [ am
meeting Peter tonight. He is taking me to the theatre; 4acto ¢ riaro-
JIaMU IBWXeHUs: She’s coming tomorrow;

— u3MeHsoInIeecs cocrosinue: She’s becoming more and more
like her mother. B Takux cinydasx maHHas ¢opMa IIOMOTaeT MoI4epK-
HYTh HE CTOJILKO CaMo SIBJICHUE, CKOJIKO €ro M3MEHSIOIIUICS XapaK-
Tep: As [ get older, I remember / I'm remembering less and less.
These days more and more people prefer / are preferring to take early
retirement. I'm liking it here more and more as time goes by [Swan
2006: 458; Evans 2001: 3].

®opmbl Past Progressive HCIONb3YIOTCS ISl BRIPAKESHHS:

— Z[eﬁCTBHSI B pa3BUTHU B OHpe,I[CHCHHbIﬁ MOMCHT B MPOIJIOM,
0003HaYCHHBIN 00CTOSITEILCTBOM BPEMEHH B BUJIE (Ppa3bl WM MpUa-
TouHOro BpemeHnu: He was walking to school at 8:30 this morning.
While Alex was traveling in Europe, he ran into an old friend,

— TIOBTOPSIFOLIETOCS JISUCTBHS, KOTOPOE BOCIHPUHHMMAETCS T'OBO-
pAIIMM Kak Hempekpamaromuiics npouecc: Jake was coughing all
night long, The door was banging in the wind [Celce-Murcia, Larsen-
Freeman 1999: 117; Swan 2006: 458].

®opma Future Progressive momoraer BbIpa3uTh JEHCTBHE, MPOTe-
Kalolee B OMPEJICTICHHBIA MOMEHT, Kak B mpemiokeHuun He will be
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taking a test at 8§ a.m. tomorrow, U NMOTYEPKHYTh €r0 MPOJOIKH-
TenbHBIA Xapakrep: Mavis will be working at her thesis for the next
three years [Celce-Murcia, Larsen-Freeman 1999: 118].

Hapslz[y C MEPCUNCICHHBIMU T'PaAMMATHYCCKUMU 3HAUYCHUSIMU HOaH-
Has (popMa HEPEeaKO COAEPIKUT KOHHOTATHBHBIN KOMIOHEHT. Cpemu
SMOIIMOHAJIBbHO-OLICHOYHBIX KOHHOTaHHﬁ, HacCJIauBa€MbIX Ha rpaMma-
TUYCCKUC 3HAYCHHUA, 'PAMMATUKN YIIOMHUHAIOT NPEKAC BCEro OTpulla-
TEJIBHYIO OLIEHKY ¥ AMOIIMOHAIBbHOE 3HAUCHUE HEO0OpeHus, paspa-
KEHHs WM yIpeka B Cllydae, eClii OHa 0003Ha4yaeT He KPaTKOBpe-
MEHHOE, a HalpOTHB, YacTO MOBTOPSIOIIEECS WM JUIMTEIbHOE (B
CyOBEKTHBHOM BOCHPUSATHH roBopsiuero) naeiicrsue [Thomson, Mar-
tinet 1999: 155; Bepxorckas, Pacropryesa, bapmuna 2000: 12—16;
Evans 2001: 3, 12, 25; Leech, Svartvik 1983: 48; Celce-Murcia, Lar-
sen-Freeman 1999: 117—119; Swan 2006: 456—459]. D10 3Mmommo-
HAJIbHO-IKCIIPECCUBHOE 3HAa4YeHHE (POPMbI BOSHHUKAECT B OCHOBHOM B
YTBCPKACHUAX, B COUCTAHUU C HAPCHYUAMHU YAaCTOTHOCTHU I[CI?ICTBI/IH
always, constantly, continually u 1.1. Cuutaercs, uto gpopma Progres-
sive UCIOIb3YeTCsl B TAKUX CIIy4asix C IEIbI0 MOTYEPKHYTh, UYTO JCH-
CTBUE MPOUCXOAUT OYCHb YAaCTO, BOSMOXKHO 4allle, YeM XOTEeJIOCh Obl,
YTO OHO OXHUAAeTCS WK 3arutanupoBaHo. Hampumep: He is always
losing his keys; My children are always (=continually) misbehaving.
That cat’s forever getting shut in the bathroom.

B T0 ke Bpems B psiie TpaMMATHYECKUX CIIPABOYHMKOB OTMEYAET-
cs, uto (hopma Present Progressive, o003Hauas nericTBUE, BOCIPUHHU-
MaeMoe rOBOPSIIMM KaK MPOLEecCyalbHOE, JTUTEbHOES, KOHHOTATHB-
HO MOXKET BBIPaXKaTh HE TOJIBKO HEraTHBHOE OTHOIICHHUE M pa3zpae-
HHUEC TOBOPALICTO MO MOBOAY YaCTOTHOCTU I3TOI0 ,HCﬁCTBI/Iﬂ nin €ro
HEPA3yMHOCTHU, HO B HCKOTOPLIX CliydasaX, HAMNPOTHUB, MOJOXUTECIb-
HYIO OLICHKY M oji00peHue, Hanpumep: He is always reading noapa-
3yMEBACT, YTO YCJIIOBCK MHOI'O YUTACT U B 9TOM HET HUYCTO ITJIOXOI'O,
unu ppasa We're making some progress uMeet SBHOE 0JJ00pPUTEIBHOC
3By4aHue, paBHO kak u He's always delivering in a clutch situation
unu Granny’s nice. She’s always giving people little presents |[English
Grammar. Collins Cobuild 2000: 453; Celce-Murcia, Larsen-Freeman
1999: 117; Swan 2006: 459].

®opma Present Progressive, kpome Toro, B COUCTaHHU C HApEUHUEM
always n ¢ MECTOMMEHHMSMH TIEPBOTO JIMIIA SIMHCTBEHHOTO MM MHO-
’KECTBEHHOT'0 uncna I/we B KauecTBe MOISKAILETO MOXKET 0003HAYaTh
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ciyuaiiHoe, HempenymblinieHHoe (accidental) melicTBue, ¢ 3MoIMO-
HaJbHBIM OTTEHKOM Jocanwl: I'm always making that mistake
[Thomson, Martinet 1999: 155].

dopma Past Progressive crmocoOHa mpuaaBaTh BBICKa3bIBAHUIO
TaKTUYHBIA XapakTep, NEpelaBaTb 4yBCTBO HEYBEPEHHOCTH I'OBOPS-
IIEro, BO3HUKAONIEE MPU COIMAIBHON TUCTAHIMPOBAHHOCTH Y4acT-
HUKOB KOMMYHHKAIMHY, OJarogapsi 00euM KaTeropusiM — IMPOILe/IIe-
ro BpEMEHU U JUIMTEIBHOTO BUJA, Kak B ciydae / was hoping you
could lend me $10 [Celce-Murcia, Larsen-Freeman 1999: 118]. (B
JAHHOW CHUTyaluu BO3MO)KHa M (opma Present Progressive: [ am
hoping you can lend me £10 [Swan 2006: 456], 4To nenaer 3TO BbI-
CKa3bIBaHHUE 3ByUalMM 00JIee YBEPEHHO).

Ocoboe BHUMaHHWE, [0 MHEHHUIO TI'PaMMATHCTOB, 3aCIy)KHBaeT
¢opma Future Progressive [IlTenmunr 1996: 236], xak BhIpaxkaromas
pa3Ho00pa3HbIe IMOLMOHAILHO-OICHOUHbBIC 3HAYCHUS, HAPSIY C JICH-
CTBHEM B Pa3BUTHH B ONpe/eNeHHoe BpeMs B OyaymeM. Tak, B mpen-
noxenuu He'll be sunbathing in Hawaii this time next week rnaron B
Future Progressive, o0o3Hauaromuii npoueccyaibHOe JCHCTBUE, KO-
TOpoe Oyler MMeTh MECTO B yKa3aHHOE Bpemsl (B smo épems na cie-
oyrowetl Hedene on bydem 3azopams Ha I asatisix), cnocodeH Mpuood-
peraTh ONpE/ICICHHOE OLEHOYHO-IMOIIMOHAIBLHOE 3BYYaHHEe, HAIpH-
Mep, 0JI00peHwsl, 3aBUCTH. JTa ke camas (opma, BMECTE C T€M, MO-
XKET TepeaBath Oyayliee AeiiCTBUE, KOTOPOE MPOUCXOJHUT HE TI0 XKe-
JIAHUIO YeNIOBEKa, €ro COBEPIIAIOIIEro, a KaK PeryisipHoe JAeiicTBUE,
CBsi3aHHOE ¢ ero oOs3aHHOCTAMHU (as «the routine, not choice»)
[Thomson, Martinet 1999: 193; Evans 2001: 25]. Hanpumep: bux sce-
20a BbIHYIHCOEH pabOmamsv HO B0CKPeCeHbsM, TMOITOMY Ha BOMPOC
Ymo on 6ydem denamv 8 80CKpeceHbe OH, CKOpee BCEro, OTBETHT, UC-
MoJIb3ysl riaroji-ckazyemoe B ¢opme Future Progressive: Oh, I'll be
working as usual. Hukakas npyras ¢opma, 0 MHEHHUIO JIMHTBUCTOB,
HE CMOXET C TaKOi TOYHOCTBIO TepeaaTh AaHHOE OTHOLICHHE IOBO-
PSILIETO K TOMY, YTO €My MPEACTOMT JeIaTh — «HE COBCEM JKellaeMoe
00BIIEHHOE JIeicTBUE»; paBHO Kak u B Bonpoce Will you be working
all day? (Ter 6yoewv yenviii denv pabomams?) Tonbko Gopma Future
Progressive nmpu XxapakTepuCTHKE JCHCTBUS MOXKET NPUAATh IIAroiy
JIOTIONTHUTENbHOE 3HaueHue: buil paboTaer mo BOCKPECEHbsM, HE I0-
TOMY YTO 3TO €ro cBOOOIHBIN BHIOOP, a MMOTOMY YTO TAKOB MOPSIAOK
[Thomson, Martinet 1999: 155].
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[MpumeyaTenbHO, YTO JITUTEIBHBINA aCIEKT MOXET IIPHJIaBaTh KOH-
HOTATUBHBIN OIICHOYHO-IMOIIMOHAIBHBIN XapakTep (OCYXKJICHUE WU
pasdpakeHHe) TaKMM aHaJUTH4YeCKMM QopmaMm, Kak Perfect
Progressive. Hanpumep, You've been drinking again! sBnsiercs Hera-
TUBHO-OLIEHOYHOM M AMOLMOHAJIBHON peaklUend OCYXKJECHHS Ha JIeu-
CTBHE, KOTOpOE TOBOPALIMI HaONIIOJaeT B TeUEHHE HEKOTOPOro Bpe-
MEHHM M CBUJETEIIEM KOTOPOI'0 CTAHOBHUTCS B MOMEHT BBICKAa3bIBaHUS
[Celce-Murcia, Larsen-Freeman 1999: 118], unu B ciiyuae Who has
been using my toothbrush? Beipaxaer paznpaxenue [Evans 2001: 3].

Takum o0pa3zom, cemaHTHUYecKas CTpyKTypa (opmbl Progressive
MOKET COCTOSITh U3 YUCTO IPAMMATHYECKOTO 3HAUCHHUS MTPOIECCyallb-
HOCTH JICHCTBHS B ONPENCICHHBI MOMEHT BPEMEHH, U B TO K€ BpeMs
HEPEIKO MOXKET BKIIOYATh Pa3HOrO POja KOHHOTATUBHBIC OICHOYHO-
SMOIIMOHAJILHBIC ACIIEKTHI, ONMPEACIUTh KOTOPHIC IIOMOraeT KOHTEKCT
(kaK PKCTpaJIMHIBUCTHYECKUH, TaK M JUHTBUCTHYECKUI). PaccMoTpum
pOb KOHTEKCTa B (DOPMHUPOBAHUHU U aKTyaJM3al[id 3MOIIMOHAIBHO-
OILICHOYHBIX 3HAYCHUI.

3.2.3. Ycnoseusa peanuzayuu IMOUUOHATIbLHO-0UEHOUHO20
3HAUEHUS AHATUMUYECKUX PopM

PaccmaTprBasi KOHTEKCTyallbHBIC YCIIOBHS, CIIOCOOCTBYIOIIUE aK-
TyaJln3allii KOHHOTATHBHOI'O0 3HAYCHHA aHAJIUTUYCCKHUX (bOpM, CJIC-
JAyeT pas3indaTb MUKPOKOHTEKCT, OTPAHUYECHHBIA paMKaMH IIPENJIO-
JKeHHs, U 0oJiee MIMPOKHI MAaKPOKOHTEKCT, BBIXOMSIIUN 32 MPENeibl
OTIENBHOTO MPEAJIOKEHHS B paMKax CBepX(pa3oBOro eIMHCTBA MU
LIEJIOr0 TEKCTa, a TAKXKE B CIy4ae HEOOXOIUMOCTH CHTYAIUIO OOIIIe-
HMU:L. Hpemz[e BCEro OTMETUM, 4TO C-)MOHHOHaHLHO-OHeHO‘IHI)Iﬁ KOM-
IIOHCHT MOXET 6])ITL SKCINIMOUTHBIM W UMIIJIMIIUTHBIM. SKCHHI/IHI/IT-
HBIMH MOXXHO CUHUTATh ClIy4au, KOrja SMOIMOHAJIbHOC 3HAYCHUC, BbI-
pakarolee OTPUIATEIFHOS WM TOJOKUTEIbHOE OTHOIICHHE (Ha-
MpHUMeEp, YIPEeK WK 0J00pEHHEe) TOBOPAIIETO K COBEpPIIAEMOMY Jek-
CTBHIO, TIPOBOIMPYETCS] CEMaHTHYESCKON CTPYKTYPOHl CaMHUX IJIarojioB
WM UX OKPY)KEHHEM B paMKax npemioxeHus. Hanpumep, riaronst
misbehave n lose copepxaT OTPHIATENFHYIO KOHHOTAIMIO, KOTOpas
MO3BOJISICT IpU3HATh 3a PopmMoii Progressive crmocoOHOCTh MpHIaBaTh
NPEIUIOKEHUIO OTTEHOK HEOJ00peHH s, YIpeKa 10 MOBOLY COBepIIac-
Moro nelicteus (cMm. npumepsl My children are always misbehaving
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unu He is always losing his keys (/lemu nocmosnno nioxo cebs ge-
oym! wnn On 6ce 8pemst mepsiem Kuoydu!); AN TONOXUTENBHOE OT-
HomeHue (0J00peHne) — K MPOIIECCY 3aaeTCs IIarojibHbIM COYeTa-
HUeM “make progress” B nipennoxeHun We're making some progress
(Mur 0enaem nexomopule ycnexu!) [English Grammar. Collins Cobuild
2000: 453]. B momoOHBIX Cliydasix MOXXHO TOBOPHUTH 00 OIICHOYHOM
3HAYEHUH, KOTOPOE OMPEACNACTCS MUKPOKOHTEKCTOM.

Boinee cnoxHble cilydan MPENCTaBISIOT COO0M MPEUIOKEHUS, KO-
r7la ceMaHTHKa Iiaroiia-ckazyemoro B ¢opme Progressive HelTpaib-
Ha. DMOIMOHAIBHO-OLIEHOUHbIE KOHHOTAIIMK B TaKOrO PoJia BBICKA-
3BIBAHHUSX UMIUTAIIUTHBI U HE TUKTYIOTCS CEMAaHTHUECKOH CTPYKTYPOit
KOMIIOHEHTOB MPEIUIOKEHNUS, UX JICKCHYSCKUM 3HAYCHHEM, OHH OIIpe-
JENsA0TCs 00JIee MIMPOKUM KOHTEKCTOM, KOTOPBIA B IEJIOM CO3/aeT
YCJIOBHSL JUTS aKTyaJHM3al[id 3TOrO 3HAYEHHs. AKCHOJIOIMYECKOE OT-
HOIIGHHE B O3TUX CHHTAKCHYECKHX CIMHHUIIAX C [JIarojaMu-
cka3zyeMbIMH B Progressive BosHuKaer Onarogapsi He 0co00 OKpalieH-
HOH JIeKCHKe, a Ha ()OHE MAaKpOKOHTEKCTa. MIMIUTUIIUTHBIE KOHHOTA-
M TpeOyIT OT ajapecaTa IOTaJKH M JOMBICIHMBAHHUS, BOCIIPUSTHE
BCEX CPEJICTB s3bIKA, MOJICP)KUBAIOIINX 3TH CKPBIThIC CMBICIBI. Tak,
B npemioxenusx He is always working (On ececoa pabomaem) n
He’s always reading (On 6ce spems uumaem) CeMaHTHKA TJ1arojoB
HelTpaabHa, U BCISNCTBUE 3TOro opma Progressive HeoOs3aTeNbHO
03HAYaEeT, YTO FOBOPSILHI BBIpasKaeT pa3apa)KeHUe MO MOBOAY JAeicT-
Buii Tperbero nuna (O MHOro paboraer — Mor Obl U MEHBIIIE, UITH
On CIUWKOM MHO20 8peMenU Npo8ooum 3a 4meHuem — Ucnopmum
3peHue); ITU TIPEAJIOKEHUsT MOTYT OBITh CKa3aHbl U C TOHOM 0J100pe-
HUSI, ONPEICIUTh KOTOPBIH MOYKHO TOJBKO C MOMOLIBIO OoJiee MUpo-
KOI'0 KOHTEKCTYaJbHOIO OKPYXXCHUs WIIM CHTyaluu oOienus. Kpome
TOTO, 3TH MPEIOKEHHS C MOUISKAIIUM B | JIMIE BhIPaXKAaOT HaMe-
pEHHOE JIHCTBHE, BBINOIHIEMOE B COOTBETCTBUH C JKEIAHHEM T'OBO-
pautero (Hanpumep: I'm always working. I'm always reading [Thom-
son, Martinet 1999: 155]. (4 muoco pabomaro, nomomy umo 1106110
pabomamy. A mMHO20 épemeHu NPOBOICY 3d YMeHueM, MaKk KaKk MHe
HpPABUMCsl IO 3aHsImue).

[IpuBenem npumep pparmMeHTOB CTaThH, B KOTOPOM HHTEPECYIOMIAs
Hac (opMa SMOIMOHAIBLHO U AKCHOJIOTHYECKH HEHTpalibHa, YTO BbI-
SICHSIETCSl TIPU aHalu3e KoHTekcTa. CTaThsl MOCBSIIEHa FOOMIEI0 ame-
PHKaHCKOrO KpYIHEWIIEero MHTepHET-ayKuuoHa eBay «Anniversary
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lessons from eBay» (The Economist. 2005. June 11™. P. 11) u paccka-
3bIBAET O PaCTyIIEd NOMYJISPHOCTU Toprosiu yepe3 Murepuer. Uc-
MOJIb30BaHUE B PsIJIe CIIydyaeB IIIarojioB B opme Progressive BhI3BaHO
e€ rpaMMaTHYECKUM 3HAYEHHEM BBIPAKaTh ICHCTBHE, MPOUCXOISIIEE
B ONpeAeeHHbIi MOMEHT. JIaHHBIE TIArojibHble (OPMBI HE MMEIOT
KaKOro-J100 OIIEHOYHOI0 MIIM SMOIMOHAILHOTO OTTEHKA, O YeM CBH-
NeTebCTBYET M KOoHTekcT. Hanpumep: By the end of 1995, several
thousand auctions had been completed and interest in eBay was grow-
ing. And it grew and grew. Emg€ onuH ¢parMeHT MOBECTBYET O pac-
TyIIeH KOHKYPEHIIMU B 3TOM OM3HECe, U CHOBA MCIIOJIb30BAHUE TJIaro-
J0B B (opMme Progressive siBiasercs KOHCTaTalMed MPOUCXOJSAIINX
COOBITHIA, IaXKe B ClTydae, KOT/Ia TJ1aroyl COueTaercsi ¢ aJiBepOraIbHbIM
HapeureM constantly, BbIpaKaroLIMM ITIOCTOSHHBINA XapakTep ACHCTBUS
(4TO HETHUIIMYHO JJISI TAKOTO COYETAHUs — KaK MPaBUIIO, OHO aKCHO-
JIOTUYHO): But the pace of change is rapid, and so is the ferocity com-
petition. To succeed, firms need agility to reinvent themselves repeat-
edly. Such qualities, of course, would be valuable in any kind of busi-
ness. Yet for online firms they are not a luxury, but necessary for mere
survival. This is true for a variety of reason. The internet is not only
growing, but changing rapidly... . On top of all this, the behaviour of
many consumers is constantly changing as well, as individuals dis-
cover new ways to shop and interact with each other via the web.

W nanee TekcT OeCpHUCTPACTHO CBHUIETEIBCTBYET O TOM, YTO
eBay — He equHCTBEHHas KOMITaHUS B 9TOH cepe U 4TO M3-3a KOH-
KYPEHIIMU MTOCTOSHHO TMPUXOIUTCS PACIIMPATh U U3MEHATH BHJIBI J5-
tenbHOCTH: But to flourish these firms have had to remake their busi-
nesses over and over again. eBay, for example, is no longer solely an
auctioneer; Google has become more than a search engine. Yahoo! is
adding yet more services to its web portal; Amazon sells a lot more
than just books.... New features and new strategies are being em-
braced as these firms fight each other... for the e-commerce pie.

3arparuBasi pasHble CTOPOHBI MIHTEPHET-TOPTOBIIH, CTaThs KacaeT-
Csl M BOMIPOCA O TOM, KTO OIpeaessieT MONUTHKY MIHTepHET-TUTaHTOB:
eBay managers... admit that customers are shaping their business
more than they are, and seem acutely aware that groups of customers
could easily depart together to set up their own specialist auction or
sales sites if eBay charges too much for its services or lets them down.
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Takum 00pa3om, Bce JOBOJBHO YacThle CIy4ad HCIOJIb30BAHUS
JUTUTENTBHBIX (POPM SIBJISFOTCSI IMOLMOHAIIBHO U OL[CHOYHO HEHTpasb-
HBIMH, O YeM T03BOJISICT CYANUTh OOJee MIMPOKHI KOHTEKCT.

WHoe Ha3HAa4YeHHE HMMEIOT JUIMTEIbHBIC (OPMBI B CICAYIOLIEM
¢parmente crarbu «Jam yesterday. Road pricing» (The Economist.
2005. June 11" P. 14), moBeCTBYIOIIEM O HETaTUBHBIX SBICHUAX HA
OpUTaHCKUX J0pOTrax W IMOJOKEeHWW Boxutenen: Small-island blues.
Britain’s roads are the most clogged in Europe. The length of the
queues is not just fraying drivers’ nerves but also generating pollu-
tion, damaging health and raising business’ costs. And it’s getting
worse: by 2010, traffic volumes are expected to be a quarter higher
than they were in 2000.

®opmbl Progressive Bpaspe3 co CBOMM OCHOBHBIM TpaMMaThye-
CKMM 3HaueHUeM (HEe3aBepILICHHOE JCHCTBUE BPEMEHHOIO XapakTepa,
MPHUBSI3aHHOE K KOHKPETHOM CHUTyallMu,— «progressive aspect is al-
ways specific» [Celce-Murcia, Larsen-Freeman 1999: 117]) ucnosns-
3YIOTCSI ISl BBIPQ)KCHUS MOBTOPSIOIIUXCS, CTABIIMX OOBIYHBIMHU SIB-
JICHUH MCKITIOYUTENBHO C 1IeJbI0 MepeaTh HeraTHBHOE K HUM OTHO-
mieHne (OCYXKICHHE), Y4TO MOJJICP)KUBACTCS MHUKPO- M MaKPOKOHTEK-
CTOM — CJIOBaMH C OTPHIATENBbHBIM 3HaueHueM: clogged, fray
drivers’ nerves, generate pollution, damage health (3a6umvr — 0 no-
pOorax, gul3bl6amsb HEPEHOE HANPAICEHUE, 3ACPA3HAMb CPedy, GPEOUmb
300po6vio 1 T.1.). [logkpemnsnsercs 3To U 3aKIIOYUTENHFHON HE OCTaB-
JSoNIe Hanekasl (pasoit: And it’s getting worse... (M cumyayus
yxyouiaemcsi...).

B crnenytomem ¢parmente cratent «Moms not wanted. The gender
gap» (Newsweek. 2006. January 9. P. 23) anmutensabie GpopMsl ri1aro-
JIOB, XOTSI aKCHUOJIOTMYECKH HEWUTpalbHBI 110 CBOEH CEMaHTUYECKOU
CTPYKTYype, MPHOOPETaIOT MOJOKUTEIbHYI0 KOHHOTAIMIO OJiaroaapst
OnKkaifilieMy OKpYXEHHIO (Ci1oBaM advantage, promoting) u o0IieMy
COJIEP)KAHUIO CTaThH, B KOTOPOH peub MJCT O PAaBHOIMPABUU MYKUUH U
xeHmuH B LlIBennu. ABTOp (KEHIIMHA) FOBOPHT, YTO B CTpPaHE CHU-
Tyalss MOXKET CUHUTATHCS JOCTATOYHO B IIEJIOM OJIarOMOIYy4HOM: O
KOJIMYECTBY JKEHIIMH B napinamenTe l1IBerus 3aHuMaeT BTOpoe MEeCTo
B MHUpE; KpOME TOro, MOJIOBUHA MUHHCTPOB — KeHIMHbL. [1IBenckue
KESHILMHBI UMEIOT Haubosee MPOIOIKUTEIBHBIA OTITYCK TPU POXKIIE-
Huu pebenka (480 mHeit) ¢ coxpanenneM 80% 3apmiatel. Bmecte ¢
TeM, 3TO, IO MHEHHIO aBTOpa CTaThH, €llle He IM0Ka3aTelb PaBEHCTBA,
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MOCKOJIbKY, MO JaHHBIM JIOHIOHCKOW WIKOJIBI SKOHOMHKH, >KEHIIIMHBI
B llIBenuu He4acTo 3aHMMAIOT PYKOBOJSIIME JAOJDKHOCTH B YACTHOM
CEKTOpe SKOHOMHKH M UMEIOT OoJiee HU3KYIO OruiaTy Tpyaa (Ha 15% u
Oonee MPOIEHTOB) MO CPaBHEHHIO ¢ MyX4uuHamu. [Ipu 3ToM aBTOp
3aMeuaer, YTo CHTyalus HauWHaeT MEHAThCS: ... many larger compa-
nies are beginning to see the advantage of promoting women. B kaue-
CTBE NIpHUMepa OHA MPUBOJIUT LEHTPAIbHBIN MIBEACKUH OaHK, rae 40%
MEHEKEPOB COCTABJISIOT KEHIIMHBI W MX KOJIMYECTBO MPOAOIKAET
yBenuuuBathesi: Nearly 40 percent of the managers at SEB, Sweden’s
largest bank, are female and the bank is pushing for more.

Takum obpa3zom, aHanutrueckue Gopmbl Progressive MoryT ObITh
KaK HeMTpalbHBIMH, TaK U OLIEHOYHO W IMOIIMOHAJILHO OKPalIeHHBIMHU
B 3aBUCHUMOCTH HE TOJIBKO OT 3HAYEHUS TI1aroja, HO M B 3HAYNTEIHHOM
CTENEeHH OT KOHTEKCTa.

OMOIMOHAIBHO-OI[EHOYHBIH aCleKT HWrpaeT BaKHYIO pOJIb He
TOJILKO Ha YPOBHE BBICKA3bIBaHMUS, HO M B 0OJiee KPYIMHBIX eIUHUIIAX,
PaBHO KaK M B IIEJIOM TEKCTE. 3aMEeUYeHO, YTO KOHHOTATUBHBIC 3HaYe-
HUSl HapaBHE C IPYTUMHU (AaKTOpaMu CIOCOOCTBYIOT CO3JaHHIO dMO-
[UOHANBHO-OI[EHOUHBIX ()ParMEHTOB TEKCTa, UM IMOTHUBHBIX OJIOKOB
(repmun B.I'T'aka) [Tak 1998: 658]. HbIMu clioBaMH, OHU CITyKaT
OCHOBOW JI1 CTPYKTYpHUPOBaAHHMS TEKCTa. PaccMOTpUM >MOIMOHAJIb-
HO-OIICHOYHBIH aCIEeKT KaK TeKCTo0Opa3yromuii (hakTop.

O Ba)KHOCTH aKCHOJIOTHYECKOTrO acrekTa B (yHKIMOHUPOBAHHUU
TEKCTa TOBOPHJIM MHOTHE UCCIe0BaTeNM, B YACTHOCTH ISl peain3a-
UM TaKUX €ro CBOWCTB, KaK CBSI3HOCTh M II€IBHOCTBH/IIEIIOCTHOCTD
[XoBanckas 1980; 'ak 1998]. OcranoBuMcs moApoOHEe HA STUX TEK-
CTOBBIX KaTeropHsIX.

3.3.1. Ilonamus céA3HOCHIU U UEIbHOCIMU MEKCMA

Kak m3BecTHO, B unciie Hanbosee CyneCTBEHHBIX XapaKTePHCTHK
TEKCTAa, Hapsaay C APYrUMHU KaTCropuiaMH, BBIACIAIOT CBA3HOCTbL U
LEIBHOCTh, Wi 1eocTHOCTh [Blokh 1983: 363; KorTyHoBa 1982:
4—5; Hukonaera 1990: 267, 507; Dijk van 1972: 87, 132; JleonTheB
1976: 60—70; I'anpnepun 1981: 73—86; Mockanbckas 1981: 17—
30].

M XOTst CyIIecTBYeT 3HAYUTELHOE KOJMIECTBO paboT, MOCBSIIICH-
HBIX OTHM KATETOPHUSM, PSI BOIMPOCOB OCTAETCS IHCKYCCHOHHBIM.
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[Ipexne Bcero cieayer OTMETUTh TEPMUHOJIOTHYECKHE Pa3HOUTEHHUS.
Tax, HeT emMHCTBa MHEHHI U B TOHUMAaHUH LIEIbHOCTH/IIEIIOCTHOCTH
W CBSI3aHHOCTH/CBSI3HOCTH (coherence/cohesion): STH TEPMHHBI YacTO
WCTIONB3YIOTCS [Tl 0003HAUYEHHS KaK OJMHAKOBBIX, TaK M Pa3HBIX MO-
HSITHI.

B HEeKoTOpBIX paboTax KOrepeHTHOCTh NPUHATO CUMTATh XapaKTe-
PUCTUKOHM LIETIOr0 TEKCTa, a KOIE3UI0 — CBOWCTBOM €r0 3JIEMEHTOB,
HE MEHBILINX, YeM NpeiokeHrne. Ha 3 ToM 0CHOBaHMHM KOTe€pEeHTHOCTh
MOHUMAETCsI KaK LENOCTHOCTh (MJIM IeJIbHOCTh) TEKCTa, KOTopas 3a-
KJIIO4aercss B JIOTMKO-CEMaHTUYECKOHW, rpaMMaTHUYECKOW (CHHTAaKCH-
YECKOW) M CTHIUCTUYECKOW COOTHECEHHOCTH W B3aMMO3aBHUCHMOCTH
COCTaBJISIOMIUX €ro mpemiokeHnit. CunrTaercs, 4To KOTepeHTHOCTh
MPOSIBIIAETCS B BUAE CTPYKTYPHOM, CMBICIOBOM MU KOMMYHUKATUBHOM
LIEJIOCTHOCTH U B €€ OCHOBE JIeXKaT pa3iu4Hble BUJbI KOTe3uu (JIOTHU-
KO-CEeMaHTHYecKasl, CHHTaKCHuYeckass MU CTHJIMCTHYECKas), NMPU 3TOM
TJIaBHOM ABNISE€TCS JIOTMKO-CEMaHTHYECKas KOre3us MpeuIoKeHuN
[Mockansckass 1981: 17; AcnekTbl 00Iell ¥ 4YaCTHOW JIMHIBHCTHYE-
ckoit Teopun 1982: 50—51]. Takum 00pa3oM, mpu3HAETCS HEMPABO-
MEpPHBIM CHHOHUMHUYHOE YIOTpeOJieHHe OIU3KUX 10 CMBICITY MOHSITHH
«KOTEPEHTHOCTBY» U «KOT'e3Us»; SKBUBAJIEHTOM IEPBOrO HMHOTAA HC-
MOJIB3YETCs CIIOBO CBSI3aHHOCTH (LIETIOCTHOCTB), & BTOPOE MepeaacTcs
KaK CBSI3HOCTb.

Touka 3peHHs], B COOTBETCTBUH ¢ KOTOPOW Pa3iInYaroTCs JBa TUIA
CBSI3HOCTU — JIOKaJIbHas ¥ ri00aibHasi, Mogo0Ha TPUBEICHHOMN BBIIIIE
(¥ cOOTBETCTBYET KOT'€3UH U KOT'€pEHTHOCTH — B TEPMUHOJIOTMH aB-
TOPOB YIOMSIHYTOW KOJIJISKTUBHOW MOHOrpauu «ACHEKThl 00IIeH U
YacTHOM JIMHIBHCTHYECKOI Teopumn»). CorilacHo eil JoKajbHas CBS3-
HOCTb XapaKTepHa JUIsl JIMHEWHBIX IIOCIEAOBATEIBLHOCTEM B TEKCTE
(HampuMep, TpemIoKeHUH, cBepX(ppa3oBBIX EIUHCTB U T.A.); TJO-
OaJbHAs JK€ CBA3HOCTH 00ECTIeUMBAET SMHCTBO TEKCTA IO BEpPTHKA-
JIW» KaK 1eJI0Or0, €ro BHYTPEHHIO 1enbHOCTh [KoBTyHOBa 1982: 4—
5; Dijk van 1972: 87, 132].

W3 npuBeneHHOro Kpatkoro o63opa BUAHO, YTO B JIMHTBUCTHYE-
CKOM NUTepaType NpeArpruHIMAIOTCS MONBITKH pa3rpaHUYeHUs TOHS-
THUH CBSI3HOCTH/CBSI3aHHOCTH U LENBbHOCTH/IIEIOCTHOCTH TeKcTa. Tak,
A.A.JleoHThEB, MpHU3HABas HEOOXOAWMOCTh Pa3inyaTh IEIbHOCTh U
CBSI3HOCTh TEKCTa, MUIIET: «CBSI3HOCTh OOBIYHO SIBISAETCS YCIOBHUEM
LETbHOCTH, HO LEBHOCTh HE MOXKET IOJHOCTBIO ONpPEAENsIThCS Yepes
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cBsi3HOCTh. C Npyrodl CTOPOHBI, CBSI3HBIM TEKCT HE BCeraa o0iamaeT
xapakrepuctukon 1enpHocT» [JleontseB 1976: 60—70]. IIpu sTom
A.A.JleoHTHEB OTMEUAET, YTO B OCHOBE IIEILHOCTH TEKCTA JIEKUT HE
eIMHCTBO TEMBI, KaK HEPEIKO MPHUHITO CUMTATh, & SIUHCTBO 0Opasa
aBTopa. [lo muenuto B.B.Bunorpanosa, o0pa3 aBTopa siBIsieTCs IIIy-
OMHHBIM CBS3YIOIIUM 3JIeMeHTOM Tekcta [Bunorpagor 1980: 94]. Ta-
KAM 00pa3oM, IETbHOCTh TEKCTAa KaK €ro MMMaHEHTHAasl XapaKTepu-
CTHKa BBIXOJUT 3a paMKHU JIMHTBUCTUYECKON M CMBIKAETCS C JIuTepa-
TYpPOBEIYECKOM.

3.1.XoBaHCKas TpeiaraeT paccMaTpuBaTh CBSI3HOCTh, C OJIHOM
CTOPOHBI, KaK KOTEPEHTHOCTh (KOTOpas O3HAYaeT HAJINYHE CMBICIIO-
BBIX CBSI3ei BHYTPH M MEXKIYy KOMMYHUKATHBHBIMH €IWHHUIIAMH), W
KaK IEJIOCTHOCTh (KOTOpas O3Ha4aeT CMBICIOBYIO 3aBEPIICHHOCTD,
3aKOHUYEHHOCTh KOMMYHHKATHBHOW equHHIbI). KorepeHTHOCTD, IO €€
MHEHUIO, XapaKTepu3yeT J00YI0 KOMMYHHKATHBHYIO €IUHHILY, B TO
BpeMs KaK I[EIOCTHOCTb OTHOCHTCS TOJIBKO K 3aKOHUYEHHOMY TEKCTY
[XoBauckas 1980: 100].

3aBepias 0030p TUCKYCCHH 1O TIOBOJY HHTEPECYIONINX HAC TTOHS-
TUW, YTOYHMM ITOHMMAaHUE STHUX TEPMUHOB B JIAHHOH paboTe: moj
CBSI3HOCThIO Beies 3a M.S.bimoxoM moOHMMAaercs JIOTMKO-CEMaHTH-
Yyeckas M CMHTAaKCHYeCKas CBS3b SIUHUI] TeKCTa (semantico-syntactic
cohesion) [Blokh 1983: 363], a 1ebHOCTh OIpenenseTcs Kak ceMaH-
THUKO-TEMATHUECKOE EMHCTBO TeKcTa (semantic, topical unity). Ipu
3TOM CII€JIyeT OTMETHUTh, YTO TeMa MPEACTABISET COOOM «CTPOEBHIit
(akTop Tekcra, 0a3UC COACPKAHMSI M OCHOBY ICIBHOCTH TEKCTa
[brox 1988: 101].

[epetlinem kK pacCMOTPEHHIO aKCUOJIOTMYECKOTO acrekTa (Ha Mpu-
Mepe aHaauTh4Yeckux ¢GopMm Progressive) B kadecTBe TeKCTOOOpa3y-
mero ¢akropa. ([l ymoOcTBa Mpu aHAIM3E MCIIONB3YETCSl TIOHATHE
«IMKTEMa», KOTOpas OMpEeAeNsercss Kak SJeMeHTapHas TeMaTH3H-
pymomiasa €auHulla TEKCTa, CTOodllas BbIIIC, YE€EM NPCAJIOKCHUC B UC-
papxvi 3JEMEHTOB s3bIKa, W KOTOPas MOXKET COCTOSITh M3 OJHOTO
(TOIMMUKATIUIUPYIOUICT0» NPCATOXKEHUA NN HCIIOYKU CEMAHTUYCCKU U
(hopMasbHO CBSI3aHHBIX Mpeiokenuit [brox 1988: 101].
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3.3.2. Ponib 9MOUUOHATIbHO-0UECHOYHO20 ACNEKMA
6 hopmuposanuu IMOMUBHBIX O10K0G U 6 peanuzauuu
C6A3HOCIU U UEbHOCMU MeKCma

PaccMoTpuM  posib  AIMOLIMOHAIBHO-OLIEHOYHOTO KOMIIOHEHTa B
CO3/IaHMH CBSI3HOCTH M LIETBHOCTH TEKCTa Ha MPUMEPE 3CCe U3 Kyp-
Hana Newsweek «A4 Place To Learn, A Refuge And A Homey («Me-
CTO y4eObl, TpHOSKHUIIE 11 00€30ICHHBIX U JIoM») J[Buna [TyTHa-
Ma [Puttnam 2000: 110], obpamas ocoboe BHUMaHHE Ha (QYHKIMOHH-
pOBaHME aHAIUTUYECKHX (POPM B KA4EeCTBE CPEICTBA CO3JAHUS IMO-
[IMOHAJIbHO-OIICHOYHOI'0 ACIIEKTa 3HAYCHHUS U ONMUPAsCh HA POJIb KOH-
TEKCTa B OIpEIE/ICHUU OICHKU (OTHOIICHHS aBTOpa K MpPEIMETy pe-
ur). 3aMeTHM, YTO YKa3aHHBIA TEKCT SIBIIAETCS 3aKOHYEHHBIM IO CBO-
el CTPYKTYpE, TO €CTh 00J1aJIaeT U CBOMCTBOM IIEJIOCTHOCTH.

TekcT moBecTByeT O BIMSHUM Ipoliecca riio0ain3anui Ha JKU3Hb
YeJIOBEeKa, Ha €€ LIEHHOCTH, O TOM, YTO OHA CKa3bIBACTCS Ha HAIlleM
OTHOIIEHUH K MOHATHAM «IOM», «POANHA» M BCE 3aMeTHEE — Ha OT-
HOIIGHUU K miKoje. [Ipu oreHKe NaHHOrO SIBJIICHUS aBTOP HEPEIKO
npuberaer K popme Progressive, Beipakasi ¢ ee TOMOLIBIO pa3INIHOE
OIL[CHOYHOE OTHOIICHHUE K MPOIECCY: HHOTIa — HEeWTpajbHOe (TJ1arod
ITUX CIIy4asx MepeaaeT YMCTO rPaMMaTHYeCKOe 3HAUCHHUE: JICHCTBUE
B TIPOIIECCE B HACTOSIIIIUI MOMEHT WJIM €r0 BPEMEHHBIN XapakTep), HO
Yamie — OIICHOYHO M AMOIIMOHAIILHO HACHINICHHOE (OTPHILATENbHOE
WJIH, HAIIPOTHUB, MOJIOKUTENBHOE). ABTOp HAYMHAET CBOE 3CCE CO Clle-
JYIOIIETO PacCy X ICHUS:

The advance of globalization is challenging some of our most
cherished values and ideas, including our idea of what constitutes
«homey. For some, globalization has rendered the familiar strange,
because their employers, competitors — perhaps even local banks and
stores — are now owned by entities on the other side of the planet.
Others of us spend our time flitting around the world from one great
city to another, trying to convince ourselves, perhaps, that we are
equally comfortable in any of them. But one way or another, our tradi-
tional conceptions of what home means are being challenged.

B naHHOM OTpBIBKE aBTOpP, TOBOPS 00 aKTUBHOH IIoOanM3alii,
HAuMHACT M 3aKaHYMBACT PACCYKICHUE MPEITOKCHUSIMHU C TJIaro-
JIoM-cka3yembIM B popme Progressive — is challenging v are being
challenged, xoTopble TPEACTABISAIOT JIEKCUKO-TPAMMATHUECKUN
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(Mopdonornueckumii) moBrop. HauanpHOe mpeiokeHue, Ha MEPBBIT
B3MJIT, OSCHPUCTPACTHO XapakTepu3yeT ACHCTBHE KaK MpOIecc, W
riiaroibHast opma is challenging xaxercs HEUTpalbHON, C YUCTO
rpaMMaTHYeCKHM 3HA4YeHHeM 0e3 KaKuX-THOO SMOLMOHAIBHO-
OLIGHOYHBIX KOHHOTAIlMH, TO ecTh 0003HAYaeT COLMANBHOE SIBIICHUE,
uMerolee MECTO B HacTosIee BpeMs. Bmecre ¢ Tem, aHaln3 KOHTEK-
CTa B paMKax JUKTeMbl HABOAUT Ha MBICIIb, YTO aBTOP HE HEHUTpaJieH B
OTHOIICHUH JaHHOTO MpoIlecca, a CKopee, BUAUT B HEM HEraTUBHOE
BiusiHKE. Tak, 1Mo ero MHEHHIO, TII00anu3ays MeHseT peCcTaBlIeHne
00 TpaIuIMOHHBIX [EHHOCTSIX YeJIOBeKa, B YaCTHOCTH, O TaKOW IIeH-
HOCTH, KaK «I0M». B Tekcre, O CyTH, OHM MPOTHBOIOCTABIISIFOTCS:
«globalization» n «cherished values and ideas... including homey.

[Iponomxkast paccyxaeHue, aBTOp OTMEYaeT, 4TO TIo0aIu3amus
W3MEHHJIa MHOTHE MPHUBBIYHBIC MMOHSTHUS: ceidac, HampuMmep, cocell-
HUW Mara3uH WM PsIOM CTOSIIIMI OaHK MOXET NIPUHAJUICKATh YEI0-
BEKy, XHMBYIIEMY B JpYyrod CTpaHe, Ha JIpyroM KOHIlE IUIaHETH. B
TEKCTe, OYEBHIHO, HAMEPEHHO UCIONB3YeTCs CIOBO entities (cyujecm-
6a) U1 0003HA4YeHHWS WHOCTPaHHBIX BIajenbleB. Kpome Toro,
J.IlytHam muier, 4yTo B pe3yibTare TIo0aTu3alid MHOTHE JIIOIH
nepee3katoT U3 OJHOTO ropojAa B APYroM, MBITasiCh IPH 3TOM yOEIUTh
ce0sl MU OKPYXarolNX, YTO OHM B PaBHOW CTEMEHH YYBCTBYIOT ceOs
KoMdopTHO B Jr000# TOUKe 3eMHOro mapa. OueBHIHO, YTO aBTOp HE
BEPUT HJIM, [0 KpaWHEW MEpe, COMHEBAECTCA B MCKPEHHOCTU TAKUX
yTBEpKACHUH U modToMy npuberaer k ¢popme Progressive B riiarosns-
HOM CJIOBOCOYETaHHU rying to convince ourselves. bonee Toro, mpu-
yacrue flitting B cnoBocoderanuu flitting around the world (flit —
nepeesaicams, NOpxams) B 3HAYCHUU «IOPXaTh» MPHUMEHHUTENBHO K
JOASM TpHOOpeTaeT UPOHUYHYIO U JIaKe OTPHULATENbHYI0 KOHHOTA-
nuto. Takum oOpa3om, rinaronbHas Gopma Progressive is challenging
B MIEPBOM TPEATI0KEHUN, HECOMHEHHO, UCTIONB3YETCS ISl BBIPAYKEHUS
HE TOJIBKO IPaMMaTHYECKOro 3HaYEeHUS (T.€. ISl XapaKTepUCTUKH JIeH-
CTBHS, MPOUCXOSIIECIO B HACTOSIIEE BPEMsl), HO U JJISI BBIPAKCHHS
SMOIMOHAIEHO-OIIEHOYHOT0 OTHOLIEHHSI HEOHOOPEHNUS, OCYKICHHS.

B T0 xe BpeMs unentuuHas ¢opma riaroia are being challenged B
3aBeplIaroNIeM TUKTeMY MpEIOKeHUn But one way or another, our
traditional conceptions of what home means are being challenged, 1o
BCEl BUAMMOCTH, JIMIIEHA CTOJb CUJIBLHOM, MO CPAaBHEHUIO C MHUIIH-
aJIbHOM KOHCTPYKIMEHN, OTPUIATEIIbHON 3MOLIMOHAIBHOM KOHHOTAILIMU:
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CyIsl 110 BBOTHOHM (pase one way or another u M0 MPOTUBUTEILHOMY
COI03Yy but, aBTOp MBITAETCA CIIAAUTh CBOC HETATUBHOE OTHOLICHUE K
r100a1M3anny, 1 3aKIIIOYUTENBHOE €r0 BBICKa3bIBAHUE 3BYUUT MPUMH-
putenbHo: «Ho, Tak Wi nHave, HAIKM TPaJUIIMOHHBIC TIPS CTABICHUS
0 TOM, 4TO TaKoe “IIoM”’, MEHSIOTCsI». DTa (pa3a MPOMU3BOIAMUT BIIEUaT-
neHne oObeKTUBHON KoHcTaTanuu (pakra. M Bce ke B 11€70M JaHHBIN
(parMeHT TeKcTa SBISETCS OTPUIATEIBbHO-OLEHOUHBIM; MOATBEPKIe-
HUEM TOMY CIY)KUT MPEAIOCIaHHbIM TEKCTy Moa3aroioBok Alienation:
We all need roots; increasingly, some of us will find them in school.
CroBo alienation nMeer 3HaUeHHE «OTIaJICHHE, OTUYKACHHE» C J0C-
TaTOYHO CHJIbHBIM HETaTWBHBIM KOHHOTAaTUBHBIM OTTEHKOM (CyIIecT-
BUTENTbHOE — MPOM3BOAHOE OT Tnarona alienate co 3HAUYCHUEM «OT-
9y)KAaTh, OTBpAlllaTh, 3aCTABISATH OTBEPHYTHCS, OTTAJKUBATHY). Bu-
VMO, B IOHUMaHUH aBTOpa To0anu3ais ecTh He YTO HHOE, KaK OT-
qy)KJCHUE, OTIIyUYeHHE OT JoMa (B IIMPOKOM CMBICIE JTOTO CIOBa), B
TO BpeMsl KaK MBI Hy>kaaeMcs B KopHAX: We all need roots.

Takum oOpa3oM, aHanuTHUYECKHE PopMbl Progressive, mojiepxaH-
HBIC JIEKCUYECKUM TIOBTOPOM is challenging w are being challenged,
HauMHAas W 3aBepiias (parMeHT, CO3/al0T CBOCOOPA3HYIO 3MOIHO-
HAJIBHO-OIL[CHOYHYIO PaMKY U, SIBJISISICH, [0 CYTH, TEKCTOBBIM CPEACT-
BOM CBSI3H, CKPEIUISIOT AaHHBIA OTPBIBOK; HAPSAY C IPYTHMHU CPEACT-
BaMH, OHHU MO3BOJISIIOT aBTOPY TOYHEE BHIPA3HUTh €r0 OLICHKY SIBICHUS
JeWCTBUTEIBHOCTH — TIpPeMeTa BBICKAa3bIBAHHS, CO3/IaBasi YMOTHB-
HBIW OJIOK C OTPHUIIATENFHBIM aKCHOJIOTHYECKUM 3HAUEHHEM.

Paccmotpum eliie HECKOIBKO AUKTEM U3 YIIOMSIHYTOTO 3cce, KOraa
JInuTenbHas (opma Tiarona crocoOCTBYeT SKCIPECCMBHOMY 3BYyda-
HUIO OTpPBIBKA, CO37aBasi SMOLMOHAIBHO-OLEHOUHBIH OJIOK, TeM ca-
MBIM, C OJHOH CTOPOHBI «LEMEHTUPYS» €ro, ¢ APYroi, ¢ MOMOLIbIO
WHOH 5MOILIMOHATBHO-OIEHOYHONH OKPAacKH OTAETSS €ro OT COCEAHEro
(parMeHTa TEKCTa — TUKTEMBI.

[To MHeHUIO aBTOpa, B O0IIECTBE HAOMPAET CHIIY MTPOTHUBOMOIOK-
HBIA TIOOATIM3allMK MpPOIecC, TaK Ha3biBaeMas «iokanu3auus» ([o-
calization) — cTpeMIJIeHHE JIOJie COXPAaHUTh ITHUYECKOE U Kylb-
TypHOEe cBocoOpasue (cultural identity), co3aaTh CBOM TOJJIMHHBIN
«IOM» — MECTO, TI€ UM WX TPEIKHd U TIe OHU YyBCTBOBAIM OBI
ceOst 3alMIIeHHBIMU. ABTOP CUMTAET, YTO BOSHUKHOBEHHIO 3TOTO JKe-
JaHUS CIIOCOOCTBYET HE TONBKO «XOJONHBIH BETEp II0OaTH3AIHN.
OmpeneneHHy0 poib B Pa3BUTUHM Tpolecca JIOKAIM3AlUU HUTParoT
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YyBCTBA OTOPBAHHOCTH, OTHAJICHHOCTH OT noma (alienation, ex-
clusion), KOTOpbIE Mpeodaalii B KOHIIE CTOJIETHS, & TAKXKE pas3py-
HICHHE TPAIMIMOHHOTO MPEACTABICHUS O CeMbE Kak siipe OOLIeCTBa.
B cBoux paccyxaenusx [.IlyTHam B psne ciydaeB UCHOJB3YET TJia-
roibel B popme Progressive: It is, of course, not just the cold winds of
globalization that drive people in this direction. The sense of alien-
ation, of exclusion, which is becoming increasingly prevalent at the
end of the century — partly because of the breakup of the traditional
model of the nuclear family — is also playing its part...

I'nmaroner B Progressive (is becoming prevalent w is playing its
part), Ha TIEPBBIA B3TJIS, MPEACTABISAIOTCS HEHTPATBHBIMU C TOUKH
3peHHsI 3MOIMOHAJIBHO-OI[CHOYHOTO 3HAYEHHS, OIHAKO KOHTEKCTY-
anbHOE OKpYyxenue the cold winds of globalization; the sense of alien-
ation, of exclusion, the breakup of the traditional model of the nu-
clear family (xonoomwiti eéemep 2nobanuzayuu, 4yecmeo OMOPEAHHO-
cmu om 0oMa, paszeani mpaouyuoOHHO20 CeMelH020 YK1aoa) TOJCKa-
3BIBACT, YTO aBTOP HEOMAOOPHUTENHHO OTHOCHUTCS K MPOHCXOAAIIEMY B
00IIIeCTBE MPOIIECCY, HA OCHOBE YEro MOXKHO MPUIHCHIBATh CEMAHTH-
YECKOW CTPYKTYPE JIaHHBIX TJIaroJioB OTPULATEIbHBIA OLIEHOYHBIA U
OMOITHOHABHBI  KOMITOHEHT «HEOM00peHne, OCyKIeHue». Pob
YIIOMSHYTBIX aHAIUTHYECKUX (HOPM B 3TOM (pparMeHTe 1moaodHa TOW,
KOTOPYIO OHM BBIMOJHSUTH B MPEABIIYIIEH AUKTEME: SIBISACH MOP(O-
JIOTHYECKUM CpEICTBOM CBs3H, (opmbl Progressive cnocoOcTByeT
CO3/IaHMI0 IMOLMOHAIBHO-3KCIIPECCUBHOTO aCIIEKTa BBICKA3bIBAHUS U
OT/IENBHOTO SMOTHBHOTO OJIOKA.

HHuTepecHbIM MO KOHTPACTY BBINIAAWT HKCIONB30BAHHE TJIaroa
become B hopMme are becoming ¢ IOTOKUTEIHLHONU OIEHOYHONH KOHHO-
Tanuel (OTTEHOK Of00peHus ), Oiaromaps MOJOKHUTEILHOMY KOHTEK-
CTy: a source of security and role models — MCTOUHMK 0€30MACHOCTH
u oOpasell yCTpoiCTBa, MOPSAKA B KH3HU. JTa (opMa MCIOIb30BaHa
B TIOJ3arojOBKE, COCTOSIIEM M3 OJHOTO TPEII0KCHHS-IUKTEMBI,
CMBICIT KOTOPOW TEPEKIMKACTCS CO CMBICIIOM 3aKIHOUUTEILHOTO
HPENIOKEHHS LIEHTPAIbHOM JUKTEMBI, COJAEPKAILEH Tiaroin is start-
ing.

CpaBuute non3aronoBok: A force for change: Lord Puttnam be-
lieves that schools are becoming a source of security and role models
for our children n nukTemy B cepenune Tekcra: It has become a com-
monplace that the development of the knowledge economy has made
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education ever more critical to the functioning of our societies. But
schools have another function. Increasingly, they have come to repre-
sent a sanctuary, a refuge even, for many children — those who,
whether because of poverty or discord between their parents, feel dis-
located from their own families. For many children, school is starting
to feel more like «homey than home.

Tak, aHanmuTHyeckue (Gpopmbl CIIOCOOCTBYIOT O0pa30BaHUIO 3MO-
IMOHABHO-OI[CHOUYHONH PaMKH, COCIMHSS JTHUCTaHTHO-PACIIOIO0MKEH-
HbIEe JUKTEMBI M BBIMOIHSS OMPEACIEHHYI0 HArpy3Ky mpu (HopMHUpO-
BaHWUH CMBICIIOBOM CTPYKTYpPHI M OOECIEYEHHH aKCHOIOTMYECKOTO
enMMHCTBA (hparMeHTa TekcTa. I1oNMoKNTEeIbHAsS KOHHOTAIMS aHaTHTH-
4eCKoi (pOpPMBI TIIAarojioB MOAJAEP)KUBAETCA M OoJiee MIMPOKUM JIeKCHU-
YECKUM KOHTEKCTOM, BBIXOISAIIMM 3a PAMKH OTHOMN JIMKTEMBI, B KOTO-
poii aercs OleHKa IIKOJBI KaK COIHANTbHOIO HHCTUTYTA M €€ POJH B
JKU3HU 001ecTBa: one true foundation for the children in their career;
for some, the school is the only place where an adult takes a real in-
terest in their progress; the school may be a reliable source of secu-
rity and regular meals, and a place in which their voice is heard with
some degree of respect. ®OPMUPOBAHUIO TIOJIOKHUTEITBHOTO IMOIIHO-
HAJIBHO-OL[EHOYHOr'0 (pOHA CIIOCOOCTBYET M CEMaHTHYECKUH CHHOHH-
MUYECKHI MOBTOP: Source of security u school... like «<homey.

W, HakoHel, B 3aKJIIOYUTEIBHON JHUKTeMe-ab3aie aBTOp HE 0Oe3
TOP/IOCTH 3aMeYaeT, YTO OPUTAHCKOE MPABUTEIBCTBO YCISCT 3HAYH-
TEbHOE BHUMAHWE M TPATUT CPEACTBA HA U3ydeHHE MPOOIEMBI HU30-
JMPOBAHHOCTHU YEJIOBEKa, OJaroiaps yemy ucroib3dyemas Gopma ria-
roia-ckazyemoro Progressive is devoting mpuoOperaer MoJIOKUTENb-
HYI0O KOHHOTAITHIO, XOTs HEJIb3S HE OTMETHTH MOJOKHUTEIbHBIE OIle-
HOYHBIC KOMITOHEHTBI B CEMaHTHYECKOW CTPYKTYpE CaMmoro rjaroja
devote: Like administrations around the world, the British govern-
ment is devoting substantial weight and resources to the issues of
social exclusion. I hope that a new and more flexible definition of
home will start to emerge from this sort of work. It should be a defini-
tion that acknowledges that in the next century, the traditional physi-
cal conception of home simply as a dwelling will be swept away. In
our new age, we are coming to learn, the things that really bind us
will no longer be just shared experiences — but shared and enduring
values.
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IMocnennee mpeaioKeHWE AUKTEMBI TaKKe COACPIKUT TJIaroil B
Progressive are coming. Cyns 0 KOHTEKCTY M CEMaHTHKE Camoro
rjlarojia, OH JIMIIEH 3MOIMOHAILHO-OIICHOYHON KOHHOTAIIHH, XOTS
HAJI0 TPU3HATh, YTO KOHTEKCT, B YACTHOCTH CIIOBO values (IIeHHOCTH),
CIIOCOOCTBYET CO3/IaHHUIO TOJOKHUTEILHOTO OIEHOYHO-IKCIIPECCHB-
HOT'O OTTEHKa TJIarojia, MpeIyIoKeHHs] U AUKTEMBI B IEJIOM: aBTOP C
YIOBJICTBOPEHHEM OTMEYAaeT U3MEHEHHS B OOIIECTBE B CTOPOHY II0-
HUMaHHS TOTO, YTO MO-HACTOSIIEMY OOBEAMHSIET JI0JIeH,— 3TO 00-
IIeYEe/IOBEUYCCKIE BEYHbIC IICHHOCTH: ...[n our new age, we are com-
ing to learn, the things that really bind us will no longer be just
shared experiences — but shared and enduring values.

Crenyer OTMETHTb, YTO B PACCMATPHBAEMOM 3CCE TIPOUCXOIUT Ye-
peoBaHNe dMOIMOHATBHO-OIEHOYHBIX OJIOKOB — IMOJIOXKHTEIHHOTO,
OTPHUIATEIBHOTO, TOMOKUTEIBHOT0, HEUTPANIbHOTO W B 3aKIIOYe-
HHE — CHOBA TOJOKUTEIBHOT0. MHBIME CITIOBaMH, [UTS HErO Xapak-
TEPHO SMOIMOHATBHO-OIEHOYHOE BapHUATHBHOE WIEHEHHE, YeMY BO
MHOTOM CITOCOOCTBYIOT TJIaroibHbIe (POPMBI MPOJOIKEHHOTO BHJA.
VY4acTBys B CO3JaHHUH SMOI[HOHAIBHO-3KCIIPECCHBHOTO aCleKTa BBI-
CKa3bIBAHMUS, OHH, KaK MPaBUIIO, TIOSBIISIOTCS B Havajge W KOHIIE OT-
pBIBKA, 00pa3ysl OLEHOYHYIO PaMKy; PEXEe HCIONB3YIOTCS BHYTPH
(parMeHTa TeKcTa, HO BO BCEX CIydasx MO3BOJSIOT OMpPEaeICHHBIM
00pa3oM BO37CHCTBOBATL HAa YHTATENS, OOECIEYHTh YCTOWYHBOCTH
TOT'0 WJIM MHOTO TTaHa MPEICTABICHUS COOBITHS.

Takum oOpa3oMm, aHamUTHYECKHE (DOPMBI, B YACTHOCTH, TJIArOJb-
Has (opma Progressive, MOTyT aKTHBHO Y4aCTBOBATH B BBIPAKEHHUU
HE TOJBKO YHCTO IPaMMATHYECKUX, HO M OI[EHOYHO-3MOIIMOHAILHBIX
3Ha4YeHU#. YUacTBys B CO3/IaHUHM aKCHOJOTHIECKOTO aCTeKTa BBICKA-
3bIBaHMS, OHH MOTYT CIIOCOOCTBOBATH HENBHOCTH TEKCTa, CBA3HOCTH
ero eJMHUI[ H B TO e BpeMs YWICHEHHIO TEKCTa Ha SMOTHBHBIE OJIOKH,
moMorasi TeM CaMbIM OKa3bIBaTh BO3/EHCTBHE Ha ajpecara, yOex1aTh
ero B MPaBOTE MpelaraeMoil WHTEPIIPETAIMH, CO3/aBaTh YCTAHOBKY
HAa TOJIOKHUTEITLHOE HITH OTPUIATENEHOE BOCIIPUATHE SIBIICHISL.
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BBIBO/IbI 110 I'/TABE

Takum 00pa3oM, HA OCHOBE COJIEPXKAHUS JAHHOM TJIaBbl MOXXHO
3aKJIIOUHTh:

— B A3BIKOBOM IIJIAHE OLICHKA U YMOIUH TECHO B3aMMOCBS3aHbLI U
OTHOCSTCS K KaTEropuu CyObEKTHBHON MOJAIILHOCTH, B CBSI3U C YeM
MOXXHO TOBOPHUTH O MOJIaJTbHO-IMOIIMOHAIEHO-OIIEHOYHOM HAapAIY C
JIMKTAJIBHBIM, WM WHTEIUICKTYaJIbHO-JIOTMYECKUM, aCIIeKTOM SI3bIKO-
BBIX CIMHHUII U PEYEBBIX MTPOU3BEIACHUN;

— OIIEHOYHOE M SMOIIMOHAILHOE 3HAYCHUS MPUCYIIA HE TOIBKO
(hOHETHYECKHUM, CJI0BOOOPA30BATEIBHBIM DJIEMEHTAM, HO U TPaMMaTH-
YECKMM, B YaCTHOCTH, aHAJIMTHYSCKHM (popMam, akTyanu3alus 3Ha-
YCHUN KOTOPBIX B 3HAUUTEIHLHON CTEIIEHU 3aBUCUT OT KOHTEKCTA,

— AKCHOJIOTMYECKUH M 3MOLMOHAJIBHBIA aCleKThl UIParOT Baxk-
HYIO POJIb B peaJiM3allii CBA3HOCTU ()ParMEHTOB TEKCTa, U, CIICI0BA-
TEJIBHO, €r0 WICHUMOCTH Ha AYMOTHUBHBIC OJIOKH, a TaKXke B (DOPMUPO-
BaHUH LETLHOCTH/IIEIOCTHOCTH TEKCTA.
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INOJIHOTEKCTOBASA BEPCUA UCTOYHUKA
NIINIIOCTPATUBHOI'O MATEPUAJIA

Puttnam D. A Place To Learn, A Refuge And A Home // News-
week. Special Edition. December 1999 — February 2000.

Alienation: We all need roots; increasingly, some of us will find
them in school. BY DAVID PUTTNAM.

A Place to Learn, A Refuge and A Home

(1) A FORGE FOR CHANGE: Lord Puttnam believes that schools are becoming a
source of security and role models for our children.

(2) THE ADVANCE OF globalization is challenging some of our most cherished
values and ideas, including our idea of what constitutes "home." For some, global-
ization has rendered the familiar strange, because their employers, competitors —
perhaps even local banks and stores — are now owned by entities on the other side of
the planet. Others of us spend our time flitting around the world from one great
city to another, trying to convince ourselves, perhaps, that we are equally com-
fortable in any of them. But one way or another, our traditional conceptions of
what home means are being challenged.

(3) The Oxford English Dictionary defines home as, among other things, “a col-
lection of dwellings, a village, a town,” “the place where one lives permanently,
especially as a member of a family or household.” Perhaps more interestingly, the
OED goes on to say that home is “a place or region to which one naturally belongs
or where one feels at ease,” and a place where “a thing flourishes or from which it
originates.”

(4) These expanded definitions, which take the idea of home beyond the merely
physical, are of particular interest today. For at the same time as globalization gathers
strength, an opposing force is at work. Call it “localization”; it represents the sense in
which people increasingly seek to define a cultural identity with reference to their
immediate community — in other words, to create a true home, a place where they feel
rooted and secure.

(5) It is, of course, not just the cold winds of globalization that drive people in this
direction. The sense of alienation, of exclusion, which is becoming increasingly preva-
lent at the end of the century — partly because of the breakup of the traditional model of
the nuclear family — is also playing its part. 1 see this firsthand through my own work
on education in Britain, but I am sure it holds true across the whole of the developed
world, and perhaps, to an increasing extent, in the developing world, too.

(6) It has become a commonplace that the development of the knowledge economy
has made education ever more critical to the functioning of our societies. But
schools have another function. Increasingly, they have conic to represent a sanctuary,
a refuge even, for many children — those who, whether because of poverty or discord
between their parents, feel dislocated from their own’ families. For many children,
school is starting to feel more like "home" than home.
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(7) T have spent the last two years as a member of a task force on education stan-
dards for the British government, traveling the country, visiting scores of schools.
My conversations with teachers have emphasized to me the extent to which schools
increasingly provide the one true foundation for the children in their care. For some
teachers, the task is straightforward: to instruct children in the classroom. Others
see part of their job as convincing children of the need for an education; for others
still, the day begins with a tour of the local housing project, banging on doors to per-
suade the family to send their child to school. I met one extraordinary teacher
who spends his Friday evenings washing the clothes of six of his students because if
he doesn't, no one else will.

(8) There used to be a lazy but common assumption that teachers were par-
tially responsible for the problems of young people. The more enlightened view is
that teachers are the solution. The parental responsibilities of teaching the differ-
ence between right and wrong or of showing the young how to look after their
health have become the responsibility of teachers. (9) However one defines home,
for many young members of society its principal characteristics will apply to
school more than to the place in which they live. For some, the school is the only
place where an adult takes a real interest in their progress. A teacher may well be
the only male presence in their lives, and the only real (rather than media-
concocted) adult role model. The school may be a reliable source of security and
regular meals, and a place in which their voice is heard with some degree of respect.

(10) Like administrations around the world, the British government is devoting
substantial weight and resources to the issues of social exclusion. (11) I hope that a
new and more flexible definition of home will start to emerge from this sort of work. It
should be a definition that acknowledges that in the next century, the traditional physi-
cal conception of home simply as a dwelling will be swept away. In our new age, we
are coming to learn, the things that really bind us will no longer be just shared
experiences — but shared and enduring values.

PUTTNAM, a former film producer, is a member of the British government's Educa-
tion Standards Task Force.

NEWSWEEK SPECIAL ISSUE. 2000. P. 110.

HpuMettaHue: III/ICpr)I B CKOOKax O3HA4aroT JUKTEMHOC YJICHCHUC TCKCTA.

135



I'nasa 4. DMOLIMOHAJILHO-OLIEHOYHBII
MOTEHIAAJ UMEHM CYIIECTBUTEJBLHOTO

JaHHas rnaBa mocBsiI€HA MU3YYEHHUIO 3MOLMOHAIBHO-OLIEHOYHOI0
MOTEHLIMala UMEHH CYIIECTBUTEIBHOIO, KOTOPOE OCBEIIAETCS C MO3HU-
U KOTHUTHUBHOM JIMHTBUCTHKU.

4.1. CymeCTBHTeJIbHOG B paMKaX KOTHUTUBHOI'0 IMoaxoaa

Ha ocoboe monoxxeHne MMEHH CYIIECTBUTENBHOIO B HEpapXHUH
yacTell pedr YKa3blBalOT MHOTHE JIMHTBUCTBI, YTO OOBSCHSETCS HE
TOJIBKO POJIBIO 3TOTO JEKCHKO-TPaMMaTH4eCKOro pas3psijia B OpraHu-
3alli¥ JIGKCMKOHA $I3bIKa, HO U TeM ()aKTOM, YTO JAaHHAs YacTh PEUH
OTJINYAeTCs YpEe3BBIYAMHBIM CEMAaHTHYECKIUM pa3HOooOpa3ueM KOHCTHU-
TyUpYyOIUX ee equHul. He ciy4ailHO UMS CyLIECTBUTENBHOE JOIr0€
BpeMsl IIPUBJIEKANO MpHUCTaIbHOE BHUMaHKE uccienoBateneil. OaHako
HECMOTpS Ha TO, YTO JaHHAS YacTh PEYM CUUTAETCS OJHOI M3 CaMbIX
M3Y4EHHBIX M JETaJIbHO OMMCAHHBIX, B HACTOSAIIEE BPEMsI MCCIIE0BA-
HHE €€ MPOAOILKAETCA, HO TEIEPh YK€ B PaMKaxX HOBOW Hay4HOH Ia-
pPaaurMBbl, B paMKax KOTHUTUBHOTO MOJX0/1a, OCHOBHBIM MOJI0KEHHEM
KOTOPOT'0 CIYXHUT TE3UC O TOM, YTO BCSAKOE SIBJICHME SI3bIKa CIEAYET
paccMaTpuBaTh KaK OTpPa)K€HHE COOTBETCTBYIOIIMX KOTHUTHBHBIX
ctpykryp [@wiamop 1981, 1983; Lakoff 1982, 1987; Langacker
1991; Talmy 1988].

[TosiBeHnEe KOTHUTUBHOT'O HAIIPABJIEHUSI CTAJI0 Pe3yJIbTaTOM HHTE-
Tpaliil KCCIIEIOBAHUN B Pa3lIMUHBIX HAYYHBIX O0JACTAX, B IIEHTpE
BHMMaHHUS KOTOPBIX HaXOJAWTCS YEIOBEK U €ro JeSTeNbHOCTh, TO3TO-
My OCHOBHO€ 3Hau€HHMe KOTHUTHUBHOIO MOJXOJa 3aKJII0Yaercs B €ro
COJICMCTBUM PACKPBITHIO CYLTHOCTH YETOBEUECKOIl MPUPOABI B LIEIOM
gyepe3 oOpalieHne K PacCCMOTPEHHIO C TTO3MIIMH KOTHUTHBHOH TEOPUH
OT/IENBHBIX cpep ero IesITeNbHOCTH, B TOM YHCIIE U PEUEBOH.

BonbIIMHCTBO CHEUANNCTOB CXOJIATCS BO MHEHHH, YTO BHYTPH
KJlacca MMEH CYLIECTBUTENBHBIX, KOTOPBIH MpPEACTaBIsIeT COO0H Mpo-
TOTHIINYECKYIO KaTeropuIo, a CIEA0BATEIbHO, FETEPOreHHOe 00pa3o-
BaHHE, MOYKHO BBIJIEIUTh €AMHMIIBI, OTHOCSAIIMECS K IIEHTPY KaTero-
pHUH, ¥ €JUHHILBI, IPUHAIJISKAIINE MaPTHHAIBHBIM, epHUEPHIHBIM
obnactam. Tak, Hapumep, E.C. KyOpsikoBa BbICKa3bIBacT MHEHHUE, UYTO
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WUMS CYIIECTBUTENBHOE B JIYUIIMX CBOMX 0Opaslax sBJsieTCS S3bIKO-
BOI TPOEKIMel MEePBUYHON OHTOJIOTMYECKOH KaTeropuu obvexmad, To
ecTh (PU3NYECKOr0 TeJla, CEHCOPHO JIErKO BBHIJIENSEMOro B IPOCTpaH-
CTBE ¥ NP STOM HAJEIEHHOI'O CBOMCTBaMHU OTIENBHOCTH, LETOCTHO-
CTH U TOXJECTBA CaMOMy ce0e, W TPOTHUBOIIOCTABIEHHOTO B JJAHHOM
npoctpancTBe Apyrum Tenam [Kyopskosa 1997: 74—75].

A.BexxOuiikas mojaraer, 4ro «3IMIMPHYECKH YCTaHABIMBAEMBIM
JIEKCUYECKAM YHUBEPCAIHMSAM TOTrO THIA, KOTOPHIH TPaAHLIMOHHO CBSI-
3BIBAETCS C «CYIIECTBUTENBbHBIMIW», COOTBETCTBYIOT ABa ciosa: JIHO-
J u BELLIW» [BexOutkas 1999: 141].

B 3T0if cBsI3M 3aMeTHM, YTO MHOTHE CIIEIHATIICTHI [CM., HATTpUMEpP:
Pynenxo 1990: 13—25] BBICKa3bIBAIOT OMACEHUSI OTHOCUTEIBHO pac-
CMOTpEHHUsI MaTEepUAILHOTO MpeaMeTa (Belr) Kak Hanbolee THITHY-
HOT'O TIPEAIMETa, YTO MOTEHIUAIBHO COJEPIKUT OMACHOCTH OTOXKJECTB-
JIEHUs Tella ¢ TPeIMETOM BooO1Ie. B TakoM ciydae mpeaMeT TpakTy-
ercsl JUIIb C TOYKM 3PEHHS MPOCTPAHCTBEHHOIO acleKTa, T.e. Kak
npeaMeT OyAeT OompenensiThCsl TONBKO HEYTO, UMEIOIee JTOCTATOYHO
YCTOWYHMBEIE MaTepUabHbIe TPAHUIIBI U 3aHUMAIOLIEe ONpe/ieseHHBIH
00beM B MMPOCTPAHCTBE.

OnHako Kjacc UMEH CYHIECTBUTENBHBIX, OyAy4d MpPOTOTHUITHYE-
CKOM KaTeropuei, BKIIoYaeT B cedsi He TOJIBKO UMeHa, 0003HAYAOIIUE
OHTOJIOTHYECKUE TPEIMEThl, HO U MMEHa MPEIMETOB, MpPEACTaBICH-
HBIX B KauecTBE TAKOBBIX JIMIIb B MO3HAHWW, UMEHA «THOCEOJIOTHYe-
CKHUX» MPEMETOB.

C TouKHM 3peHHs KOTHUTHBHOTO MOJXO/a MpeACTaBiIeHHE adCT-
PaKTHBIX MMEH KaK HEMOJHOLCHHBIX MM AK€ MHUMBIX M HUCKIIOYe-
HUE UX U3 cephl «IPEAMETHOCTH (KakK TO MPEACTaBICHO, HAPUMED,
B JIOTMKO-TIMHTBUCTHYecKoW KoHuemniuu T.Korapounbckoro [Korap-
Ounbckuil 1963]) He ABISETCS BEPHBIM, TOCKOJBKY CYIIECTBUTEIb-
Hoe, 10 MHeHuo P.JlaHrakepa,— 3TO 3HaKOBas CTPYKTypa, 0003Ha-
Yaromas KOHLENT «BEIIb» B €ro cnenu(uIecKkoM CMBICIE, KOTOPBIH
MOXET OBITh MPOJEMOHCTPUPOBAH TONBKO Ha YPOBHE aOCTpaKIMH
[Langacker 1991: 183 u nmanee]. Micxons U3 3TOro MOJIOXKEHUS, aBTOP
CIIpaBeIUIMBO TOJIaraeT, 4To pedepeHTaMl MMEH CYIIECTBUTEIBHBIX
ABIISIIOTCA He (pu3mueckue OObEKTHl PealbHOTO MHUPA, & KOTHUTHB-
Hble COOBITHS, COOTBETCTBYIOLIME WX BOCIPHATHIO — BBIIEICHHUIO
OTpaHMYEHHOTO (PparMeHTa peajbHOCTH B ONpeNeleHHOH o0nacTu
3HaHUSL.
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Takum 00pazoM, OUEBHAHO, YTO WMEHA CYIIECTBHTENBHBIE CIIO-
COOHBI OMKCHIBATh OECKOHEYHO Pa3HOOOPa3HYIO pealbHOCTh BO BCEX
ee MpOSABIECHUSAX: MPEIMETHI, JINIA, UX JAEHCTBUS, MPU3HAKH, MPOIIec-
cbl U coObITHA. CylIecTBUTENBHOE «KIEHMHUTY (pparMeHThl peanbHO-
CTH, UMEHYET UX, paclpeenss Mo OnpeaeeHHbIM JIOTHYECKUM KaTe-
ropusiM Ha OCHOBE aCCOLMATHUBHBIX MPU3HAKOB. B cuity 3To0it criocod-
HOCTH MMeEHa CYIIECTBUTENIbHbIE aKTUBHO MCIOJIB3YIOTCS MPU CO3/a-
HHUH HY>KHOU aBTOPY AMOLIMOHAJIbHO-OL[EHOYHON TOHAJIbHOCTH TEKCTA.
Onnaxko, kak 3ameuaeT 10.Jl. AnpecsiH, «dMOIMK OYEHb HEMPOCTO Te-
peBectu B cioBay [AmpecsH 1993: 30], mockombKy MUpP 3MOIUNA —
3TO CIIOKHBIA MUP BHYTPEHHUX OUIYLIEHUMH, COCTOSIHUN, KOTOpPBIE HE
BCErjia MoJ1al0TCsl 0CO3HAHUIO.

4.2. DMOLMOHAJIHLHO-0LEHOYHBII ACMEKT BHICKA3ZLIBAHUS
U POJib CYIIECTBUTEILHOTO B €r0 BepO0an3auumn

B coBpeMeHHOH JHMHIBUCTUKE yHAENseTCs OONbIIOE BHUMAaHHE
(dyHIaMeHTaJIbHBIM HCCIIEAOBaHMIM BepOanu3anuu sMouuid. Tak, B
YaCTHOCTH, OBUTH pa3paOOoTaHbl TAKHE MOHSATHS, KaK «KaTeropus Mo-
TUBHOCTH», («OMOTHUBHOE 3HA4YE€HHUE», «3IMOLMOHAIBHBIN KOHIIETIT»,
«OMOIMOKOHIIENTOC]EPa», «IMOLMOHATIbHAS SI3BIKOBAasl KAPTHHA MH-
pa». bnaronaps yTBEpKAEHUIO B COBPEMEHHOM Hay4HOW IMapaJurme
AHTPOIOLEHTPUYECKOr 0 MOAX0/1a K N3YUYEHHUIO SA3bIKa CTal0 BO3MOXK-
HbIM W TIOSBJIEHHE LIEJIOr0 HAaINpaBieHUs, IMOJYyYMBILIEro Ha3BaHHE
«JTMHT'BUCTHKA SMOLIUH (IMOTHOJIOTHSA).

[Tpu Bceli OOMIMPHOCTH MPOBOAUMBIX HCCIICIOBAHUNA CIICIIMATACTBI
OTMEYAIoT, YTO BOMPOC O BepOaIbHOM BHIPAKEHHH 3MOLMOHAIBHBIX
COCTOSIHHM elle Jonroe Bpemsi Oyner akryaieH. Ha myTu pemieHus
3TOTO BOMPOCA CTOUT Psili 0a30BBIX, OOIIETEOPETHUECKUX TPOOIIeM,
nepBasi U3 HUX — OMNpEIeTeHne CaMOro MOHSTHS <«OMOLHI»/ «IMO-
LIHOHAJILHOE COCTOSTHUE.

[IpoBoast COOCTBEHHO JTMHIBUCTUYECKHE HMCCIEOBAHUS, aBTOPHI,
KaK TpaBWJIO, HAUMHAIOT CBOIO PabOTy ¢ M3y4eHHUs] OOIICNCUXOIOTH-
YECKOW KOHIIEMIIMY 3MOIMI U 00HAPYKUBAIOT, YTO KaK TAKOBOH eOuHo
TEOpPUM SMOLMOHAIBHBIX SIBICHUA HE CyllecTByeT. Hampumep, He cy-
HIECTBYET €AMHOOOpa3usl B pa3rpaHMYCHUH TaKUX MOHSATHH, KaK: dMO-
LU, HACTPOEHMs, YYBCTBa, cTpacTH. CaM TEPMHMH <GMOIMS» HUMEET
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pa3HoOOpasHbIe «Y3KHE» U «IIUPOKHE» TPAKTOBAHUS [CM., HAITPUMED:
MsrkoBa 1990].

Bropas cymiectBeHHas mpobiema — mpupoaa smouuid. [lo mue-
Huto JI.BiryM, sMoluu SBJISIFOTCS ICUXUYECKUMH, a He (PU3NUECKHMH,
COCTOSTHHSIMU TIPH BCel cBOeH MaTepualibHOM MaHeducranuu [Bloom
1993]. Kak cneacrtBue, BOZHHKAET BOIMPOC O COOTHOIIECHUU TOHATUN
«OMOLMS» U «KOTHUIUS», YTO M3 HUX TEPBHUYHO W HACKOJIBKO 3aBU-
CHMBI JIPYT OT JIpyTra 3TH JIBa ()eHOMEHa.

Eme onna cnopHas cTOpoHa — «CHHCOYHBIN COCTaB» 3MOIMO-
HAJBHBIX KOHIETITOB W BO3MOXKHAs KIacCH(HUKAINS SMOIMOHAIBHBIX
cocTossHuM. JKUTEHCKUM ONBIT IOACKA3BIBACT, YTO BIIOJIHE OYCBH]I-
HBIM SIBJIieTCS JI€JI€HHE 3MOILMI Ha MOJOKUTENbHbIE U OTPULIATENb-
Hbele. OIHAKO AaXke B TaKOi MpocTeiiel KiaccupuKanuu He B ofl-
HO3Ha4HO. Tak, MO’KHO MOJTy4aTh YAOBOJBCTBUE OT CTpaxa B «KOMHa-
T€ Y)KacoB»; B PEBHOCTH CTpacTHas JIIOOOBb YKMBAeTCs CO Krydei
HeHaBucThio (mpumepbl H.A.Barnacaposoii [bargacaposa 2004]). Ta-
KUM 00pa3oM, MOJIIPHOCTh SMOLIUH MOXKET HMETh XapaKTep MPOTHBO-
PEUMBOro eTMHCTBA.

JMCKYyCCHOHHBIM SIBIISIETCSL W BONPOC O BBIACIHCHHH «0a30-
BBIX»/«0a3uCHBIX» dMouuid. Hambornee dacTo mcciiemoBaTenyd Has3bl-
BaIOT CJEyIoIue: THEB, TPYCTh, CTpax, pajocTh, YAUBJIEHUE, OTBpa-
menune/npe3penue. Ho paboThl mOCIeMHUX JIET aKIEHTUPYIOT BHUMA-
HUE HE Ha TpollieMe YHHMBEPCaJbHOCTH 3MOLMK, a Ha WX COLMO-
/HalMOHAIIBHO-KYIbTYPHOH JeTepMUHALMU. B 3Tol cBsi3u ciemyer
elle pa3 OTMETUTh Ba)XHOCTh MHOT'0ACHEKTHOr'O0 HU3Y4YEHMsI 3MOILMO-
HAJBHOW KOHIENTOC(EpHl ¢ MPHUBICUYECHUEM AaHHBIX U METOJO0B pa3-
HBIX HayK.

4.2.1. ImouyuonanvHo-0UuEeHOUHBLI ACNEKM
00UecoOBIMUTIHBIX UMEH CYULECHIGUM EJIbHBIX

I'oBopst 0 TOM, HACKOIBKO BENHK AMOLMOHAIBHO-OLIEHOUHBIN T0-
TEHI[MaJI UMEH CYIIECTBUTENIbHBIX, CIEAYyEeT 3aMETUTh, YTO HUCCIIEN0-
BaHMeE, M0 BCEH BUAMMOCTH, JOJKHO MPOBOAUTHCS B ABYX OCHOBHBIX
HaTpaBIeHHsIX: 1) 0COOGHHOCTH CeMaHTHKHU CaMOi JIEKCHUECcKOH eu-
HUIIBI, 2) 0COOCHHOCTH HEKOTOPBIX CHHTAKCHUYECKUX CTPYKTYp, IICH-
TPaJbHBIM DJIEMEHTOM, SIIPOM KOTOPBIX BBICTYHAeT MMS CYIIECTBU-
TEeJbHOE.
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Ormopa Ha SMOIMOHAIBHO-YKCIIPECCHBHYIO COCTABIISIONIYIO OLICH-
KU OMpe/essieT YaCTOTHOCTh MCIOJIb30BAHUS MTPU TIEPBUYHOM OIKCA-
HUM COOBITHS Pa3IMUHBIX JICKCHUYECKUX CIMHHUI], B TOM YHCJIC UMEH
CYLIECTBUTENIBHBIX, O00O3HAYAIOIINX YyBCTBA, AMOLMOHAJIBHOE CO-
cTosiHHE cyObekTa. B 00meM KOHTEKCTe TaKHe CyIIeCTBUTEIbHBIE
CIIOCOOHBI TIPUOOPETATh JIOTIOTHUTENILHBIC 3HAUCHHUSI, HAIIpUMeEp, 3Ha-
4yeHue coObiTuiiHOoCcTH. Tak, KopeepeHTHOCTh CYyIIeCTBUTEIBHOTO
horror, UCIONB30BAHHOIO B 3ar0JIOBOYHOM KOMILIEKCE, pa3BEpHYTO-
My OIHCAHHUIO COOBITHS, KOTOPOE CIeoyeT HIXe, CIOCOOCTBYET Iepe-
XOJy IaHHOT'O CYILIECTBUTEILHOTO B KJIACC COOBITUITHBIX UMEH.
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CrnoBo, o0Oo3Hauaromee SMOLUIO, MO3BONISET KaXKJIOMY HHIMBH-
JIyyMy Ha OCHOBE COOCTBEHHOT'O >KU3HEHHOTO OITBITA IOCTATOYHO SIp-
KO MPEJCTaBUTh M OLIEHUTH OOIIYyI0 aTMoc(epy HEKUX COOBITHH, Mo-
POAMBIIKX 3Ty SMOLHIO.

Kak n3BecTHO, aKCHONIOTHYECKUE 3HAUCHHUS TIPEICTABIICHEI B SI3BbIKE
JIByMSI OCHOBHBIMH THIIAMH: OOLIEOIIEHOYHBIM U YaCTHOOIEHOYHBIM.
[IpuHATO cUMTaTh, YTO MEPBBIA THUI PeANU3YeTCsl MpUIIaraTelbHBIMU

141



Xopowuti/naoxoi MO0 MX CHHOHUMAMH (OMAUYHBIN/CK8EPHDIIL), KO-
TOpPBIC BBIPAKAIOT «XOJIUCTUYECKYIO OLICHKY» U MPEACTABISIOT HEKHI
«axcmonoruueckui utor» [Apytronona 1998: 198].

YacTHOOLIEHOUHbIE 3HAYEHUA MOJIPA3AEAOT Ha pAJl KATEropui, a
UMEHHO:

1) ceHCOpHO-BKYCOBBIC (TEOHUCTHUYCCKUE) OIICHKH;

2) NCUXOJIOTUYESCKHE OIICHKH

a) UHTCIUICKTYQJIbHBIC (UHMEPECHDbIl, VEAeKAMENbHbIU/CKYYHDBLI,
OaHanbHLII);

b) SMONMOHANIBHBIE  (PAOOCHMHbIU/NEUANbHI, NPUSIMHBII/HenpU-
SAMHBILL);

C) acTeTHYeCKue (npexpacuwiil/be30opasmuiil);

3) aTHUECKUE OIICHKH (000pblil/31011);

4) yTHIUTapHBIE OLIEHKH (1101e3HblIl/8peoHblil);

5) HOPMATUBHBIC OLICHKU (MPABUTLHBLI/HENPABUTLHBIU, CIMAHOAPT-
HbLU/AHOMAIbHBLIL);

6) TeneoaornIecKue oleHKU (yoauHublil/HeyoauHblil) [TaM xe).

Tak, Hampumep, OTCYTCTBHE B CEMAaHTHUKE OOIIECOOBITHIHOTO
MMEHH yKa3aHWs Ha KOHKPETHbIC (paKTyaJbHbIC JIEMEHTBI COOBITHS
CIOCOOCTBYET BHIABM)KCHHUIO Ha MEpeIHUH MIIaH OIIEHOYHBIX ceM. Kak
NPaBUIIO, CPEIHM BCEX AKCHOJOTHYECKHX 3HAYCHHH MPUOPUTETHBIMHU
SBIISIIOTCS O0IIasi HeraTUBHasI JIMOO MO3UTHBHAS OIIEHKa, a TaKKe Ya-
CTHasl SMOIMOHAJIbHAS M 3TUYECKast OlleHKH. [Ipr 3ToM omeHka coObI-
THSI MOXXET OBITh COCPEJOTOYECHA KaK Ha MPOUCXOJSIIEM B IEIOM
(FARCE, TRAGEDY), 6e3 ykazaHusi Ha JISWCTBHUS y4acTBYIOIIHMX B
HEM JIHII, TaK U Ha KBaJIU(HUIUPOBAHMU JICUCTBUN YJaCTHHKOB COOBI-
tus (CRIME, LUNACY, MISDEED, TRICK).

OO11ecoObITHIIHOE WMS, B CEMaHTHKE KOTOPOTO MPHCYTCTBYET
3HAUCHHE OIICHKH, MOXKET OBITh 3(PPEKTUBHO NCIIOIB30BAHO KaK Cpe/l-
CTBO, TMO3BOJISIIOIEE B MAaKCHMAaIbHO KOHJEHCHUPOBaHHOWH (opme
MPEACTaBUTh CIOXKHYIO CTPYKTYpY, I/ie Ha3bIBaeMO€ COOBITHE OITHO-
BPEMEHHO CITYXXHT MPEAMETOM OIICHKH.

Haubonee 3KCIUMIMTHO TaHHAsI CTPYKTypa MPEACTaBieHa B KOHCT-
PYKIIHMSIX CO CKa3yeMbIM, a TAKIKE B COUCTAHUSIX COOBITHHHOIO MMEHH C
OLICHOYHBIM omnpeaeneHreM. OJHaKO KOHJeHCHpOBaHHas (opma moxaa-
9 WHQPOPMALIMK 3a4acTylo Ooliee MpHUeMiieMa, YTO BBIpakaercs, Ha-
npuMep, B TMPEINOYTHTEBHOM HCIOIb30BAHUH HWMEHHO 00IIecOoObI-
THIHBIX UMEH CYIIECTBUTEIIBHBIX B 3ar0JIOBKAX HOBOCTHBIX 0030POB.
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Hanpumep, ocensto 2007 . secHbie noxkapsl B KanudopHuu mo-
PO IIKBAJ MH(DOPMAIMOHHBIX COOOINCHUH IO/ 3aroJOBKaMU
BpoOJeE:

» Threatened By Fire Tragedy (Actress Jane Seymour is facing
another tragedy just weeks after the death of her mother — she
stands to lose everything in the Malibu, California wildfires)
[http://www.starpulse.com/news].

CpaBHUM TakXe CTPYKTYPY 3arojOBOYHBIX KOMIUIEKCOB CTaTei,
OnyOJINKOBaHHBIX B CBsI3H ¢ coObITUsIME 11 centsiops 2001 r. B CLLA:
OJITHOCOCTAaBHbIC HOMHHATHUBHBIC MPEIJIOKEHUSI C IMOIIMOHAIBHO OK-
pallleHHBIMU OOIIeCOOBITHIHHBIMA HMEHAMH U TIOJIHOCOCTaBHBIE TIPE/-
JIOJKEHHUS:

» Nightmare; Terror nightmare; Disaster; America’s tragedy;
» Terrorist attacks horrify nation; Terrorist attacks shock nation;
Terror attacks stun nation.

B mepBoM ciydae 3arojiIOBOK 3BYYHT CIIOBHO HaJPBIBHBIN KpPHK,
4TO B I[EJIOM, MOXKHO MMOJarath, COOTBETCTBOBAJIO OOIIEMY IMOIIHO-
HaJIbHOMY COCTOSIHHUIO HAallUW B TOT MOMCHT.

B OonbmmHcTBE CBOEM (MCKIIIOUYEHHE COCTABISIOT IIMPOKO3HAY-
HbIe 00IECOOBITHITHBIC UMEHA TUIIA event, action) CIOBapHbIC JAe(u-
HUIUU OOIIECOOBITHIHBIX UMEH COAECPKAT COOTBETCTBYIOIINE MpHUJIa-
ratejibHbIe, HalpUMep:

e nightmare — a frightening or horrible experience [Hornby

2005];

o disaster — an unfortunate event [New Webster’s Dictionary
2006]; a great or sudden misfortune [misfortune — an instance
of bad luck]; a terrible accident [Hornby 2005];

o tragedy — a fatal and mournful event; a murderous and bloody
deed [New Webster’s Dictionary 2006]; a tragic or sad event in
real life [Hornby 2005].

TakuMm 00pa3oMm, HCIONB3YSA, HAPUMEpP, B COCTABE 3arojioBka
00111eCOOBITHITHOE MMSI, UMEIOIIEE B CBOEM 3HAUYEHHH CEMBI OI[€HKH,
aBTOPBI MOCJICAYIOLIET0 MaTepraia yXe M3HauYaIbHO KIacCUPUIUPY-
10T COOBITHE, KOTOPOE CTAJI0 TEMON COOOIIEHHS, COOTBETCTBEHHO OII-
PEACICHHBIM MOPAJIbHO-3TUYCCKHUM TpaJuliluaM OJaHHOI'O 06IJ_IGCTB3,
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OIpeziesisisl TEM CaMbIM JalbHEIee BOCIpUSATHE JII000H MHQOpMa-
[[UH, CB3aHHOM C OMTUCAaHUEM JaHHOTO COOBITHSI.

4.2.2. Hmena coocmeennvle KaKk ucmounuK
IMOUUOHATILHO-OUECHOUHBIX KOHHOM AU

B coBpeMEHHBIX HCCIENOBAHUIX MOPAJIbHO-3TUYECKUI KOAEKC
KOHKPETHOTO COLIMyMa MOXET PACCMATPUBATLCA U B JIUAXPOHUYE-
CKOM, Y B CHHXPOHMYECKOM IUIAHE, YTO TECHO CBSI3aHO C IOHSITHEM
«MCTOPUYECKHM, COLUAIBHBIM, COLUAIBHO-KYJIBTYPHBIH KOHTEKCT)
(mupokoe MoHMMaHWe KOHTEKCTa, B OTJIIMYME OT Y3KOro, COOCTBEHHO
JIUHTBUCTUYECKOr0). B 3Toi cBsI3u Henb3d HE cKa3aTh O 3HAUUMOCTHU
WCTIOJIb30BaHHUST MMEH COOCTBEHHBIX, PEAM3YIONIMX CBOW SMOLMO-
HaJIbHO-3KCIIPECCUBHBII TOTEHIHUAIL.

Uepes «IIMPOKHiA KOHTEKCT)» ONUCAHUE COOCTBEHHBIX UMEH, B TOM
YKCIIe BO3MOXKHOCTh TOHMMAHUS MX KaK COOBITHITHBIX MMEH, COMTMKa-
ercsi C JIOTMYECKOW TPAKTOBKOM MX KaK JKECTKUX JECUTHATOPOB
[Kpumnke 1982], Tak kKak MOJOXKEHHE O «KECTKOM JEeCUTHAIIUNY HaXO0-
JIUT CBOE COOTBETCTBUE B OKECTKOM», JUIMTENIBHOU U, 110 CYTH, BEYHOMI
3aKpEMJICHHOCTH COOCTBEHHBIX MMEH 338 MX HOCHUTENSIMH, BCIIECACTBUE
4ero Jiro00e HOBOE YIOTPEOICHNEe UMEHH COOCTBEHHOTO Beera Oyer
BXOJIUTh B aHa(DOpUUYECKHE OTHOIICHUS C COOBITHSIMH, B TON HJIW MHOMN
CTEIEHU CBSI3aHHBIMU C HOCUTEIIEM HTOr0 UMEHM, U UMIUIMLIUTHO CO-
Jiep’KaTh B CBOEM 3HAYEHUHU CEMY COOBITHIMHOCTH, a TAKXKE CEMY IMO-
UOHAIBHOTO BOCTIPUSTHS U OLICHKH 3TOTO COOBITHS.

IIpuBenem npumepsr:

Words had lost their power, either for good or for evil; still hung
like a mist, over the reality of action, distorting, misleading, castrat-
ing; but at least since Hitler and Hiroshima they were seen to be a
mist, a flimsy superstructure [J.Fowles].

B coBpeMeHHOM MHpe Bps[ JIM HAWJIETCA YEJIOBEK, HE 3HAIOLIUU,
YTO TaKOe Yyachl TUTJIEpU3Ma U aTOMHOM OOMOapAMpOBKH XUpPOCH-
MBI. MEeTOHUMUYECKUI TIEpEeHOC UMS JesiTesis / MecTo AeiicTBUsT —
co0bITHEe + ero 3MOIHOHATbHOE BOCHPHUSITHE M OLEHKA BIIOJIHE
MpO3padeH M JOCTATOYHO JErko nexkopupyercsa. IIpuBenem wuHOM
HIpUMED:
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» I thought she looked scary, like Miss Havisham.

Bo3moxHbIi BapuaHT niepeBona: Ha mou 632150, oHa evlensdend
YorcacHo/kowmapHo, Kax mucc Xaeuuwem. ViaTepnperaus uHpopMa-
WY, 3QJI0)KEHHOW B JaHHOM (parMeHTe, HEBO3MO)KHa 0Oe3 3HaHWs
KyJbTYPHOTO KOHTEKCTa. ABTOp 3TOi (hpa3bl BOCHHUTHIBAJICS Ha 00-
pasliax aHrjiosA3bldHON JUTepaTypbl. K coxaleHuio, He Tak MHOIO
HAIIMX COBPEMEHHUKOB oOpaInaroTcs K TBopuecTBy Yapib3a [IMKKeH-
ca — 371eCh YIOMSHYTa TePOUHS ero poMaHa «boibiine HaaeKIbI».
Kak cnencreue, nnpopmaiius, 3aji0)KeHHasi B MeTa)OpUUSCKOM CpaB-
HEHUH, MOXKET HE aKTyaJIM3UPOBATHCS B TOJITHOI Mepe.

(Miss Havisham is a significant character in the Charles Dickens
novel, Great Expectations (1861). She is a wealthy spinster who lives
in her ruined mansion with her adopted daughter, Estella. Although
she has often been portrayed in film versions as very elderly, Dick-
ens's own notes indicate that she is only in her mid-fifties- although it
is highly likely that years of being out of the sunlight would indeed
age her considerably [http://en.wikipedia.org]).

Bor emie oauH npuMep moJ00HOr0 UCIOIB30BaHUSI UMEHH COOCT-
BEHHOT'0:

» I like that she kept the jewelry simple. And I'm glad it wasn't
Grecian. But the texture of Cruz's skirt looked like
Snuffleupagus’ coat!

He BbI3bIBaeT coMHEHUS TOT (PaKT, 4TO B JaHHOM (pparmMeHTe BOC-
KIHUIATENbHOE TPEIOKEHNE SBISAETCS TOYKOW HMOIMOHAIBLHOTO
Bcriecka. Ho kak wuHTepripernpoBath JaHHyIO0 3Momuio? B nByx
MPEAIECTBYIONMX MPEIJIOKEHUAX MPUCYTCTBYIOT JIEKCEMBI, YKa3bl-
BalolMe Ha COCTOSHHE YJOBJIETBOpeHHOCTH: like, glad. Paccmartpu-
BaeMoe MPeUIOKEHIE HaunHAETCS C POTUBUTENBHOTO CO03a but, 4To
(hopMHpYeT JTOrH4YecKyIo CTPYKTYpY «A ecTb xopoiio, a b ects mio-
x0». OIHAKO BIIOJHE OYEBUHO: JUISl PEIMITMEHTA, KOTOPBIH HE 00Jia-
JIaeT IOCTATOYHBIM 3HAHHEM KYJIBTYpPHOTO ()OHA, OCTAETCS HESACHBIM,
9TO UMEHHO HE YIOBJIETBOpSiET aBTOpa BbICKa3biBaHMs. OueBHIHO,
YTO OCHOBaHHE /JIS TOJHOLEHHOTO JeKOJWPOBaHUs HH(OpMaIyu
CKPBITO B 3HaueHHU cioBa Snufflegarten, KOTOpoe MOMOraeT BBIsC-
HUTh SHIHUKIONEANYECKUil cioBapb: Aloysius Snuffleupagus, more
commonly known as Mr. Snuffleupagus or Snufty, is one of the
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Muppet characters on the long-running educational television program
for young children, Sesame Street. He resembles a woolly mammoth,
without tusks or (visible) ears, and he is a friend of Big Bird. He at-
tends Snufflegarten and has a baby sister named Alice
[http://en.wikipedia.org].

TakuM 00pa3oM, BBIICHSETCS, YTO yKa3aHHOE MMs HOCHUT IEepCo-
HaX U3BCCTHOI'O KYKOJIbHOI'O IOy, U IO CBOEMY BHCIIHEMY BUAY 3Ta
KyKJla HAaIlIOMHHAET MOXHATOrO0 MaMOHTA, YTO M CTaJI0 OCHOBOH Hera-
TUBHOM aCCOLMAaTUBHOMN pEaKInH.

Boiee cnoxHOI IEMOYKM yMO3aK/IFOUEHUN MHOrIa TpeOyeT pac-
mM(pPOBKa CMBICIIOB, 3AJI0KECHHBIX B «HIPE CIOB». B KauecTBe mpwu-
Mepa TpUBEIEM Has3BaHHWe cTaThbu «Axis of Evoy (aBtop — Andrew
Rice), onmybnukoBanHo# 21.01.2006 r. Ha MH(pOPMALMOHHOM caiiTe
[http://www.slate.com/id/2134640/]. BoT BeiepKKa U3 3TOM CTAThU:

» The Post also gives big play to a dispatch from Bolivia about
its newly elected president, the alpaca-clad, Bush-baiting Evo
Morales. The story explores whether Morales' lefty radicalism
is more than just talk. An early test will be whether he follows
through on campaign-trail hints that he will legalize the
cultivation of coca, the plant from which cocaine is derived.
<...> Legalization would mean the end of a 8100 million-a-
year program the United States sponsors to eradicate coca
while encouraging farmers to shift to other crops.

B craThe roBOpHTCS O TUTaHAX HOBOM3OpaHHOrO mpesueHTa boiu-
BHH JICTAIM30BaTh BBIPAIIMBAHNE KOHOIUTH — BCEM H3BECTHOIO WC-
TOYHMKA TIPOM3BOJCTBA KOKaWHA. B pe3ynbraTe TaKOro perieHus aew-
crBust CoemuHeHHbIx [1ITaToB AMEpUKH O TIPEKPAIEHUIO BBIPAIIIHN-
BaHUS 3TOM KyJbTYPbl MECTHBIMH KPECThSIHAMHU IOTEPSIOT BCAKHIt
cMmbica. ScHo, uto rpaxaane CLIA, o3abodueHHBIE pa3pacTaHHEM
KaHaya HapkoTpad(uka, UCTIBITHIBAIOT KpaiHe HEraTHBHBIC SMOIMH
OTHOCHTEITEHO TAKOTO POjia HH()OPMAITHH.

B Ha3BaHuM cTaThU MCIOJB30BaHA TpaHChOpMHUpPOBaHHAs (pa3a
«Axis of evily (Ocw 31a), BuepBble NPOU3HECCHHAS NPE3UJICH-
tom Jx.Bymem 29.01.2002 r. B OOpamiennu k Hauuu: States like
these [Iran, Iraq, North Korea], and their terrorist allies, constitute an
axis of evil, arming to threaten the peace of the world (George W.
Bush. State of the Union Address. 2002). [lanHast ¢pa3za, moHsTas
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MHOTHMH KaK KIJIIOYeBas, OINpeNesiolasi BHEIIHIO MOIUTUKY
CTpaHbl Ha JOBOJBHO MPOJOKUTENBHBIM MEpHoJ, HE pa3 LUTHPOBA-
Jach CpeACcTBaMH MaccOBOW MH(OpPMAIMU, B TOM YHCIE U B UPOHHYE-
CKOM BapHaHTe:

» axis of weasels (ctpans, He momnepxuBaronme CIIA B ero
AQHTUUPAKCKON KaMIaHuU (CM., HAllpUMep, CTaThlo «Belgium joins the
axis of weasels» [www.funmurphys.com));

e axis of medieval (n1MuHBIE penUTHO3HBIE YOEKICHUS
Jlx.byma, Biusione Ha €ro MOJUTHYECKHE pElIeHus, HalpuMep, B
cratee A Wimp on Genocide, onybnukoBaHHO# B razere New York
Times 18.09.2005 r.).

N3nauvanpHO MeTadoprudHOE 1O CBOEH (hopMe ONpe/eICHUE I
BO3MOXKHOCTbH (KaK, BIIpoueM, ObIBAET ¢ JIIOOBIM HHOCKAa3aHUEM) OOBIT-
PBIBaTh CMBICIIBI, 3aJI0KEHHBIE B HEM, B COBEPILIEHHO pa3HBIX paKyp-
cax. JXXypHaJmcT, HAMKMCABIIMI CTaThIO O OOJMBUIICKOM TIPE3UJICHTE,
HallleJd METKO€ BBIpaKEHHE, OCHOBAaHHOE KaK Ha CO3BYYHOCTHU CIJIOB
evil n Evo, Tak ¥ Ha CO3BYYHHU CMBICIIOB «CTPaHbI, TOTOBbIE TPUHECTH
3]10 MEPOBOMY COOOIIECTBY VS. KOHKPETHBIH MOJUTHK, CIIOCOOHBIN
HaBpenuTh CILIA». JlesTenpHoCTh mpe3uaeHTa bomuBuu, ero peskue
BBICKa3bIBaHUS B aJpec MOJUTUKH bemoro 1oMa JaBHO BBI3BIBAIOT pas-
JIpaK€HUEe y aMEPUKAHCKOrO MPaBUTENbCTBA. MOIIHBIA 3MOLIMOHAb-
HBIA 3apsj, 3aJ0XKEHHBIM B caMO MM$ 3TOT0 MOJIUTUYECKOTO JAesTens
(monmuoe umst — Juan Evo Morales Ayma, HO 4alie ero Ha3bIBarOT
npocto Evo), COBMECTWJICS C BBICOKOH SMOIMOHAIBLHO-IKCIpECc-
CHUBHOW TOHAJBHOCTBIO OpUTHHAILHOU (pasbl Axis of evil. Kak pe-
3yIbTaT — SAPKHUN, OpOCKWUH, MHOTO3HAYUTENIBLHBINA 3arojloBOK, CO3-
JTaHHBIHN [0 BCEM IMpaBUJIaM XKYpPHAJIHUCTCKOT'O HCKYCCTBA.

4.3. DMOIMOHAJIHLHO-0LEHOYHbIN MOTeHIMAJ
CYIIeCTBUTEIbHBIX-HHTEHCUPUKATOPOB

l'oBopst 0 rpajganyy XOJMCTHYECKOH OIEHKH Ha XOPOUIO/TIIOXO,
MPEACTABISETCS HHTEPECHBIM PaCCMOTPETh (PEHOMEH CYIIECTBUTEIb-
HBIX-UHTEHCHU(PHUKATOPOB. VX accOlMaTHBHBIA MOTEHIHA MTO3BOJISET
MaKCUMU3HUPOBATh OLEHKY, 33aBaCMyI0 IIPHJIAraTelIbHbIM, IIOCKOJIb-
Ky CYIIECTBHTENFHOE BBICTYMAeT KaK HMMs OOBEKTa, SIBIISIOMIErOCs
MOYTH ATAJTOHHBIM HOCUTENEM 0003HAYaeMOro MpU3HaKa.
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CymiecTBUTENbHBIE, YIOTpeOIsieMble B MO3UIIUN UHTEHCH(PHUKATO-
pa B cocTaBe eIUHHMII TUTIA SnOwW White, oven hot, HEOMHOKPATHO MPH-
BJIeKaJli BHUMaHWE OTEUECTBEHHBIX M 3apyOEXKHBIX JIMHTBUCTOB. B
MOCIEAHNE JIECATUIETUSI OHH aHAIM3UPOBAINCH B CIEIYIONIMX Ha-
MPaBIEHUSAX:

— C TO3UIMU UX CTaTyca B s3bIKOBOM cucteme ([.A.Akcenbpyn,
0. 1. Anipecsin, B.[1.Apaxun, W.B.Apunonsa, B.B.by3apos, [.A.Bec-
nuk, B.J[.MpmmH, I1.M.Kapamyk, [1.B.Ilapé€s, D.Bolinger, J.Doetjes,
H.Marchand, A.Neeleman, I.Poldauf, H.Spitzbardt, H.Van de Koot u
7p.);

— B acleKTe MHTEPIPETally CIeNUPHKN UX CEMAaHTHYECKOH MO-
mudukanun B gaHHoi ¢yHkumu (H.Spitzbardt, D.Bolinger, U.1.Ty-
panckuii, I'.b.Antpymmna, 1.B.Apnonen, E.C.KyOpsikoBa u np.), B
TOM YHCJI€ B KOTHUTUBHOM acrekre (A.Bexouikas, JI.A.Kosnoa);

— B tunonorudeckoM acnekre (B.I1.bepkos, N.I'.Orypeunukosa,
N.B.ConoBnéra) [ApyTioHoBa 1998].

B acnekte Haliero uccieJoBaHUSI CYUTaEM HY)KHBIM OTMETHUTH TOT
(akT, 4TO CyIIECTBUTEIbHBIC-HHTEHCUPUKATOPHI 00JIaIal0T BEICOKHM
SMOILMOHAIEHO-OI[EHOYHBIM MTOTEHIIMAIOM, OCHOBAaHHBIM Ha peaji3a-
UMY UMW BTOPUYHOHM ISl MX KJIacca CHHTAKCHYeCKOW (pyHKIMH —
(YHKUIHUU OOCTOSATENBCTBA MEPHI U CTENEHU, OOBIYHO BBIIOIHAEMOI
HapeuyrneM. MexaHn3MoM oOMeHa (DYHKIMAMHU MEKIY CYLIECTBHTEIb-
HBIM ¥ HApE4HEeM BBICTyNaeT (QyHKIHOHATIbHAS TPAHCIIO3ULIHUS.

Kpome Toro, cymiecTBUTENbHBIE, BHICTYNAIONINE B POJIH MeTado-
PHYECKHX UHTEHCH(HKATOPOB, CIIOCOOHBI PEan30BBIBATH KaK JKECT-
Kuii (00s3aTENIbHBIN) WMIUIMKAIIMOHA, COACPIKAIIUN CTaHIapTHBIC
accolyalnyy, TaK W BEPOSTHOCTHBIA (CBOOOAHBIN) MMIUIMKAI[MOHAI,
COoZIepKalIMii HeCcTaHAAapTHbIE (MHAWBUAYaJIbHBIE) aCCOUAINN, KOTO-
prie GpopmupYIOT 00pa3Hoe 3HaueHue. MIMEHHO mociemHee 00CTOs-
TENBCTBO CIIOCOOCTBYET IIMPOKOMY HCIOIB30BAHHUIO CYLIECTBUTENb-
HBIX-UHTEHCU(HUKATOPOB JJIsl BBIPAXKEHUS OCOOBIX WHIMBHIYaTbHO-
3HAYMMBIX OLIEHOK, OCHOBAHHBIX Ha JIMYHOCTHBIX accolmanusax. Kax-
JIBI YeNOoBEK MMeeT COOCTBEHHYIO LIKATY, ONPEAENSIONIYI0, YTO KOH-
KpPETHO AJIsl HEro/Hee MpueMIIeMO—HeNprueMIIeMOo, U 3Ta IIKaia OCHO-
BaHa Ha JINYHOM OIIbITE, HA JIMYHBIX NepexnBaHusX. CyliecTBUTEINb-
HbIe-MHTEHCU(PUKATOPHI MPEICTABIISIIOT COOOH HEKYIO IBEPIY B MHIH-
BUIyaJIbHYIO KapTHHY MHUpa (Cp. Mpoleaypy MporoBapuBaHUs acco-
IUAIUI B METOJIKE TICMX0aHAJN3a).

148



TesaypycHble o0nacTh MeTaOpUUECKUX HHTEHCH(DHUKATOPOB
Ype3BBIYAHO pa3HO00pa3Hbl. BeposTHO, r000H MpeaMer MOKET
cTaTh 00Opa3LoM s cpaBHeHus. Kak mpaBuiio, aBTop COOOIICHUS He-
OCO3HAaHHO BHIOMpAeT B KauyeCcTBE OCHOBAHMS JUIsSl CPaBHEHHUS TaKOM
00BEKT, KOTOpBIH 00JIalaeT MAKCUMYMOM HEKUX MPHU3HAKOB U KOTO-
pBI M3BECTEH TOAABISIONIEMY OOJBIIMHCTBY WIEHOB JAHHOTO CO-
UyMa KakK 3TaJOHHBIA HOCHTENb TaKUX MPU3HAKOB (TpaBa — 3eie-
Hasl, BUIIIHS — KpacHasi, 1e4b — ropsiuasi, 1E1 — XOJIOTHBIH ).

OnHako, KaKk U3BECTHO, TPU JIEKOJUPOBAHUN COOOLICHHS, B KOTO-
poM conepxkuTcss MeTadopa, PEHHUITUEHT HE BCErla MOXKET aIeKBaTHO
WHTEPIPETUPOBATh Tonydaemylo uHpopMmanuoo. OIHONH M3 MPUYMH
TAKUX CEMAHTUYECKUX «IPOBAJIOB» SIBIISETCS OTCYTCTBHE Y PELUIIH-
eHTa (OHOBBIX 3HAHHH 00 00BEKTe-MCTOUYHHKE (10 TEPMHHOIOTHH
. MHnypXxbs), T.e. TOM IpEAMETe, KOTOPBIM U CTajl B IOHUMAHUU IPO-
JyLIeHTa 3TAJIOHHBIM HOCHTEIIEM HEKOTOPOro MpH3HaKa.

BosBpamasick k 00cyxgaemoll craThe, NPUBEAEM CIEAYIOMINN
npuMep:

» Julia: What saves it is the color - that green is very unusual.
Amanda: Sea-foam. Mint-chocolate chip. In any case, daring.

ITpocToii mepeBo/ I ATOr0 OTPHIBKA HA PYCCKHUit SA3BIK (...omom 3eie-
Hul [yeem naambs AKmMpucel] oueHb HeoObIYeH.., MOpCKas newd,
MAMHO-UOKONAOHOe MOPOJICeHoe, 6 N0O0M Clyuae O4YeHb CMeno U
0ep3Ko...) He COXPaHUT B JOJDKHOW CTENEHH MMIUIMIHUTHYI0 HHQOP-
Marmo. OreHka 00BEKTa MMEET SBHO TOJIOXKHTENBHBIA BEKTOP, HO
OCHOBHYIO HArpy3ky B 3TOM (pparMeHTe, Ha HaIl B3IJIAZ, HECET HE
npuaaratenbuoe daring (cioBapHas HeUHHUIMS TaeTCS Yepe3 CHHO-
HUMBI  outrageous, bold, adventurous, venturesome, hardy,
audacious / beccmpauinvlil, MyHICeCmEeHHbIll, OMBANCHBIU, OMYAsH-
Hbll,  CMenvlil,  Xpabpuli,  Oep3Kuii), a  CYIICCTBUTEIbHBIC-
UHTeHCU(DHUKATOPEI sea-foam, mint-chocolate chip.

OMOIHUS «YAOBOJILCTBHE, PaJOCThy» HAXOIWT PEAM3aIlHio B Ipe-
CYTTIO3HUITHH: MOPCKas TTeHa — MOpPE — OT/bIX — Pa3BJICUEHMUSI; BTO-
pas ke eauHuIa mint-chocolate chip He MOXeT ObITh MHTEPIPETHPO-
BaHa Tak onHo3HayHO Hexutensmu CIIA, mockonpKky B KauecTBe
00bEKTa-MCTOYHHNKA 3[€Ch BBICTYMAET JOCTATOYHO CIenu(DUIeCKHit
COPT MOPOXKEHOTr0, KOTOPKIH nojaercs B ceTu kade Baskin-Robbins u
MONTB3yeTCsT OONBIUM CITPOCOM. B MpecTaBaeHnu PyCCKOTO YeI0BEKa
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TaKyI0 K€ IMOIMOHAIBHO aJICKBATHYIO, TIPUITHYIO acCOLMAILIUI0 MO-
JKeT, M0 BCEH BEPOSITHOCTH, BHI3BATh YITIOMUHAHWUE TAKUX COPTOB, KaK
3CKUMO, TI0MOup. be3ycinoBHO, mepeBoa momo0HBIX GparMeHToB Bee-
rja Tpedyer OOJIBIIOro MePEeBOIIECKOr0 MACTEPCTBA, UHOTIA BApUAHT
nepeBosia HeBO3MOXKEH 0€3 MCIOJIB30BaHUS CIICIUAIBHOTO MpUMeda-
Hus, Hanpumep: Mint Chocolate Chip is an ice cream flavor composed
of mint ice cream, usually green, but sometimes white in the natural
flavors, and small chips of chocolate. In some cases the liqueur creme
de menthe is used to provide the mint flavor. According to the Interna-
tional Dairy Foods Association, mint chocolate chip is the 10th most
popular flavor of ice cream, and comprised 3% of all ice cream sold
in 2000 [http://en.wikipedia.org].

4.4. )IcaHPOBO-CTI/L]'IeBaﬂ XapaKTEePUCTUKa CYeCTBUTEJILHOIO
KaK HCTOYHHUK YMOIHOHAILHO-0LIEHOYHOII KOHHOTAIIUHU

OyHKIMOHATEHO-CTHIMCTUIECKHE XapaKTEePUCTUKU CJIOBA MOTYT
TaKKe CIYKHUTh HCTOYHUKOM OLIEHOYHOI'O 3HAYCHHS U BOSHUKAIOIINX
Ha 3TOM ()OHE SMOIMOHAIBHBIX OTTEHKOB. B KauecTBe MCTOYHHKA
WUTIOCTPATHBHOTO MaTepHaja B JaHHOH 4acTH pabOThl HCIIONB30Ba-
Ha ctatbst «Which Oscar Dresses Were Best» (aBTopel — Amanda
Fortini u Julia Turner), omyoaukoBanHas 26.02.2007 . Ha HOBOCTHOM
caiite [http://www.slate.com]. BbiOop 37Ol cTtaThi B CBSI3U C TEMOIA
HACTOALIETO MCCIENOBAHUS MPEACTABISAETCS BIOJHE ONMpaBAaHHBIM,
MOCKOJIbKY OHA M3/1aHa B (hopMaTte Auanora — pasroBopa ABYX Mpel-
CTaBHTENBHHIl YKEHCKOTO mona (Mpo)eCCHOHAILHOTO KPHUTHKA |
KypHaIHcTa), 00CYKAAIONMIMX HapsIbl KMHO3BE3] Ha TMOCJEAHEH Ie-
pemonuu BpydeHust Ockapa. Kak m3BecTHO, peub KEHIUH Bcerja
JOCTATOYHO dMOIMOHATbHA, OCOOCHHO eclii JIeNlo KacaeTcsi o0cy-
XKACHUS JACHCTBUU TpeTheill CTOpoHBI. TakuMm o00pa3oM, BbIOpaHHAs
CTaThs MPEICTABISICT COOOM XOpOIIMii 00pa3el] dMOIMOHATILHO-0IIC-
HOYHOTO TTIOBECTBOBAHUSI.

BykBajgbHO C MEPBBIX CTPOK CTAThU CTAHOBSTCS SICHO, YTO pPeYb
TOBOPSIIMX OYIET OTIAMYAThCs OONBIION KPUTUYHOCTBIO M JIaXKe pe3-
KOCTBIO CY>KJICHHI:

...as celebrity dresses attract more scrutiny, stars' fashion
choices seem increasingly blah.
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Haxomum cnoBaphyto nepununuto blah — nonsense: talk or writ-
ing that is insane or boring — c nomeroii «informal». Kak BugHO U3
ONpeJe/ieHns, B 3HAYCHHUE JaHHOTO CYIIECTBHTEILHOTO BXOMSAT OIlle-
HOYHBIC CEMbI SIBHO HEraTMBHOIO XapakTepa: insane — HE3I0POBBIi,
HEHOpMAaJIbHBIN, CymacIenuni, 6e3yMHbIH, Oe3paccyqHbli, abcyp-
HBIA;  boring —  HaJOCIUIMBBIA, HEUHTEPECHBIH, CKyYHBIH
[http://encarta.msn.com/encnet/features/ dictionary]. Kpome toro,
CIIOBO SIBJISIETCS JKAPTOHHBIM, a 3TO BCerja J100aBiseT 0coOyro JKC-
MPECCUBHOCTh BBICKA3bIBAHUIO.

Ha npoTsbkeHnH CTaThH YATATENb €IIe HE Pa3 CTAIKUBACTCS C JIeK-
CHYECKUMHU EIMHHUIIAMH, UCIIOIBb30BAHME KOTOPHIX, KAXKETCs, OCTAeTCs
Ha IPaHu MPUIXYHOTO:

» ... there is hell to pay (cymectBuTensHOE hell wcmonp3yercs B
Ka4ecTBE YMOIMOHAIBHO-IKCIIPECCHBHOI0 HHTEHCH(UKATOpa);

» It fits well, and I also liked how it played against type. Biel has the
air of a floozy, and so it was appealing to see her channel Audrey
Hepburn with that silhouette (uutaem B cnoBape: floozy — an
offensive term that deliberately insults a woman as being vulgar
and promiscuous (slang insult);

» The commentators seemed to think her great butt gives her
sartorial carte blanche (cnorapnas aedpununus: butt — a person's
or animal's buttocks (informal, sometimes considered offensive)
[http://encarta.msn.com/encnet/features/dictionary].

Bce aTu nmprMepsI coziepkaT MMEHa CyIIeCTBUTENbHbIC, CEMaHTHKA
KOTOPBIX OTMEYECHA BBICOKOW KOHIIGHTpALMEeH HEraTUBHBIX KOHHOTA-
THUBHBIX Ce€M (HEKOTOpOE MCKIIIOYEHHE COCTABIIAET MOCIENHUN MpH-
Mep, Tlle HeraTHBHOE 3ByYaHHE CMATYaeTCs MpUIIaraTelibHbIM great),
YTO CHOCOOCTBYET BBICOKOW 3(P(PEKTUBHOCTH HCIOIB30BAHUS STHX
SIIMHUIL JJIsl BBIPAXKEHHSI UMEHHO YMOLIMOHAIIBHOM, HO HE Pal[HOHAIb-
HOW OICHKH — OOBEKT OICHUBACTCS CYObEKTUBHO. [ OBOpSIIMM Ka-
arcemcs,

® YTO «BCE ITU HAPSJIBI 4ePMOBCKU JIOPOTUE», HO JUIS TeX, KTO UX

B JICHCTBUTENILHOCTH MOKYIAET, CTOMMOCTh BITOJTHE IIPHEMIIEMa;

e UTO «OHA OBUIA HeMHO20 NOX0Jca Ha ONyIHUIY, Ha 2YIauyio

Jdesky», HO Ha CaMOM Jiele akTpuca Obula OYeHb MpHUBIIEKA-
TenpHa U (POTOTeHUYHA.

3aMeTUM, 4TO JCTabHBIA aHaJIU3 MPUBEICHHBIX MPUMEPOB ITOKa-

3bIBACT: HE BE3/IC OIICHKA YeTKO ()OKYCHPYETCs TOJIILKO Ha Mmapamerpe
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«oxoy. Eciu mpencraBuTh peanbHyo Oecely MBYX KEHIUH, KOTO-
pbIE OLIEHUBAIOT, KaK BBITJIAIUT TPEThs, BHEUIHE MTPUBJIEKATEIbHAS, TO
B Pa3roBOPE IOYTH BCEra MOXXHO YJIOBUTh HOTKM 3aBUCTH M, Kak
CJIEACTBUE, HEKOTOPOr'O 3JI0NbIXAaTENbCTBA, MTPUUMHON KOTOPBIX ABJIS-
eTCS UHCTHHKT CONepHUYecTBa. TakuM 00pa3oM, K EPBUYHOM OIICH-
K€ «IUJI0X0» MPUMEUIMBAETCS 3HAUEHUE «IIJI0XO0, IOTOMY 4TO S Tak He
MOT'Y, Y, 3HAYUT, 3TO HEMIPABUILHOM.

Tor xe mpueM — HCHOJIb30BAHUE CYUIECTBUTENIBHBIX, OTHOCSH-
IUXCS K CJICHTOBBIM €IUHHUI[AM — CIIOCOOCTBYET BBIPAXKCHUIO U JIPY-
rOro BEKTOpa OIICHKH — «XOpoIoy. Kak moka3piBaloT HaOIOACHUS,
3TO BO3MOXKHO, OOjee TOro, 3TO IIUPOKO HCIOJIB3YETCS B IMOLIUO-
HAJIBHO OKPAILLIEHHOM PEYM KakK TOBOPSAIIUX, TaK U MHUIIYIIHNX.
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BBIBO/IbI 110 I'/TABE

Takum 00pazom, UMs CyliecTBUTEIbHOE (OyIb TO MM HapHIla-
TEJIBHOE WM COOCTBEHHOE) SIBJIACTCS 3P(PEKTUBHBIM CPEICTBOM pea-
JU3AIUN SMOIMOHAIEHO-3KCITPECCHBHOTO M OLIEHOYHOTO KOMIIOHEHTa
TEKCTa/TUCKypca B CHIIy HE TOJILKO CBOMX WMMAaHEHTHBIX XapaKTepH-
CTHK, HO M Onarogapsi QyHKIMOHAIbHO-CHHTAKCHUYECKUM CBOMCTBaM.
[Ipu Mcnonb30BaHUM WMEHU CYIIECTBHTEIBLHOTO, TOMUMO (aKTyab-
HoOW mH(]OpMaIMK, aBTOP pacrojaracT BO3MOKHOCTHIO B MaKCHMaJlb-
HO KOHJICHCHPOBAaHHOM BHJIE YKa3aTh JKeJaeMOe dMOIHOHAILHOE Ha-
npaBieHue BocmpusaTHA (akToB. JlekomupoBaHHE 3aT0KEHHOM WH-
(dopMannm, K COXaJICHHIO, MOKET OBITh 3aTPYIJHEHO OTCYTCTBHEM Y
peunnuenTa (GOHOBBIX 3HAHHM, 3HAHWI COOTBETCTBYIOIIErO COILMO-
KyJBTYPHOTO KOHTEKCTA.
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INOJIHOTEKCTOBASA BEPCUA UCTOYHUKA
NIINTIOCTPATUBHOI'O MATEPHUAJIA

Fashion Report Card
WHICH OSCAR DRESSES WERE BEST?
By Amanda Fortini and Julia Turner
Posted Monday, Feb. 26, 2007, at 5:56 AM ET

Julia: Hello, Amanda. Thanks for letting me enlist you — Slate fashion writer and
astute sartorial critic — to dissect the night's frocks. (And tuxes.) Award-fashion criti-
cism is ubiquitous these days, but (as I noted in this piece) something seems to be
amiss on the red carpet. Us Weekly's snippily dim Fashion Police, the certifiable Joan
Rivers, the delightful Go Fug Yourself girls — all profess to be on the hunt for great
style. But as celebrity dresses attract more scrutiny, stars' fashion choices seem in-
creasingly blah.

Amanda: Hi, Julia. There is a sameness to Oscar dresses. It's the stylist problem —
most of the actresses hire them. No one wants to end up on the worst-dressed list.
Commentators (particularly the television sort) do not suffer risk-taking gladly.

Julia: Perhaps we should judge celebrity fashion the way they judge diving or gym-
nastics: with one score for execution, and another for degree of difficulty. Tonight
Kate Winslet, for example, would have done well on the former scale, but not the
latter.

Kate Winslet. Click image to expand.Kate Winslet

Amanda: She looked beautiful, but after the Golden Globes I felt weary of all the
Grecian-goddess dresses — the sashes, the draping, the bias cuts. I usually love the
simplicity and elegance of dresses like these, but there was such a proliferation of
them. Tom Ford supposedly once said that the goddess look for women is like the
blue blazer for men. After this awards season, [ agree with him.

Julia: What saves it is the color? That green is very unusual.
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Amanda: Sea-foam, Mint-chocolate chip. In any case, daring.

Nicole Kidman. Click image to expand. Nicole Kidman.

Julia: Did you see Nicole Kidman's monstrosity?

Amanda: The bow! I didn't like it. And it's even worse that the dress was in red?she
looked like a Christmas present. I also wasn't a fan of Anne Hathaway's bow; it was
matronly.

Julia: What did you think of Penelope Cruz's dress?

Amanda: I like that she wore something that had some volume at the bottom. I liked
the blush color on her olive skin. I like that she kept the jewelry simple. And I'm glad
it wasn't Grecian.

Penelope Cruz. Click image to expand. Penelope Cruz

Julia: But the texture of Cruz's skirt looked like Snuffleupagus' coat! Of course, per-
haps it's hypocritical to complain about the sameness of Oscar dresses and then step
on unexpected twists like Cruz's skirt or Nicole Kidman's bow.

Amanda: But I think it's possible to look different without choosing a bow that looks
like it has its own heartbeat. Take Helen Mirren. What a gorgeous dress. She knows
how to dress for her body. The ruched, nipped-in waist, the d?collet? chest?she looked
ravishing,

Julia: I loved the shape. Didn't love the color.

Amanda: I do like nude tones. For dresses, that is, not red-carpet makeup. Nude is
certainly the color of the moment, no?

Helen Mirren. Click to expand. Helen Mirren

Julia: I think flesh-toned dresses have been around for a few years now. It's an inter-
esting choice because they don't seem designed for the camera.

Amanda: They have been around: Naomi Watts wore one last year. Gwyneth Paltrow
wore a pale Stella McCartney gown to the Golden Globes. And these dresses are not
telegenic at all — they wash people out. But I think I'd like them in person. I suppose
I'm making that allowance in my mind. What did you think of Maggie Gyllenhaal? I
love blue and black together; it's an unexpected combo, and it almost always works.
Julia: What did she have in her hair? The Fug girls are always ragging on her for not
having «doney hair, but I like that she usually looks as though she's done it herself.
Was she wearing feathers, though?

Amanda: I couldn't tell. I don't mind undone hair at all. But there's a line. And I draw
it at Cameron Diaz.

Maggie Gyllenhaal. Click image to expand.Maggie Gyllenhaal

Julia: I love blue and black — that's what Portia de Rossi was wearing too, and Reese
Witherspoon's purple-and-black gown had a similar feel. Like several women tonight
— Kate Winslet, Cate Blanchett — Ms. Gyllenhaal was wearing a one-shouldered
number.

Amanda: I think she wore it well. The bust fit, the sash wasn't gaping or bagging. Do
you think asymmetrical dresses like these play well on television?

Julia: I have a theory about the asymmetrical dress: It's a way of playing it safe that
doesn't seem too safe. It's shorthand for “interesting”, “high-fashion”, “oftbeat”.
When in fact it's just as conservative as a strapless sheath.
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Amanda: It's the fashion equivalent of bungee jumping, as opposed to sky diving? I
think there's truth to your theory. Now, Cate Blanchett's asymmetry was an asymme-
try that worked.

Julia: She looked smashing. That dress looked painted-on and yet still classy. She
would look classy in a Hooters waitress uniform.

Jessica Biel. Click image to expand.Jessica Biel.

Amanda: Stunning. I loved all the visual interest? The beading?at the bottom. She
could make those orange shorts look regal. What about Jessica Biel? The commenta-
tors seemed to think her great butt gives her sartorial carte blanche. But I didn't like
the color of her dress. Nor the belt. What did you think?

Julia: I liked it. That color looks great on camera. It fit well, and I also liked how it
played against type. Biel has the air of a floozy, and so it was appealing to see her
channel Audrey Hepburn with that silhouette. What did you think of Rachel Weisz?
Amanda: Another bow! This time bejeweled. Was there a bow that worked?

Julia: I didn't see one.

Rachel Weisz. Click image to expand. Rachel Weisz

Amanda: I think the jewelry was the biggest mistake there. What was that on her
neck? A pineapple? A scorpion? A good rule of thumb: If your dress is bejeweled you
shouldn't add more jewelry. She should have followed the Diana Vreeland theory of
dressing and removed one thing before she left the house.

Julia: It must be so tempting to wear it all.

Amanda: | know! If someone offered me a 10-carat necklace I might just have to
wear it, jeweled dress be damned. Let's talk about the men for a minute. When did we
start seeing long-tied “tuxes”?

Julia: My mom just called and declared the bow-tie dead. She misses it.

Amanda: The bow-tie is already worn so infrequently. Why do away with it? The
long black ties remind me of the ties junior high boys wore in the '80s, along with
Girbaud pants and a big splash of Drakkar Noir.

Julia: I suppose men feel stuffy in bow ties. I'm not a fan of the shiny long black ties,
but Gael Garcia Bernal had a very trim suit and skinny tie that looked mod and styl-
ish.

Amanda: Still, why not be stuffy one night a year?

Cameron Diaz. Click image to expand.Cameron Diaz.

Julia: What did you think of Cameron Diaz's dress?

Amanda: Much better than the Valentino she wore to the Golden Globes? I thought
she looked scary, like Miss Havisham. I liked the way this one was cut at the collar.
But I do think the bottom needed a straighter hem.

Julia: Yes, exactly. The hem was very coquetteish and swannish and glam, and the
neck was more severe.

Amanda: The neck was more edgy and '80s. It was like she sewed together the top
and bottom halves of two different dresses.

Julia: Still, there was an experimental quality about it that I admire.

Amanda: Yes, the best-dressed to me generally means the wearer has taken some
risk.

Julia: When [ wrote that piece on how Oscar fashion got so boring, I discovered that
there really was no red-carpet culture until the early '90s, when designers began vying
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for stars' attention. Then the critics and stylists piled on, and now there is hell to pay
for a single misstep, so people don't take as many risks.

Amanda: You're right about the evolution of red-carpet culture. In the '60s, Julie
Christie wore a gold-lame pantsuit. Can you remember anyone in the last 10 years
wearing pants?

Julia: It is amazing how the Oscars have changed. It used to be that people would
practice what they'd say; now they imagine what they'd wear.

Amanda: It's true that the dress has trumped the speech as the pi?ce de r?sistance of
the evening. But don't you think? And I know it's hard to remember, because we were
just kids? The speeches, too, used to seem less practiced? Both the clothes and the
speeches seem much more conservative and formal. One might say that the artifice of
the event has become more important. I read, for instance, that when Julie Andrews
accepted the best director award for Robert Wise, Shirley MacLaine said to her, as she
arrived at the podium, “Great dress? I love your dress!” No one would ever say that
now. Even though we all know that's what's it all about.

Julia: I wish they would!

Amanda: What did you make of the award for best costume design?

Julia: Yet another period piece: Marie Antoinette. What a surprise. Were you rooting
for The Devil Wears Prada? You defended its costumes in a piece for Slate.

Amanda: Not especially. I didn't much like the costumes, to tell you the truth. But, as
I wrote, I thought that Patricia Field, the costume designer, got them right. She had to
telegraph the fashion world to a nonfashion audience, and a lot of subtly and ingen-
iously cut Marni and Chloe wouldn't have conveyed that.

Naomi Watts. Click image to expand. Naomi Watts.

Julia: I was rooting for The Queen. I loved the way that movie used clothes: to make
the sexy Helen Mirren look dowdy and prim; to convey the frugality and thrift the
queen brought to the monarchy after the war (that ratty old bathrobe!); to contrast her
with the sassy and modern Cherie Blair. But back to the clothes: Did you like Naomi
Watts' dress?

Amanda: I don't think it worked to have that empire waist on the same level as the
off-the-shoulder sleeves. You can't have too much going on in any one area of a
dress? It's too much for the eyes and mind to take in. It's like having a centerpiece and
flowers and placemats and napkin holders on a table.

Julia: Yes, the belt and sleeves seemed to be at war.

Gwyneth Paltrow. Click image to expand. Gwyneth Paltrow

Amanda: OK, we have to talk Gwyneth. Her dress was very Art Deco, as were her
earrings. She was the human Chrysler building on the one hand. And on the other she
looked like she should be floating in on a seashell. But I liked that it was different.
She is another actress who takes risks with her clothing. Remember the Goth outfit
everyone pilloried? I actually liked that dress.

Julia: Yes! I loved the Goth dress. Well, I didn't think it worked entirely, but I loved
that she was experimenting. I think that she, Cameron Diaz, and Cate Blanchett con-
sistently look the least styled. I liked that this dress used traditional materials and
methods (chiffon, accordion pleats) to produce an effect that wasn't totally retro.
Amanda: They're the Least-Styled Triumvirate: three women who consistently appear
to be making their own choices about what they wear. They don't always succeed but
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they are always interesting. As was Catherine Deneuve. What did she have on her
dress? Was that an aesthetic statement or a political one?

Catherine Deneuve. Click image to expand.Catherine Deneuve

Julia: I assume aesthetic. That appliqu? looked very flea-market and unusual?and not
just asymmetrical-shoulder unusual. There was an insouciance to her look?high neck-
line, muted material, an item of visual interest that's meant not for the cameras, but to
be seen up close? That felt very French. Or perhaps just very Catherine Deneuve.
What does she have to prove to any of us about beauty or style?

Amanda: Rien! As the French would say. I think of those style manuals that suggest
using some consistent element? A brooch, a scarf, a color? to develop a "signature"
look. In fact, I think there is one called How To Dress Like a Frenchwoman that
makes this very suggestion. Deneuve probably thinks all these Americans look way
too disco. What did you think of J. Lo?

Julia: Think those were real?

Amanda: The jewels or the boobs? Her dress took the Grecian goddess look to its
extreme.

Julia: It was so showy and over-the-top that I thought it worked. It's an example of a
dress that was designed for TV, and for cameras.

Amanda: It was very her. But it fell just short of costume-y. She's walking a thin line.
It's like showy writing that is just shy of being purple. You're right that it's camera-
ready. More stars need to be aware of that. Isn't it surprising that they aren't? Wouldn't
you think that would be the first rule of Oscar dressing?

Julia: In that sense it is much more like costume design than clothing design.
Amanda: Excellent point! Perhaps the stars should think of the event as theatrical and
hire costume designers instead of stylists. Cate Blanchett understands the Costume
Design Theory of Oscar dressing.

Julia: Gwyneth and Cameron, not so much. They're not as unerring as Blanchett, who
I thought had the best look of the night.

Amanda: My favorite dress of the evening was Helen Mirren's. With Cate Blanchett
as a close second. But Blanchett and Paltrow and Diaz do understand that we want
them to look interesting. They follow designers and trends. They want to express their
sensibilities — not a stylist's — through fashion.

Julia: Here's to that.
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